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Tiesību akti, kuru virsraksti ir gaišajā drukā, attiecas uz kārtējiem jautājumiem lauksaimniecības jomā un parasti ir spēkā tikai ierobežotu 
laika posmu. 

Visu citu tiesību aktu virsraksti ir tumšajā drukā, un pirms tiem ir zvaigznīte. 
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(Neleģislatīvi akti) 

STARPTAUTISKI NOLĪGUMI 

PADOMES LĒMUMS (ES) 2020/409 

(2020. gada 17. februāris) 

par Zālamana Salu pievienošanos Partnerattiecību pagaidu nolīgumam starp Eiropas Kopienu, no 
vienas puses, un Klusā okeāna valstīm, no otras puses 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 3. punktu un 207. panta 4. punkta pirmo 
daļu saistībā ar tā 218. panta 6. punkta otrās daļas a) apakšpunkta v) punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu ( 1 ), 

tā kā: 

(1) Padome 2002. gada 12. jūnijā pilnvaroja Komisiju sākt sarunas par ekonomisko partnerattiecību nolīgumiem ar 
Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstu grupu. 

(2) Partnerattiecību pagaidu nolīgums starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Klusā okeāna valstīm, no otras 
puses ( 2 ) (“partnerattiecību pagaidu nolīgums”), ar ko izveido ekonomisko partnerattiecību nolīgumu satvaru, tika 
parakstīts Londonā, 2009. gada 30. jūlijā. Papua-Jaungvineja, Fidži un Samoa provizoriski piemēro Partnerattiecību 
pagaidu nolīgumu attiecīgi kopš 2009. gada 20. decembra, 2014. gada 28. jūlija un 2018. gada 31. decembra. 

(3) Partnerattiecību pagaidu nolīguma 80. pantā izklāstīti noteikumi par citu Klusā okeāna valstu pievienošanos. 

(4) 2018. gada 4. jūnijā Zālamana Salas iesniedza Padomei lūgumu pievienoties EPN, kā arī tirgus piekļuves piedāvā
jumu. 

(5) Komisija novērtēja Zālamana Salu piedāvājumu un pēc grozījumiem atzina to par pieņemamu. Attiecīgi 2018. gada 
23. oktobrī Komisija pabeidza sarunas ar Zālamana Salām. 

(6) Saskaņā ar Partnerattiecību pagaidu nolīguma 76. panta 3. punktu Savienībai un Zālamana Salām Partnerattiecību 
pagaidu nolīgums jāsāk provizoriski piemērot pēc 10 dienām no dienas, kad abas Puses rakstiski viena otrai 
paziņojušas par šim nolūkam vajadzīgo procedūru pabeigšanu. 

(7) Zālamana Salu pievienošanās Partnerattiecību pagaidu nolīgumam būtu jāapstiprina Savienības vārdā, ar nosacī
jumu, ka saskaņā ar tā 80. panta 2. punktu Zālamana Salas deponē pievienošanās aktu.
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( 1 ) Eiropas Parlaments deva savu piekrišanu 2019. gada 17. decembrī. 
( 2 ) OV L 272, 16.10.2009., 2. lpp.



 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

1. Ar šo Savienības vārdā apstiprina Zālamana Salu pievienošanos Partnerattiecību pagaidu nolīgumam starp Eiropas 
Kopienu, no vienas puses, un Klusā okeāna valstīm, no otras puses (“partnerattiecību pagaidu nolīgums”), ar nosacījumu, 
ka saskaņā ar tā 80. panta 2. punktu Zālamana Salas deponē pievienošanās aktu. 

2. Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā paziņo pārējām partnerattiecību pagaidu nolīguma līgumslēdzējām pusēm 
un Zālamana Salām par to, ka Savienība ir apstiprinājusi Zālamana Salu pievienošanos partnerattiecību pagaidu nolīgu
mam. 

3. Šim lēmumam ir pievienots Zālamana Salu tirgus piekļuves piedāvājums. 

2. pants 

1. Lai starp Savienību un Zālamana Salām provizoriski piemērotu Partnerattiecību pagaidu nolīgumu, Padomes priekš
sēdētājs Savienības vārdā sniedz partnerattiecību pagaidu nolīguma 76. panta 3. punktā minēto paziņojumu. 

2. Partnerattiecību pagaidu nolīgumu Savienība un Zālamana Salas sāk provizoriski piemērot pēc 10 dienām no dienas, 
kad tās saskaņā ar 1. punktu ir rakstiski viena otrai paziņojušas par šim nolūkam vajadzīgo procedūru pabeigšanu. 

3. pants 

Zālamana Salu pievienošanās partnerattiecību pagaidu nolīgumam apstiprināšanu neinterpretē kā tādu, kas piešķir tiesības 
vai uzliek saistības, uz kurām var tieši atsaukties Savienības vai dalībvalstu tiesās. 

4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 2020. gada 17. februārī 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētājs 

J. BORRELL FONTELLES
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PIELIKUMS 

TARIFU LIBERALIZĀCIJAS GRAFIKS ZĀLAMANA SALĀM 

Zālamana Salas 

“sagatavošanas periods” 

Grozs Pamatlikme 
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A 0,0 % 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(6) 5,0 % BR BR BR BR BR 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(6) 10,0 % BR BR BR BR BR 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(15) 5,0 % BR BR BR BR BR 3,0 3,0 3,0 3,0 2,0 2,0 2,0 2,0 2,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(15) 10,0 % BR BR BR BR BR 6,0 6,0 6,0 6,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(15) 15,0 % BR BR BR BR BR 10,0 10,0 10,0 10,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(15) 20,0 % BR BR BR BR BR 10,0 10,0 10,0 10,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(15) īpaši nodokļi (*) BR BR BR BR BR 60,0 60,0 60,0 60,0 30,0 30,0 30,0 30,0 30,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B(18) 5,0 % BR BR BR BR BR 4,0 4,0 4,0 4,0 3,0 3,0 3,0 3,0 3,0 2,0 2,0 2,0 0,0 

B(18) 10,0 % BR BR BR BR BR 8,0 8,0 8,0 8,0 6,0 6,0 6,0 6,0 6,0 4,0 4,0 4,0 0,0 

B(18) 15,0 % BR BR BR BR BR 13,0 13,0 13,0 13,0 10,0 10,0 10,0 10,0 10,0 5,0 5,0 5,0 0,0 

B(18) īpaši nodokļi (*) BR BR BR BR BR 90,0 90,0 90,0 90,0 60,0 60,0 60,0 60,0 60,0 30,0 30,0 30,0 0,0 

E (izņ.) jebkāds U U U U U U U U U U U U U U U U U U 

U = saistību nav 
BR = pamatlikme 
(*) Īpašo nodokļu likmes norādītas procentos no pamatlikmes.
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Grozs Tarifa pozīcijas % no visām pozīcijām 

A 25 0,45 % 

B(6) 708 12,86 % 

B(15) 2 299 41,76 % 

B(18) 1 955 35,51 % 

E 518 9,41 % 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0101 21 – – tīršķirnes vaislas lopi 0101 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0101 29 – – citādi 0101 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0101 30 – ēzeļi 0101 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0101 90 – citādi 0101 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0102 21 – – tīršķirnes vaislas lopi 0102 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0102 29 – – citādi 0102 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0102 31 – – tīršķirnes vaislas lopi 0102 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0102 39 – – citādi 0102 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0102 90 – citādi 0102 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0103 10 – tīršķirnes vaislas lopi 0103 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0103 91 – – kuru svars nepārsniedz 50 kg 0103 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0103 92 – – kuru svars ir 50 kg vai vairāk 0103 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0104 10 – aitas 0104 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15)
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HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0104 20 – kazas 0104 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 11 – – vistas 0105 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 12 – – tītari 0105 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 13 – – pīles 0105 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 14 – – zosis 0105 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 15 – – pērļu vistiņas 0105 15 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 94 – – vistas 0105 94 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0105 99 – – citādas 0105 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

0106 11 – – primāti 0106 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 12 – – vaļi, delfīni un cūkdelfīni (vaļveidīgo kārtas 
zīdītāji); lamantīni un jūrasgovis (jūrassirēnu 
kārtas zīdītāji); roņi, jūraslauvas un valzirgi 
(roņveidīgo apakškārtas zīdītāji) 

0106 12 10 – – – delfīni un cūkdelfīni 10 2 5,0 % 1 — B(6) 

0106 12 – – vaļi, delfīni un cūkdelfīni (vaļveidīgo kārtas 
zīdītāji); lamantīni un jūrasgovis (jūrassirēnu 
kārtas zīdītāji); roņi, jūraslauvas un valzirgi 
(roņveidīgo apakškārtas zīdītāji) 

0106 12 90 – – – citādi 90 2 5,0 % 1 — B(6) 

0106 13 – – kamieļi un pārējie kamieļveidīgie (Camelidae) 0106 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 14 – – truši un zaķi 0106 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 19 – – citādi 0106 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 20 – rāpuļi (ieskaitot čūskas un jūras bruņurupučus) 0106 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 31 – – plēsīgie putni 0106 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0106 32 – – papagaiļveidīgie (ieskaitot papagaiļus, mazos 
papagaiļus, makao papagaiļus un kakadu) 

0106 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 33 – – strausi; emu (Dromaius novaehollandiae) 0106 33 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 39 – – citādi 0106 39 10 – – – savvaļas 10 3 5,0 % 1 — B(6) 

0106 39 – – citādi 0106 39 20 – – – mājas 20 3 5,0 % 1 — B(6) 

0106 39 – – citādi 0106 39 90 – – – citādi 90 3 5,0 % 1 — B(6) 

0106 41 – – bites 0106 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 49 – – citādi 0106 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0106 90 – citādi 0106 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

0201 10 – liemeņi un pusliemeņi 0201 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0201 20 – citādi neatkauloti izcirtņi 0201 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0201 30 – bezkaula izcirtņi 0201 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0202 10 – liemeņi un pusliemeņi 0202 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0202 20 – citādi neatkauloti izcirtņi 0202 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0202 30 – bezkaula izcirtņi 0202 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0203 11 – – liemeņi un pusliemeņi 0203 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0203 12 – – šķiņķi, pleči un to izcirtņi, ar kauliem 0203 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0203 19 – – citādi 0203 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0203 21 – – liemeņi un pusliemeņi 0203 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0203 22 – – šķiņķi, pleči un to izcirtņi, ar kauliem 0203 22 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0203 29 – – citāda 0203 29 00 00 1 10,0 % 1 — E
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HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0204 10 – svaigi vai atdzesēti jēru liemeņi un pusliemeņi 0204 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 21 – – liemeņi un pusliemeņi 0204 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 22 – – citādi neatkaulotie izcirtņi 0204 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 23 – – bezkaula izcirtņi 0204 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 30 – saldēti jēru liemeņi un pusliemeņi 0204 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 41 – – liemeņi un pusliemeņi 0204 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 42 – – citādi neatkaulotie izcirtņi 0204 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 43 – – bezkaula 0204 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0204 50 – kazas gaļa 0204 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0205 00 Svaiga, atdzesēta vai saldēta zirgu, ēzeļu, mūļu vai 
zirgēzeļu gaļa 

0205 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0206 10 – svaigi vai atdzesēti liellopu subprodukti 0206 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 21 – – mēles 0206 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 22 – – aknas 0206 22 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 29 – – citādi 0206 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 30 – svaigi vai atdzesēti cūku subprodukti 0206 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 41 – – aknas 0206 41 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 49 – – citādi 0206 49 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 80 – citādi svaigi vai atdzesēti subprodukti 0206 80 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0206 90 – citādi saldēti subprodukti 0206 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 11 – – nesadalītas, svaigas vai atdzesētas 0207 11 00 00 1 10,0 % 1 — E



LV 
L 85/8 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0207 12 – – nesadalītas, saldētas 0207 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 13 – – gabali un subprodukti, svaigi vai atdzesēti 0207 13 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 14 – – saldēti gabali un subprodukti 0207 14 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 24 – – nesadalīti, svaigi vai atdzesēti 0207 24 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 25 – – nesadalīti, saldēti 0207 25 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 26 – – gabali un subprodukti, svaigi vai atdzesēti 0207 26 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 27 – – saldēti gabali un subprodukti 0207 27 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 41 – – nesadalītas, svaigas vai atdzesētas 0207 41 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 42 – – nesadalītas, saldētas 0207 42 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 43 – – treknās aknas, svaigas vai atdzesētas 0207 43 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 44 – – citādi, svaigi vai atdzesēti 0207 44 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 45 – – citādi, saldēti 0207 45 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 51 – – nesadalītas, svaigas vai atdzesētas 0207 51 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 52 – – nesadalītas, saldētas 0207 52 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 53 – – treknās aknas, svaigas vai atdzesētas 0207 53 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 54 – – citādi, svaigi vai atdzesēti 0207 54 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 55 – – citādi, saldēti 0207 55 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0207 60 – pērļu vistiņas 0207 60 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0208 10 – trušu vai zaķu 0208 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0208 30 – primātu 0208 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0208 40 – vaļu, delfīnu un cūkdelfīnu (vaļveidīgo kārtas 
zīdītāju); lamantīnu un jūrasgovju (jūrassirēnu 
kārtas zīdītāju); roņu, jūraslauvu un valzirgu 
(roņvieidīgo apakškārtas zīdītāju) 

0208 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0208 50 – rāpuļu (ieskaitot čūskas un jūras bruņurupučus) 0208 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0208 60 – kamieļu un pārējo kamieļveidīgo (Camelidae) 0208 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0208 90 – citāda 0208 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0209 10 – cūku 0209 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0209 90 – citādi 0209 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0210 11 – – šķiņķi, pleči un to izcirtņi, ar kauliem 0210 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0210 12 – – vēderdaļas (cauraugušās) un to izcirtņi 0210 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0210 19 – – citādi 0210 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0210 20 – liellopu gaļa 0210 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0210 91 – – primātu 0210 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0210 92 – – vaļu, delfīnu un cūkdelfīnu (vaļveidīgo kārtas 
zīdītāju); lamantīnu un jūrasgovju (jūrassirēnu 
kārtas zīdītāju); roņu, jūraslauvu un valzirgu 
(roņvieidīgo apakškārtas zīdītāju) 

0210 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0210 93 – – rāpuļu (ieskaitot čūskas un jūras bruņurupučus) 0210 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0210 99 – – citādi 0210 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0301 11 – – saldūdens zivis 0301 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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0301 19 – – citādas 0301 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0301 91 – – foreles (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster) 

0301 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0301 92 – – zuši (Anguilla spp.) 0301 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0301 93 – – karpas (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

0301 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0301 94 – – Atlantijas un Klusā okeāna zilās tunzivis 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis) 

0301 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0301 95 – – dienvidu tunzivs (Thunnus maccoyii) 0301 95 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0301 99 – – citādas 0301 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

0302 11 – – foreles (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster) 

0302 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 13 – – Klusā okeāna laši (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou un Oncorhynchus rhodurus) 

0302 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 14 – – Atlantijas laši (Salmo salar) un Donavas laši 
(Hucho hucho) 

0302 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 19 – – citādas 0302 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 21 – – paltusi (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0302 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0302 22 – – jūras zeltplekstes (Pleuronectes platessa) 0302 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 23 – – jūrasmēles (Solea spp.) 0302 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 24 – – akmeņplekstes (Psetta maxima) 0302 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 29 – – citādas 0302 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 31 – – garspuru tunzivis (Thunnus alalunga) 0302 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 32 – – dzeltenspuru tunzivis (Thunnus albacares) 0302 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 33 – – svītrainās tunzivis 0302 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 34 – – lielacu tunzivis (Thunnus obesus) 0302 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 35 – – Atlantijas un Klusā okeāna zilās tunzivis 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis) 

0302 35 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 36 – – dienvidu tunzivis (Thunnus maccoyii) 0302 36 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 39 – – citādas 0302 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 41 – – siļķes (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0302 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 42 – – anšovi (Engraulis spp.) 0302 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 43 – – sardīnes (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinellas (Sardinella spp.), brētliņas vai šprotes 
(Sprattus sprattus) 

0302 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 44 – – makreles (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

0302 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 45 – – stavridas (Trachurus spp.) 0302 45 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 46 – – kobijas (Rachycentron canadum) 0302 46 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0302 47 – – zobenzivis (Xiphias gladius) 0302 47 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 51 – – mencas (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

0302 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 52 – – pikšas (Melanogrammus aeglefinus) 0302 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 53 – – saidas (Pollachius virens) 0302 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 54 – – merlūzas un heki (Merluccius spp., Urophycis spp.) 0302 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 55 – – Aļaskas saida (Theragra chalcogramma) 0302 55 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 56 – – putasu (Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis) 

0302 56 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 59 – – citādas 0302 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 71 – – tilapijas (Oreochromis spp.) 0302 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 72 – – sami (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.) 

0302 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 73 – – karpas (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

0302 73 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 74 – – zuši (Anguilla spp.) 0302 74 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 79 – – citādas 0302 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 81 – – dzeloņu haizivis un citas haizivis 0302 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 82 – – rajas (Rajidae) 0302 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 83 – – ilkņzivis (Dissostichus spp.) 0302 83 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 84 – – jūrasasari (Dicentrarchus spp.) 0302 84 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 85 – – zobaines (Sparidae) 0302 85 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0302 89 – – citādas 0302 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0302 90 – zivju aknas, ikri un pieņi 0302 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 11 – – zilmuguras laši (Oncorhynchus nerka) 0303 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 12 – – citādi Klusā okeāna laši (Oncorhynchus gorbuscha, 
Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou un 
Oncorhynchus rhodurus) 

0303 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 13 – – Atlantijas laši (Salmo salar) un Donavas laši 
(Hucho hucho) 

0303 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 14 – – foreles (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster) 

0303 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 19 – – citādi 0303 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 23 – – tilapijas (Oreochromis spp.) 0303 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 24 – – sami (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.) 

0303 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 25 – – karpas (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

0303 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 26 – – zuši (Anguilla spp.) 0303 26 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 29 – – citādas 0303 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 31 – – paltusi (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 

0303 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 32 – – jūras zeltplekstes (Pleuronectes platessa) 0303 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 33 – – jūrasmēles (Solea spp.) 0303 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0303 34 – – akmeņplekstes (Psetta maxima) 0303 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 39 – – citādas 0303 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 41 – – garspuru tunzivis (Thunnus alalunga) 0303 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 42 – – dzeltenspuru tunzivis (Thunnus albacares) 0303 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 43 – – svītrainās tunzivis 0303 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 44 – – lielacu tunzivis (Thunnus obesus) 0303 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 45 – – Atlantijas un Klusā okeāna zilās tunzivis 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis) 

0303 45 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 46 – – dienvidu tunzivis (Thunnus maccoyii) 0303 46 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 49 – – citādas 0303 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 51 – – siļķes (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0303 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 53 – – sardīnes (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinellas (Sardinella spp.), brētliņas vai šprotes 
(Sprattus sprattus) 

0303 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 54 – – makreles (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus) 

0303 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 55 – – stavridas (Trachurus spp.) 0303 55 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 56 – – kobijas (Rachycentron canadum) 0303 56 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 57 – – zobenzivis (Xiphias gladius) 0303 57 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 63 – – mencas (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

0303 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 64 – – pikšas (Melanogrammus aeglefinus) 0303 64 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0303 65 – – saidas (Pollachius virens) 0303 65 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 66 – – merlūzas un heki (Merluccius spp., Urophycis spp.) 0303 66 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 67 – – Aļaskas saidas (Theragra chalcogramma) 0303 67 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 68 – – putasu (Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis) 

0303 68 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 69 – – citādas 0303 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 81 – – dzeloņu haizivis un citas haizivis 0303 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 82 – – raju dzimtas zivis (Rajidae) 0303 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 83 – – ilkņzivis (Dissostichus spp.) 0303 83 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 84 – – jūrasasari (Dicentrarchus spp.) 0303 84 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 89 – – citādas 0303 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0303 90 – zivju aknas, ikri un pieņi 0303 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 31 – – tilapiju (Oreochromis spp.) 0304 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 32 – – samu (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.) 

0304 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 33 – – Nīlas asaru (Lates niloticus) 0304 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 39 – – citādas 0304 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 41 – – Klusā okeāna lašu (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhyn
chus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncor
hynchus masou un Oncorhynchus rhodurus), 
Atlantijas lašu (Salmo salar) un Donavas lašu 
(Hucho hucho) 

0304 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0304 42 – – foreļu (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster) 

0304 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 43 – – plekstveidīgo zivju (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae un Citha
ridae) 

0304 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 44 – – Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouri
dae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae un 
Muraenolepididae dzimtu zivju 

0304 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 45 – – zobenzivju (Xiphias gladius) 0304 45 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 46 – – ilkņzivju (Dissostichus spp.) 0304 46 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 49 – – citāds 0304 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 51 – – tilapiju (Oreochromis spp.), samu (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), karpu 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), zušu 
(Anguilla spp.) 

0304 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 52 – – lašu dzimtas zivju 0304 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 53 – – Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouri
dae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae un 
Muraenolepididae dzimtu zivju 

0304 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 54 – – zobenzivju (Xiphias gladius) 0304 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 55 – – ilkņzivju (Dissostichus spp.) 0304 55 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 59 – – citādu zivju 0304 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0304 61 – – tilapiju (Oreochromis spp.) 0304 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 62 – – samu (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.) 

0304 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 63 – – Nīlas asaru (Lates niloticus) 0304 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 69 – – citādu zivju 0304 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 71 – – mencu (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

0304 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 72 – – pikšu (Melanogrammus aeglefinus) 0304 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 73 – – saidu (Pollachius virens) 0304 73 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 74 – – merlūzu un heku (Merluccius spp., Urophycis spp.) 0304 74 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 75 – – Aļaskas saidu (Theragra chalcogramma) 0304 75 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 79 – – citāda 0304 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 81 – – Klusā okeāna lašu (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhyn
chus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncor
hynchus masou un Oncorhynchus rhodurus), 
Atlantijas lašu (Salmo salar) un Donavas lašu 
(Hucho hucho) 

0304 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 82 – – foreļu (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster) 

0304 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 83 – – plekstveidīgo zivju (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae un Citha
ridae) 

0304 83 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 84 – – zobenzivju (Xiphias gladius) 0304 84 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 85 – – ilkņzivju (Dissostichus spp.) 0304 85 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0304 86 – – siļķu (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0304 86 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 87 – – tunzivju (Thunnus ģints), svītraino tunzivju 
(Euthynnus jeb Katsuwonus pelamis) 

0304 87 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 89 – – citāda 0304 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 91 – – zobenzivju (Xiphias gladius) 0304 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 92 – – ilkņzivju (Dissostichus spp.) 0304 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 93 – – tilapiju (Oreochromis spp.), samu (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), karpu 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), zušu (Anguilla spp.) 

0304 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 94 – – Aļaskas saidu (Theragra chalcogramma) 0304 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 95 – – Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouri
dae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae un 
Muraenolepididae dzimtu zivis, izņemot Aļaskas 
saidas (Theragra chalcogramma) 

0304 95 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0304 99 – – citāds 0304 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 10 – zivju milti un granulas, kas derīgas lietošanai 
pārtikā 

0305 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 20 – žāvētas, kūpinātas, sālītas vai sālījumā zivju 
aknas, ikri un pieņi 

0305 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0305 31 – – tilapiju (Oreochromis spp.), samu (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), karpu 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), zušu (Anguilla spp.) 

0305 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 32 – – Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouri
dae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae un 
Muraenolepididae dzimtu zivju 

0305 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 39 – – citāda 0305 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 41 – – Klusā okeāna laši (Oncorhynchus nerka, Oncor
hynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhyn
chus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncor
hynchus masou un Oncorhynchus rhodurus), 
Atlantijas laši (Salmo salar) un Donavas laši 
(Hucho hucho) 

0305 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 42 – – siļķes (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0305 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 43 – – foreles (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster) 

0305 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 44 – – tilapijas (Oreochromis spp.), sami (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), karpas 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), zuši 
(Anguilla spp.) 

0305 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 49 – – citādas 0305 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 51 – – mencas (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

0305 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 59 – – citādas 0305 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 61 – – siļķes (Clupea harengus, Clupea pallasii) 0305 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0305 62 – – mencas (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

0305 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 63 – – anšovi (Engraulis spp.) 0305 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 64 – – tilapijas (Oreochromis spp.), sami (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), karpas 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), zuši (Anguilla spp.) 

0305 64 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 69 – – citādas 0305 69 10 – – – sālīta haizivs 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0305 69 – – citādas 0305 69 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0305 71 – – haizivju spuras 0305 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 72 – – zivju galvas, astes un peldpūšļi 0305 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0305 79 – – citādi 0305 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0306 11 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 11 10 – – – jūras vēžu astes 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0306 11 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 11 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0306 12 – – omāri (Homarus spp.) 0306 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0306 14 – – krabji 0306 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0306 15 – – Norvēģijas omāri (Nephrops norvegicus) 0306 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0306 16 – – aukstūdens garneles un ziemeļgarneles (Pandalus 
spp., Crangon crangon) 

0306 16 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0306 17 – – citas garneles un ziemeļgarneles 0306 17 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)



LV 
20.3.2020. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 85/21 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

0306 19 – – citādi, ieskaitot vēžveidīgo miltus un granulas, 
kas derīgas lietošanai pārtikā 

0306 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0306 21 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 21 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 21 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 21 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 21 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 21 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 21 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 21 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 21 – – langusti un citādi jūras vēži (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.) 

0306 21 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 22 – – omāri (Homarus spp.) 0306 22 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 22 – – omāri (Homarus spp.) 0306 22 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 22 – – omāri (Homarus spp.) 0306 22 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 22 – – omāri (Homarus spp.) 0306 22 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 22 – – omāri (Homarus spp.) 0306 22 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 24 – – krabji 0306 24 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 24 – – krabji 0306 24 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 24 – – krabji 0306 24 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18)
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0306 24 – – krabji 0306 24 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 24 – – krabji 0306 24 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 25 – – Norvēģijas omāri (Nephrops norvegicus) 0306 25 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 25 – – Norvēģijas omāri (Nephrops norvegicus) 0306 25 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 25 – – Norvēģijas omāri (Nephrops norvegicus) 0306 25 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 25 – – Norvēģijas omāri (Nephrops norvegicus) 0306 25 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 25 – – Norvēģijas omāri (Nephrops norvegicus) 0306 25 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 26 – – aukstūdens garneles un ziemeļgarneles (Pandalus 
spp., Crangon crangon) 

0306 26 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 26 – – aukstūdens garneles un ziemeļgarneles (Pandalus 
spp., Crangon crangon) 

0306 26 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 26 – – aukstūdens garneles un ziemeļgarneles (Pandalus 
spp., Crangon crangon) 

0306 26 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 26 – – aukstūdens garneles un ziemeļgarneles (Pandalus 
spp., Crangon crangon) 

0306 26 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 26 – – aukstūdens garneles un ziemeļgarneles (Pandalus 
spp., Crangon crangon) 

0306 26 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 27 – – citas garneles un ziemeļgarneles 0306 27 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 27 – – citas garneles un ziemeļgarneles 0306 27 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 27 – – citas garneles un ziemeļgarneles 0306 27 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18)
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0306 27 – – citas garneles un ziemeļgarneles 0306 27 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 27 – – citas garneles un ziemeļgarneles 0306 27 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 29 – – citādi, ieskaitot vēžveidīgo miltus un granulas, 
kas derīgas lietošanai pārtikā 

0306 29 10 – – – dzīvi 10 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 29 – – citādi, ieskaitot vēžveidīgo miltus un granulas, 
kas derīgas lietošanai pārtikā 

0306 29 20 – – – akvārijiem 20 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 29 – – citādi, ieskaitot vēžveidīgo miltus un granulas, 
kas derīgas lietošanai pārtikā 

0306 29 30 – – – audzēti 30 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 29 – – citādi, ieskaitot vēžveidīgo miltus un granulas, 
kas derīgas lietošanai pārtikā 

0306 29 91 – – – – svaigi, atdzesēti, 
saldēti, sālīti vai 
sālījumā 

91 5 10,0 % 1 — B(18) 

0306 29 – – citādi, ieskaitot vēžveidīgo miltus un granulas, 
kas derīgas lietošanai pārtikā 

0306 29 99 – – – – citādi 99 5 10,0 % 1 — B(18) 

0307 11 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 11 10 – – – dzīvas 10 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 11 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 11 20 – – – akvārijiem 20 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 11 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 11 90 – – – citādas 90 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 19 – – citādas 0307 19 10 – – – saldēti, vītināti, sālīti 
vai sālījumā 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 19 – – citādas 0307 19 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 21 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 21 10 – – – dzīvas 10 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 21 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 21 20 – – – akvārijiem 20 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 21 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 21 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 29 – – citādas 0307 29 10 – – – saldēti, vītināti, sālīti 
vai sālījumā 

10 2 10,0 % 1 — B(18)
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0307 29 – – citādas 0307 29 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 31 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 31 10 – – – dzīvas 10 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 31 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 31 20 – – – akvārijiem 20 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 31 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 31 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 39 – – citādas 0307 39 10 – – – saldēti, vītināti, sālīti 
vai sālījumā 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 39 – – citādas 0307 39 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 41 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 41 10 – – – dzīvas 10 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 41 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 41 20 – – – akvārijiem 20 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 41 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 41 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 49 – – citādi 0307 49 10 – – – saldēti, vītināti, sālīti 
vai sālījumā 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 49 – – citādi 0307 49 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 51 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 51 10 – – – dzīvi 10 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 51 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 51 20 – – – akvārijiem 20 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 51 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 51 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — B(18) 

0307 59 – – citādi 0307 59 10 – – – saldēti, vītināti, sālīti 
vai sālījumā 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 59 – – citādi 0307 59 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0307 60 – gliemeži, kas nav jūras gliemeži 0307 60 10 – – – dzīvi 10 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 60 – gliemeži, kas nav jūras gliemeži 0307 60 20 – – – akvārijiem 20 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 60 – gliemeži, kas nav jūras gliemeži 0307 60 91 – – – – saldēti, vītināti, 
sālīti vai sālījumā 

91 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 60 – gliemeži, kas nav jūras gliemeži 0307 60 99 – – – – citādi 99 4 10,0 % 1 — B(18)
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0307 71 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 71 10 – – – dzīvi 10 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 71 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 71 20 – – – akvārijiem 20 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 71 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 71 91 – – – – saldēti, vītināti, 
sālīti vai sālījumā 

91 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 71 – – dzīvas, svaigas vai dzesinātas 0307 71 99 – – – – citādi 99 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 79 – – citādas 0307 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0307 81 – – dzīvas, svaigas vai atdzesētas 0307 81 10 – – – dzīvi 10 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 81 – – dzīvas, svaigas vai atdzesētas 0307 81 20 – – – akvārijiem 20 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 81 – – dzīvas, svaigas vai atdzesētas 0307 81 91 – – – – saldēti, vītināti, 
sālīti vai sālījumā 

91 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 81 – – dzīvas, svaigas vai atdzesētas 0307 81 99 – – – – citādi 99 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 89 – – citādi 0307 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0307 91 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 91 10 – – – dzīvi 10 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 91 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 91 20 – – – akvārijiem 20 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 91 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 91 91 – – – – saldēti, vītināti, 
sālīti vai sālījumā 

91 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 91 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0307 91 99 – – – – citādi 99 4 10,0 % 1 — B(18) 

0307 99 – – citādi 0307 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0308 11 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0308 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0308 19 – – citādi 0308 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0308 21 – – dzīvi, svaigi vai dzesināti 0308 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0308 29 – – citādi 0308 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0308 30 – medūzas (Rhopilema spp.) 0308 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0308 90 – citādi 0308 90 10 – – – jūraszirdziņš (Hippo
campus) 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0308 90 – citādi 0308 90 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0401 10 – kura tauku saturs nepārsniedz 1 % no svara 0401 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

0401 20 – kura tauku saturs ir lielāks par 1 %, bet nepār
sniedz 6 % no svara 

0401 20 00 00 1 5,0 % 1 2 650 B(18) 

0401 40 – kura tauku saturs ir lielāks par 6 %, bet nepār
sniedz 10 % no svara 

0401 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0401 50 – kura tauku saturs pārsniedz 10 % no svara 0401 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0402 10 – pulverī, granulās vai citādā cietā veidā, kura tauku 
saturs nepārsniedz 1,5 % no svara 

0402 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

0402 21 – – bez cukura vai citu saldinātāju piedevas 0402 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

0402 29 – – citāds 0402 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

0402 91 – – bez cukura vai citu saldinātāju piedevas 0402 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

0402 99 – – citāds 0402 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

0403 10 – jogurts 0403 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0403 90 – citāds 0403 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0404 10 – sūkalas un pārveidotās sūkalas, arī iebiezinātas vai 
ar cukuru vai citiem saldinātājiem 

0404 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0404 90 – citādas 0404 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0405 10 – sviests 0405 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0405 20 – piena tauku pastas 0405 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0405 90 – citāds 0405 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0406 10 – svaigs (nenogatavināts un nesālīts) siers, arī 
sūkalu siers un biezpiens 

0406 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0406 20 – visu veidu rīvēts siers vai siera pulveris 0406 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0406 30 – kausētais siers, nerīvēts un neberzts 0406 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0406 40 – zilie sieri un citādi sieri, kas satur Penicillium 
roqueforti dzīslas 

0406 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0406 90 – citādi sieri 0406 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0407 11 – – Gallus domesticus sugas mājputnu 0407 11 00 00 1 10,0 % 1 8 190 B(18) 

0407 19 – – citādas 0407 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0407 21 – – Gallus domesticus sugas mājputnu 0407 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0407 29 – – citādas 0407 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0407 90 – citādas 0407 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0408 11 – – žāvēti 0408 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0408 19 – – citādi 0408 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0408 91 – – žāvēti 0408 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0408 99 – – citādi 0408 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0409 00 Dabiskais medus 0409 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0410 00 Dzīvnieku izcelsmes pārtikas produkti, kas citur 
nav minēti un iekļauti 

0410 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0501 00 Cilvēku mati, neapstrādāti, mazgāti vai nemazgāti, 
sukāti vai nesukāti; cilvēku matu atkritumi 

0501 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0502 10 – mājas cūku vai mežacūku sari un spalvas un to 
atkritumi 

0502 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0502 90 – citādi 0502 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0504 00 Dzīvnieku (izņemot zivju) svaigas, atdzesētas, 
saldētas, sālītas vai sālījumā, žāvētas vai kūpinātas 
zarnas, pūšļi un kuņģi vai to gabali 

0504 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0505 10 – putnu spalvas, ko izmanto pildījumam; dūnas 
(pūka) 

0505 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0505 90 – citādi 0505 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0506 10 – ar skābi apstrādāts kaulu želatīns un kauli 0506 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0506 90 – citādi 0506 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0507 10 – ziloņkauls; ziloņkaula pulveris un atkritumi 0507 10 10 – – – bruņurupuču bruņas, 
neapstrādātas vai 
tikai sākotnēji 
apstrādātas 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0507 10 – ziloņkauls; ziloņkaula pulveris un atkritumi 0507 10 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0507 90 – citādi 0507 90 10 – – – bruņurupuču bruņas, 
neapstrādātas vai 
tikai sākotnēji 
apstrādātas 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0507 90 – citādi 0507 90 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 10 – – – koraļļi un tamlīdzīgi 
materiāli 

10 7 10,0 % 1 — B(18)
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0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 20 – – – melnie koraļļi 20 7 10,0 % 1 — B(18) 

0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 30 – – – ragkoraļļi 30 7 10,0 % 1 — B(18) 

0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 91 – – – – mīkstmiešu, vēžvei
dīgo vai adatādaiņu 
čaulas un vāki, 
sēpiju skeleta plāk
snītes, sākotnēji 
apstrādātas 

91 7 10,0 % 1 — B(18) 

0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 92 – – – – zebras vilciņglie
meža čaulas, glie
mezis Cornu apertus 
(syn. Cantareus 
apertus, Helix aperta) 
un jūrasauss Haliotis 
rubra 

92 7 10,0 % 1 — B(18) 

0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 93 – – – – izņemot to, kas 
ietverts apakšpozī
cijā 0508.0092 

93 7 10,0 % 1 — B(18) 

0508 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, neapstrādāti vai 
tikai sākotnēji apstrādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sēpiju skeleta plāk
snītes, neapstrādātas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo produktu pulveris un 
atkritumi 

0508 00 99 – – – – citādi 99 7 10,0 % 1 — B(18)
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0510 00 Ambra, bebru cirkšņu sekrēts, cibets un muskuss; 
spāniešu mušas; žults, arī kaltēta; dziedzeri un citi 
dzīvnieku izcelsmes produkti, ko izmanto farma
ceitisku preparātu izgatavošanai, svaigi, atdzesēti, 
saldēti vai citādi konservēti īslaicīgai glabāšanai 

0510 00 10 – – – ambra 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

0510 00 Ambra, bebru cirkšņu sekrēts, cibets un muskuss; 
spāniešu mušas; žults, arī kaltēta; dziedzeri un citi 
dzīvnieku izcelsmes produkti, ko izmanto farma
ceitisku preparātu izgatavošanai, svaigi, atdzesēti, 
saldēti vai citādi konservēti īslaicīgai glabāšanai 

0510 00 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

0511 10 – buļļu sperma 0511 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0511 91 – – zivju vai vēžveidīgo, mīkstmiešu vai citu ūdens 
bezmugurkaulnieku produkti; beigti 3. nodaļā 
minētie dzīvnieki 

0511 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0511 99 – – citādi 0511 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0601 10 – sīpoli, gumi, bumbuļveida sakneņi, bumbuļsīpoli, 
vainagi un sakneņi, neizdīguši 

0601 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0601 20 – sīpoli, gumi, bumbuļveida sakneņi, bumbuļsīpoli, 
saknes ar lapu rozetēm un sakneņi, veģetējoši vai 
ziedos; cigoriņu augi un saknes 

0601 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0602 10 – neapsakņoti spraudeņi un potzari 0602 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0602 20 – koki, krūmi un krūmveidīgie, arī potēti, kas ražo 
pārtikas augļus un riekstus 

0602 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0602 30 – rododendri un acālijas, potētas vai nepotētas 0602 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0602 40 – rozes, potētas vai nepotētas 0602 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0602 90 – citādi 0602 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 11 – – rozes 0603 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 12 – – neļķes 0603 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 13 – – orhidejas 0603 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 14 – – krizantēmas 0603 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 15 – – lilijas (Lilium spp.) 0603 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 19 – – citādi 0603 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0603 90 – citādi 0603 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0604 20 – svaigas 0604 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0604 90 – citādas 0604 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0701 10 – sēklas kartupeļi 0701 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0701 90 – citādi 0701 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0702 00 Svaigi vai atdzesēti tomāti 0702 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0703 10 – sīpoli un šalotes 0703 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0703 20 – ķiploki 0703 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0703 90 – puravi un citi sīpolu dārzeņi 0703 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0704 10 – ziedkāposti un brokoļi 0704 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0704 20 – Briseles kāposti (rožu kāposti) 0704 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0704 90 – citādi 0704 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0705 11 – – galviņsalāti 0705 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0705 19 – – citādi 0705 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0705 21 – – lapu cigoriņi (Cichorium intybus var. foliosum) 0705 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0705 29 – – citādi 0705 29 00 00 1 10,0 % 1 — E
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0706 10 – burkāni un galda rāceņi un kāļi 0706 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0706 90 – citādi 0706 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0707 00 Gurķi un kornišoni, svaigi vai atdzesēti 0707 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0708 10 – zirņi (Pisum sativum) 0708 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0708 20 – pupiņas (Vigna spp., Phaseolus spp.) 0708 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0708 90 – citādi pākšu dārzeņi 0708 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 20 – sparģeļi 0709 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0709 30 – baklažāni 0709 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 40 – selerijas, izņemot sakņu selerijas 0709 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 51 – – atmatenes 0709 51 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 59 – – citādas 0709 59 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 60 – Capsicum ģints vai Pimenta ģints dārzeņi 0709 60 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 70 – spināti, Jaunzēlandes spināti un dārza balodenes 0709 70 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 91 – – artišoki 0709 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0709 92 – – olīvas 0709 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0709 93 – – ķirbji, kabači un pudeļveida ķirbji (Cucurbita spp.) 0709 93 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0709 99 – – citādi 0709 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0710 10 – kartupeļi 0710 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0710 21 – – zirņi (Pisum sativum) 0710 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0710 22 – – pupiņas (Vigna spp., Phaseolus spp.) 0710 22 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0710 29 – – citādi 0710 29 00 00 1 10,0 % 1 — E
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0710 30 – spināti, Jaunzēlandes spināti un dārza balodene 0710 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0710 40 – cukurkukurūza 0710 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0710 80 – citādi dārzeņi 0710 80 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0710 90 – dārzeņu maisījumi 0710 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0711 20 – olīvas 0711 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0711 40 – gurķi un kornišoni (pipargurķīši) 0711 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0711 51 – – atmatenes 0711 51 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0711 59 – – citādas 0711 59 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0711 90 – citādi dārzeņi; dārzeņu maisījumi 0711 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0712 20 – sīpoli 0712 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0712 31 – – atmatenes 0712 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0712 32 – – ausaines (Auricularia spp.) 0712 32 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0712 33 – – receklenes (Tremella spp.) 0712 33 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0712 39 – – citādas 0712 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0712 90 – citādi dārzeņi; dārzeņu maisījumi 0712 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 10 – zirņi (Pisum sativum) 0713 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0713 20 – aunazirņi 0713 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0713 31 – – zeltainās pupiņas (Vigna mungo (L.) Hepper vai 
Vigna radiata (L.) Wilczek) 

0713 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 32 – – šķautnainās pupiņas (Phaseolus jeb Vigna angu
laris) 

0713 32 00 00 1 10,0 % 1 — E
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0713 33 – – kāršu pupiņas, ieskaitot baltās pupiņas (Pha
seolus vulgaris) 

0713 33 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 34 – – Vigna subterranea vai Voandzeia subterranea sugas 
pupiņas 

0713 34 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 35 – – Vigna unguiculata sugas pupiņas 0713 35 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 39 – – citādas 0713 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 40 – lēcas 0713 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0713 50 – rupjsēklu (cūku) pupas (Vicia faba var. major) un 
sīksēklu un vidējrupjsēklu pupas (Vicia faba var. 
equina, Vicia faba var. minor) 

0713 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 60 – cūku zirņi (Cajanus cajan) 0713 60 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0713 90 – citādi 0713 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0714 10 – manioks 0714 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0714 20 – batātes 0714 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0714 30 – jamss (Dioscorea spp.) 0714 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0714 40 – taro (Colocasia spp.) 0714 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0714 50 – jautijas (Xanthosoma spp.) 0714 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0714 90 – citādi 0714 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0801 11 – – žāvēti ar desikantiem 0801 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0801 12 – – nelobīti (endokarpā) 0801 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0801 19 – – citādi 0801 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0801 21 – – nelobīti 0801 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0801 22 – – lobīti 0801 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0801 31 – – nelobīti 0801 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0801 32 – – lobīti 0801 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 11 – – nelobītas 0802 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0802 12 – – izlobītas 0802 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 21 – – nelobīti 0802 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 22 – – lobīti 0802 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 31 – – nelobīti 0802 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 32 – – lobīti 0802 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 41 – – nelobīti 0802 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 42 – – lobīti 0802 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 51 – – nelobīti 0802 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 52 – – lobīti 0802 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 61 – – nelobīti 0802 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 62 – – lobīti 0802 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 70 – kolas rieksti (Cola spp.) 0802 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 80 – beteļrieksti 0802 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0802 90 – citādi 0802 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0803 10 – miltu banāni 0803 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0803 90 – citādi 0803 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0804 10 – dateles 0804 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0804 20 – vīģes 0804 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0804 30 – ananasi 0804 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0804 40 – avokado 0804 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0804 50 – gvajaves, mango un mangostāni 0804 50 00 00 1 10,0 % 1 — E
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0805 10 – apelsīni 0805 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0805 20 – mandarīni (arī tanžerīni un sacumas); klementīni, 
vilkingi un tamlīdzīgi citrusaugļu hibrīdi 

0805 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0805 40 – greipfrūti, ieskaitot pomelo 0805 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0805 50 – citroni (Citrus limon, Citrus limonum) un laimi 
(Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 

0805 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0805 90 – citādi 0805 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0806 10 – svaigas 0806 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0806 20 – žāvētas 0806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0807 11 – – arbūzi 0807 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0807 19 – – citādas 0807 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0807 20 – papaijas 0807 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0808 10 – āboli 0808 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0808 30 – bumbieri 0808 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0808 40 – cidonijas 0808 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0809 10 – aprikozes 0809 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0809 21 – – skābie ķirši (Prunus cerasus) 0809 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0809 29 – – citādi 0809 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0809 30 – persiki, arī nektarīni 0809 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0809 40 – plūmes un ērkšķu plūmes 0809 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 10 – zemenes 0810 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0810 20 – avenes, kazenes, zīdkoka ogas un kazeņavenes 0810 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 30 – upenes, baltās vai sarkanās jāņogas un ērkšķogas 0810 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 40 – mellenes, brūklenes un citas melleņu (Vaccinium) 
ģints ogas 

0810 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 50 – kivi 0810 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 60 – duriāni 0810 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 70 – japāņu hurma 0810 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0810 90 – citādi 0810 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0811 10 – zemenes 0811 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0811 20 – avenes, kazenes, zīdkoka ogas, kazeņavenes, 
upenes, baltās vai sarkanās jāņogas un ērkšķogas 

0811 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0811 90 – citādi 0811 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0812 10 – ķirši 0812 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0812 90 – citādi 0812 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0813 10 – aprikozes 0813 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0813 20 – žāvētas plūmes 0813 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0813 30 – āboli 0813 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0813 40 – citādi augļi 0813 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0813 50 – šajā nodaļā minēto riekstu vai žāvētu augļu 
maisījumi 

0813 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0814 00 Citrusaugļu vai meloņu un arbūzu mizas, svaigas, 
saldētas, kaltētas vai īslaicīgai glabāšanai konser
vētas sālījumā, sērūdenī vai citā konservējošā 
šķīdumā 

0814 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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0901 11 – – ar kofeīnu 0901 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0901 12 – – bez kofeīna 0901 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0901 21 – – ar kofeīnu 0901 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0901 22 – – bez kofeīna 0901 22 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0901 90 – citādi 0901 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0902 10 – zaļā tēja (nefermentēta) tiešajā iepakojumā, ar 
svaru līdz 3 kg 

0902 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0902 20 – citāda zaļā tēja (nefermentēta) 0902 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0902 30 – melnā tēja (fermentēta) un daļēji fermentēta tēja 
tiešajā iepakojumā, ar svaru līdz 3 kg 

0902 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0902 40 – citāda melnā tēja (fermentēta) un citāda daļēji 
fermentēta tēja 

0902 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0903 00 Mate 0903 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0904 11 – – negrūsti un nemalti 0904 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0904 12 – – grūsti vai malti 0904 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0904 21 – – kaltēti, negrūsti un nemalti 0904 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0904 22 – – grūsti vai malti 0904 22 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0905 10 – neberzta un nemalta 0905 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0905 20 – saberzta vai malta 0905 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0906 11 – – kanēlis (Cinnamomum zeylanicum Blume) 0906 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0906 19 – – citādi 0906 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0906 20 – saberzti vai malti 0906 20 00 00 1 10,0 % 1 — E
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0907 10 – neberztas un nemaltas 0907 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0907 20 – saberztas vai maltas 0907 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0908 11 – – neberzti un nemalti 0908 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0908 12 – – saberzti vai malti 0908 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0908 21 – – neberztas un nemaltas 0908 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0908 22 – – saberztas vai maltas 0908 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0908 31 – – neberzts un nemalts 0908 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0908 32 – – saberzts vai malts 0908 32 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0909 21 – – neberztas un nemaltas 0909 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0909 22 – – saberztas vai maltas 0909 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0909 31 – – neberzts un nemalts 0909 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0909 32 – – saberzts vai malts 0909 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0909 61 – – neberztas un nemaltas 0909 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0909 62 – – saberztas vai maltas 0909 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0910 11 – – neberzts un nemalts 0910 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0910 12 – – saberzts vai malts 0910 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0910 20 – safrāns 0910 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0910 30 – kurkuma 0910 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

0910 91 – – maisījumi, kas minēti šās nodaļas 1. piezīmes 
b) apakšpunktā 

0910 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

0910 99 – – citādi 0910 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1001 11 – – sēklai 1001 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1001 19 – – citādi 1001 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1001 91 – – sēklai 1001 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1001 99 – – citādi 1001 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1002 10 – sēklai 1002 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1002 90 – citādi 1002 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1003 10 – sēklai 1003 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1003 90 – citādi 1003 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1004 10 – sēklai 1004 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1004 90 – citādi 1004 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1005 10 – sēkla 1005 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1005 90 – citādi 1005 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1006 10 – izkulti, nelobīti rīsi 1006 10 00 00 1 0,0 % 1 — E 

1006 20 – lobīti rīsi 1006 20 00 00 1 0,0 % 1 — E 

1006 30 – daļēji slīpēti vai pilnīgi noslīpēti rīsi, arī pulēti vai 
glazēti 

1006 30 00 00 1 0,0 % 1 — E 

1006 40 – šķeltie rīsi 1006 40 00 00 1 0,0 % 1 — E 

1007 10 – sēklai 1007 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1007 90 – citādi 1007 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1008 10 – griķi 1008 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1008 21 – – sēklai 1008 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1008 29 – – citādi 1008 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1008 30 – miežabrāļi 1008 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1008 40 – fonio (Digitaria spp.) 1008 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1008 50 – kvinoja (Chenopodium quinoa) 1008 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1008 60 – tritikāle 1008 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1008 90 – citi graudaugi 1008 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1101 00 Kviešu vai labības maisījuma milti 1101 00 00 00 1 10,0 % 1 15 143 B(18) 

1102 20 – kukurūzas milti 1102 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1102 90 – citādi 1102 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1103 11 – – kviešu 1103 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1103 13 – – kukurūzas 1103 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1103 19 – – citas labības 1103 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1103 20 – granulas 1103 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1104 12 – – auzu 1104 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1104 19 – – citu labības graudu 1104 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1104 22 – – auzu 1104 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1104 23 – – kukurūzas 1104 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1104 29 – – citas labības 1104 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1104 30 – graudaugu dīgļi, veseli, placināti, pārslās vai malti 1104 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1105 10 – milti, rupja maluma milti un pulveris 1105 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1105 20 – pārslas, granulas un zirnīši 1105 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1106 10 – pozīcijā 0713 minēto kaltēto pākšu dārzeņu 1106 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1106 20 – pozīcijā 0714 minēto sāgo vai sakņu un 
bumbuļu 

1106 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1106 30 – produktu, kas iekļauti 8. nodaļā 1106 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1107 10 – negrauzdēts 1107 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1107 20 – grauzdēts 1107 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1108 11 – – kviešu ciete 1108 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1108 12 – – kukurūzas ciete 1108 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1108 13 – – kartupeļu ciete 1108 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1108 14 – – manioka ciete 1108 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1108 19 – – citādas cietes 1108 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1108 20 – inulīns 1108 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1109 00 Kviešu lipeklis, arī kaltēts 1109 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1201 10 – sējai 1201 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1201 90 – citādas 1201 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1202 30 – sējai 1202 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1202 41 – – nelobīti 1202 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1202 42 – – lobīti, arī šķelti 1202 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1203 00 Kopra 1203 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1204 00 Linsēklas, arī šķeltas 1204 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1205 10 – rapšu vai ripšu sēklas ar zemu erukskābes saturu 1205 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1205 90 – citādi 1205 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1206 00 Saulespuķu sēklas, arī šķeltas 1206 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 10 – palmu rieksti un kodoli 1207 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1207 21 – – sējai 1207 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 29 – – citādas 1207 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 30 – rīcinauga sēklas 1207 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 40 – sezama sēklas 1207 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 50 – sinepju sēklas 1207 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 60 – saflora (Carthamus tinctorius) sēklas 1207 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 70 – meloņu sēklas 1207 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 91 – – magoņu sēklas 1207 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1207 99 – – citādas 1207 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1208 10 – sojas pupu 1208 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1208 90 – citādi 1208 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 10 – cukurbiešu sēklas 1209 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 21 – – lucernas sēklas 1209 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 22 – – āboliņa (Trifolium spp.) sēklas 1209 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 23 – – auzeņu sēklas 1209 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 24 – – pļavas skareņu (Poa pratensis L.) sēklas 1209 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 25 – – aireņu (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne 
L.) sēklas 

1209 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1209 29 – – citādas 1209 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1209 30 – galvenokārt ziedu iegūšanai audzējamo zālaugu 
sēklas 

1209 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1209 91 – – dārzeņu sēklas 1209 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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1209 99 – – citādas 1209 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1210 10 – apiņu rogas, kas nav smalcinātas, ne arī pulverī 
vai granulās 

1210 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1210 20 – apiņu rogas, sasmalcinātas, pulverī vai granulās; 
lupulīns 

1210 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1211 20 – žeņšeņa saknes 1211 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1211 30 – kokas lapas 1211 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1211 40 – magoņu stiebri 1211 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1211 90 – citādi 1211 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1212 21 – – derīgas lietošanai pārtikā 1212 21 00 00 1 10,0 % 1 7 257 B(18) 

1212 29 – – citādas 1212 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1212 91 – – cukurbietes 1212 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1212 92 – – ceratoniju pākstis (jāņmaizītes koka pākstis) 1212 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1212 93 – – cukurniedres 1212 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1212 94 – – cigoriņu saknes 1212 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1212 99 – – citādi 1212 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1213 00 Graudaugu salmi un sēnalas, arī smalcinātas, 
maltas, presētas vai granulās 

1213 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1214 10 – lucernas rupja maluma milti un granulas 1214 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1214 90 – citādi 1214 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1301 20 – gumiarābiks 1301 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1301 90 – citādi 1301 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1302 11 – – opijs 1302 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 12 – – lakricas 1302 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 13 – – apiņu 1302 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 19 – – citādi 1302 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 20 – pektīni, pektināti un pektāti 1302 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 31 – – agars 1302 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 32 – – recinātāji un biezinātāji, arī pārveidoti, no cera
toniju pākstīm vai sēklām vai no guaras sēklām 

1302 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1302 39 – – citādi 1302 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1401 10 – bambusi 1401 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1401 20 – rotangpalmas 1401 20 10 – – – nekaltēti vai kaltēti 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

1401 20 – rotangpalmas 1401 20 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

1401 90 – citādi 1401 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1404 20 – kokvilnas īsšķiedras 1404 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1404 90 – citādi 1404 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1501 10 – kausēti cūku tauki 1501 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1501 20 – citādi cūku tauki 1501 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1501 90 – citādi 1501 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1502 10 – tauki (tallow) 1502 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1502 90 – citādi 1502 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1503 00 Tauku stearīns, tauku eļļa, oleostearīns, oleoeļļa un 
taleļļa, neemulģēta, nesajaukta un citādi nesagata
vota 

1503 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1504 10 – zivju aknu eļļas un to frakcijas 1504 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1504 20 – zivju tauki un eļļas un to frakcijas, izņemot aknu 
eļļas 

1504 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1504 30 – jūras zīdītāju tauki un eļļas un to frakcijas 1504 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1505 00 Vilnas tauki un taukvielas, ko iegūst no tiem 
(ieskaitot lanolīnu) 

1505 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1506 00 Citādi dzīvnieku tauki un eļļas un to frakcijas, 
rafinētas vai nerafinētas, bet ķīmiski nepārveidotas 

1506 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1507 10 – neapstrādāta eļļa, attīrīta vai neattīrīta no līmvie
lām 

1507 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1507 90 – citādas 1507 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1508 10 – neapstrādāta eļļa 1508 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1508 90 – citādas 1508 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1509 10 – neapstrādāta 1509 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1509 90 – citādas 1509 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1510 00 Citādas eļļas un to frakcijas, kas iegūtas tikai no 
olīvām, arī rafinētas, bet ķīmiski nepārveidotas, 
ieskaitot šo eļļu vai frakciju maisījumus ar eļļām 
vai frakcijām, kas minētas pozīcijā 1509 

1510 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1511 10 – neapstrādāta eļļa 1511 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1511 90 – citādas 1511 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1512 11 – – neapstrādāta eļļa 1512 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1512 19 – – citādas 1512 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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1512 21 – – neapstrādāta eļļa, ar atdalītu vai neatdalītu 
gosipolu 

1512 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1512 29 – – citādas 1512 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1513 11 – – neapstrādāta eļļa 1513 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1513 19 – – citādas 1513 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1513 21 – – neapstrādāta eļļa 1513 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1513 29 – – citādas 1513 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1514 11 – – neapstrādāta eļļa 1514 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1514 19 – – citādas 1514 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1514 91 – – neapstrādāta eļļa 1514 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1514 99 – – citādas 1514 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 11 – – neapstrādāta eļļa 1515 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 19 – – citādas 1515 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 21 – – neapstrādāta eļļa 1515 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 29 – – citādas 1515 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 30 – rīcineļļa un tās frakcijas 1515 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 50 – sēzama eļļa un tās frakcijas 1515 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1515 90 – citādas 1515 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1516 10 – dzīvnieku tauki un eļļas un to frakcijas 1516 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1516 20 – augu tauki un eļļas un to frakcijas 1516 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1517 10 – margarīns, izņemot šķidro margarīnu 1517 10 00 00 1 5,0 % 1 — E
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1517 90 – citādi 1517 90 00 00 1 5,0 % 1 — E 

1518 00 Dzīvnieku vai augu tauki un eļļas un to frakcijas, 
kausētas, oksidētas, dehidrētas, sulfurētas, caurpūs
tas, polimerizētas ar siltumu vakuumā vai inertā 
gāzē vai ķīmiski pārveidotas ar kādu citu paņē
mienu, izņemot pozīcijas 15,16 izstrādājumus; 
dzīvnieku vai augu tauku un eļļu vai šās nodaļas 
dažādo tauku un eļļu frakciju nepārtikas maisījumi 
vai izstrādājumi, kas citur nav minēti un iekļauti 

1518 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1520 00 Neattīrīts glicerīns; glicerīnūdens un glicerīna sārmi 1520 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1521 10 – augu vaski 1521 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1521 90 – citādi 1521 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1522 00 Degra; taukvielu un dzīvnieku vai augu vasku 
apstrādes atliekas 

1522 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1601 00 Desas un tamlīdzīgi izstrādājumi no gaļas, gaļas 
subproduktiem vai asinīm; pārtikas izstrādājumi uz 
šo produktu bāzes 

1601 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 10 – homogenizēti produkti 1602 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 20 – no jebkuru dzīvnieku aknām 1602 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 31 – – tītariem 1602 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 32 – – vistu 1602 32 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 39 – – citādi 1602 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 41 – – šķiņķi un to izcirtņi 1602 41 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 42 – – pleči un to izcirtņi 1602 42 00 00 1 10,0 % 1 — E
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1602 49 – – citādi, ieskaitot maisījumus 1602 49 00 00 1 10,0 % 1 11 907 E 

1602 50 – liellopu 1602 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1602 90 – citādi, ieskaitot izstrādājumus no jebkuru dzīv
nieku asinīm 

1602 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1603 00 Gaļas, zivju vai vēžveidīgo, mīkstmiešu vai citu 
ūdens bezmugurkaulnieku ekstrakti un sulas 

1603 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1604 11 – – laši 1604 11 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E 

1604 11 – – laši 1604 11 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 11 – – laši 1604 11 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 12 – – siļķes 1604 12 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E 

1604 12 – – siļķes 1604 12 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 12 – – siļķes 1604 12 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 13 – – sardīnes, sardinellas un brētliņas vai šprotes 1604 13 11 – – – – konservēti eļļā 11 6 10,0 % 1 — E 

1604 13 – – sardīnes, sardinellas un brētliņas vai šprotes 1604 13 12 – – – – konservēti sālījumā 12 6 10,0 % 1 — E 

1604 13 – – sardīnes, sardinellas un brētliņas vai šprotes 1604 13 19 – – – – citādi 19 6 10,0 % 1 — E 

1604 13 – – sardīnes, sardinellas un brētliņas vai šprotes 1604 13 21 – – – – konservēti eļļā 21 6 10,0 % 1 — E 

1604 13 – – sardīnes, sardinellas un brētliņas vai šprotes 1604 13 22 – – – – konservēti sālījumā 22 6 10,0 % 1 — E 

1604 13 – – sardīnes, sardinellas un brētliņas vai šprotes 1604 13 29 – – – – citādi 29 6 10,0 % 1 — E 

1604 14 – – tunzivis, svītrainās tunzivis un pelamīdas (Sarda 
spp.) 

1604 14 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E
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1604 14 – – tunzivis, svītrainās tunzivis un pelamīdas (Sarda 
spp.) 

1604 14 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 14 – – tunzivis, svītrainās tunzivis un pelamīdas (Sarda 
spp.) 

1604 14 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 15 – – makreles 1604 15 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E 

1604 15 – – makreles 1604 15 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 15 – – makreles 1604 15 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 16 – – anšovi 1604 16 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E 

1604 16 – – anšovi 1604 16 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 16 – – anšovi 1604 16 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 17 – – zuši 1604 17 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1604 19 – – citādi 1604 19 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E 

1604 19 – – citādi 1604 19 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 19 – – citādi 1604 19 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 20 – citi gatavi izstrādājumi no zivīm vai zivju 
konservi 

1604 20 10 – – – konservēti eļļā 10 3 10,0 % 1 — E 

1604 20 – citi gatavi izstrādājumi no zivīm vai zivju 
konservi 

1604 20 20 – – – konservēti sālījumā 20 3 10,0 % 1 — E 

1604 20 – citi gatavi izstrādājumi no zivīm vai zivju 
konservi 

1604 20 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1604 31 – – kaviārs 1604 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1604 32 – – kaviāra aizstājēji 1604 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 10 – krabju 1605 10 10 – – – konservēti eļļā 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 10 – krabju 1605 10 20 – – – citādi 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 21 – – nehermētiskā tarā 1605 21 10 – – – konservēti eļļā 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 21 – – nehermētiskā tarā 1605 21 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18)
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1605 29 – – citādi 1605 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 30 – omāru 1605 30 10 – – – konservēti eļļā 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 30 – omāru 1605 30 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 40 – citu vēžveidīgo 1605 40 10 – – – konservēti eļļā 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 40 – citu vēžveidīgo 1605 40 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

1605 51 – – austeru 1605 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 52 – – ķemmīšgliemeņu, arī karalisko vēdekļgliemeņu 1605 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 53 – – mīdiju 1605 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 54 – – sēpiju un kalmāru 1605 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 55 – – astoņkāju 1605 55 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 56 – – gliemeņu, sirsniņgliemeņu un arkshells gliemeņu 1605 56 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 57 – – jūrasausu 1605 57 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 58 – – gliemeži, kas nav jūras gliemeži 1605 58 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 59 – – citādi 1605 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 61 – – jūrasgurķu 1605 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 62 – – jūrasežu 1605 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 63 – – medūzu 1605 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1605 69 – – citādi 1605 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1701 12 – – biešu cukurs 1701 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1701 13 – – niedru cukurs, kas norādīts šīs nodaļas 2. 
piezīmē par apakšpozīcijām 

1701 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

1701 14 – – citāds niedru cukurs 1701 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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1701 91 – – ar aromatizētāju vai krāsvielu piedevām 1701 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1701 99 – – citādi 1701 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 11 – – kas satur 99 % no svara vai vairāk laktozi, kas 
izteikta kā bezūdens laktoze, aprēķinot sausnā 

1702 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 19 – – citādi 1702 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 20 – kļavu cukurs un kļavu sīrups 1702 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 30 – glikoze un glikozes sīrups, kas nesatur fruktozi 
vai sausā veidā satur mazāk par 20 % no svara 
fruktozi 

1702 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 40 – glikoze un glikozes sīrups, kas sausā veidā satur 
vismaz 20 % no svara, bet mazāk par 50 % no 
svara fruktozi, neskaitot invertcukuru 

1702 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 50 – ķīmiski tīra fruktoze 1702 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 60 – citāda fruktoze un fruktozes sīrups, kas sausā 
veidā satur fruktozi, izņemot invertcukuru, vairāk 
par 50 % no svara 

1702 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1702 90 – citādi produkti, ieskaitot invertcukuru un citus 
cukurus, un cukura sīrupa maisījumus, kas sausā 
veidā satur 50 % no svara fruktozi 

1702 90 00 00 1 10,0 % 1 4 007 B(18) 

1703 10 – cukurniedru melase 1703 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1703 90 – citāda 1703 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1704 10 – košļājamā gumija ar cukura pārklājumu vai bez 
tā 

1704 10 00 00 1 10,0 % 1 — E
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1704 90 – citādi 1704 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1801 00 Kakao pupiņas, veselas vai šķeltas, negrauzdētas vai 
grauzdētas 

1801 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1802 00 Kakao pupiņu čaumalas, apvalki, miziņas un citi 
kakao atlikumi 

1802 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1803 10 – neattaukota 1803 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1803 20 – pilnīgi vai daļēji attaukota 1803 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1804 00 Kakao sviests, tauki un eļļa 1804 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1805 00 Kakao pulveris bez cukura vai cita saldinātāja 
piedevas 

1805 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1806 10 – kakao pulveris ar cukura vai citu saldinātāju 
piedevu 

1806 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1806 20 – citādi izstrādājumi briketēs, plātnītēs vai tāfelītēs, 
kuru svars pārsniedz 2 kg, vai šķidrā, pastas, 
pulvera, granulu veidā vai citādā nefasētā veidā 
konteineros vai tiešajā iepakojumā ar tilpību 
lielāku par 2 kg 

1806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1806 31 – – ar pildījumu 1806 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1806 32 – – bez pildījuma 1806 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1806 90 – citādas 1806 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1901 10 – pārtikas produkti zīdaiņiem, safasēti mazum
tirdzniecībai 

1901 10 00 00 1 10,0 % 1 1 510 B(18) 

1901 20 – maisījumi un mīklas pozīcijā 1905 minēto 
maizes un konditorejas izstrādājumu ražošanai 

1901 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1901 90 – citādi 1901 90 00 00 1 10,0 % 1 1 143 B(18)
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1902 11 – – ar olu piedevu 1902 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1902 19 – – citādi 1902 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1902 20 – pildīti makaronu izstrādājumi (pasta), arī termiski 
apstrādāti vai citādi sagatavoti 

1902 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1902 30 – citādi pastas izstrādājumi 1902 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1902 40 – kuskuss 1902 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1903 00 Tapioka un tās aizstājēji, kas pagatavoti no cietes 
pārslu, graudu, putraimu, atsiju vai tamlīdzīgā 
veidā 

1903 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

1904 10 – gatavi pārtikas produkti, kas iegūti, uzpūšot vai 
apgrauzdējot graudus vai graudu produktus 

1904 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1904 20 – gatavi pārtikas produkti, kas iegūti no neap
grauzdētām graudu pārslām vai no neapgrauz
dēto graudu pārslu un grauzdēto graudu pārslu 
maisījumiem vai no uzpūstiem graudiem 

1904 20 00 00 1 10,0 % 1 420 E 

1904 30 – bulguri 1904 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1904 90 – citādi 1904 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1905 10 – sausmaizītes 1905 10 10 – – – pilngraudu 10 2 10,0 % 1 — E 

1905 10 – sausmaizītes 1905 10 20 – – – citādi 20 2 10,0 % 1 — E 

1905 20 – piparkūkas un tamlīdzīgi izstrādājumi 1905 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1905 31 – – saldie cepumi 1905 31 10 – – – ar krēmu vai šoko
lādi 

10 2 10,0 % 1 — E 

1905 31 – – saldie cepumi 1905 31 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — E
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1905 32 – – vafeles 1905 32 10 – – – dievmaizītes 10 3 10,0 % 1 — E 

1905 32 – – vafeles 1905 32 20 – – – ar krēmu vai šoko
lādi 

20 3 10,0 % 1 — E 

1905 32 – – vafeles 1905 32 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

1905 40 – sausiņi, grauzdiņi un tamlīdzīgi grauzdēti izstrā
dājumi 

1905 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

1905 90 – citādi 1905 90 10 – – – galetes vai krekeri 10 2 10,0 % 1 — E 

1905 90 – citādi 1905 90 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — E 

2001 10 – gurķi un kornišoni (pipargurķīši) 2001 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2001 90 – citādi 2001 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2002 10 – tomāti, veseli vai sagriezti 2002 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2002 90 – citādi 2002 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2003 10 – atmatenes 2003 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2003 90 – citādas 2003 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2004 10 – kartupeļi 2004 10 00 00 1 10,0 % 1 7 630 B(18) 

2004 90 – citādi dārzeņi un dārzeņu maisījumi 2004 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 10 – homogenizēti dārzeņi 2005 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 20 – kartupeļi 2005 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 40 – zirņi (Pisum sativum) 2005 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 51 – – lobītas pupiņas 2005 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 59 – – citādas 2005 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 60 – sparģeļi 2005 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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2005 70 – olīvas 2005 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 80 – cukurkukurūza (Zea mays var. saccharata) 2005 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2005 91 – – bambusa dzinumi 2005 91 21 – – – – konservēti sālījumā 
vai sālīti 

21 2 10,0 % 1 — B(18) 

2005 91 – – bambusa dzinumi 2005 91 29 – – – – citādi 29 2 10,0 % 1 — B(18) 

2005 99 – – citādi 2005 99 11 – – – – konservēti sālījumā 
vai sālīti 

11 3 10,0 % 1 — B(18) 

2005 99 – – citādi 2005 99 19 – – – – citādi 19 3 10,0 % 1 — B(18) 

2005 99 – – citādi 2005 99 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — B(18) 

2006 00 Dārzeņi, augļi, rieksti, augļu mizas un citādas augu 
daļas, konservētas cukurā (žāvētas, iecukurotas vai 
glazētas) 

2006 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2007 10 – homogenizēti produkti 2007 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2007 91 – – citrusaugļi 2007 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2007 99 – – citādi 2007 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2008 11 – – zemesrieksti 2008 11 10 – – – zemesriekstu sviests 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

2008 11 – – zemesrieksti 2008 11 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

2008 19 – – citādi, ieskaitot maisījumus 2008 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 20 – ananasi 2008 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 30 – citrusu augļi 2008 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 40 – bumbieri 2008 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 50 – aprikozes 2008 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 60 – ķirši 2008 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 70 – persiki, arī nektarīni 2008 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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2008 80 – zemenes 2008 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 91 – – palmu galotņu pumpuri 2008 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 93 – – dzērvenes (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)) 

2008 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 97 – – maisījumi 2008 97 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2008 99 – – citādi 2008 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2009 11 – – saldēta 2009 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 12 – – nesaldēta, kuras Briksa vērtība nepārsniedz 20 2009 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 19 – – citāda 2009 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 21 – – kuru Briksa vērtība nepārsniedz 20 2009 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 29 – – citāda 2009 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 31 – – kuras Briksa vērtība nepārsniedz 20 2009 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 39 – – citāda 2009 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 41 – – kuras Briksa vērtība nepārsniedz 20 2009 41 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 49 – – citāda 2009 49 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 50 – tomātu sula 2009 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 61 – – kuras Briksa vērtība nepārsniedz 30 2009 61 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 69 – – citāda 2009 69 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 71 – – kuras Briksa vērtība nepārsniedz 20 2009 71 00 00 1 10,0 % 1 — E
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2009 79 – – citāda 2009 79 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 81 – – dzērveņu (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)sula 

2009 81 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 89 – – citāda 2009 89 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2009 90 – sulu maisījumi 2009 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2101 11 – – ekstrakti, esences un koncentrāti 2101 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2101 12 – – izstrādājumi uz šādu ekstraktu, esenču vai 
koncentrātu bāzes vai uz kafijas bāzes 

2101 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2101 20 – tējas vai mates ekstrakti, esences un koncentrāti 
un izstrādājumi uz ekstraktu, esenču un 
koncentrātu bāzes vai uz tējas vai mates bāzes 

2101 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2101 30 – grauzdēti cigoriņi un citi grauzdēti kafijas aizstā
jēji un to ekstrakti, esences un koncentrāti 

2101 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2102 10 – aktīvie raugi 2102 10 00 00 1 10,0 % 1 1 617 B(18) 

2102 20 – neaktīvi raugi; citi nedzīvi vienšūnu mikroorga
nismi 

2102 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2102 30 – gatavi cepamie pulveri 2102 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2103 10 – sojas mērce 2103 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2103 20 – tomātu kečups un citādas tomātu mērces 2103 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2103 30 – sinepju pulveris un gatavas sinepes 2103 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2103 90 – citādi 2103 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2104 10 – gatavas zupas un buljoni, izstrādājumi to paga
tavošanai 

2104 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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2104 20 – homogenizēti jaukti pārtikas izstrādājumi 2104 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2105 00 Saldējums, ar vai bez kakao 2105 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2106 10 – proteīna koncentrāti un strukturētas olbaltum
vielas 

2106 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2106 90 – citādi 2106 90 00 00 1 10,0 % 1 36 897 B(18) 

2201 10 – minerālūdeņi un gāzētie ūdeņi 2201 10 00 00 1 10,0 % 1 420 E 

2201 90 – citādi 2201 90 00 00 1 10,0 % 1 113 E 

2202 10 – ūdens, ieskaitot minerālūdeni un gāzēto ūdeni ar 
cukura vai citu saldinātāju piedevu vai aromati
zētu minerālūdeni un gāzēto ūdeni 

2202 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2202 90 – citādi 2202 90 00 00 1 10,0 % 1 747 E 

2203 00 Iesala alus 2203 00 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2203 00 Iesala alus 2203 00 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2203 00 Iesala alus 2203 00 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2203 00 Iesala alus 2203 00 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 10 – dzirkstošais vīns 2204 10 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E
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2204 10 – dzirkstošais vīns 2204 10 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2204 10 – dzirkstošais vīns 2204 10 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 10 – dzirkstošais vīns 2204 10 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 21 – – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2204 21 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2204 21 – – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2204 21 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2204 21 – – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2204 21 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 21 – – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2204 21 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 29 – – citādi 2204 29 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2204 29 – – citādi 2204 29 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2204 29 – – citādi 2204 29 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 29 – – citādi 2204 29 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E
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2204 30 – citāda vīnogu misa 2204 30 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2204 30 – citāda vīnogu misa 2204 30 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2204 30 – citāda vīnogu misa 2204 30 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2204 30 – citāda vīnogu misa 2204 30 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2205 10 – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2205 10 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2205 10 – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2205 10 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2205 10 – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2205 10 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2205 10 – tarā ar 2 l vai mazāku tilpumu 2205 10 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2205 90 – citādi 2205 90 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2205 90 – citādi 2205 90 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2205 90 – citādi 2205 90 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E
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2205 90 – citādi 2205 90 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2206 00 Citi raudzēti dzērieni (piemēram, sidrs, bumbieru 
vīns, medalus); raudzēto dzērienu maisījumi un 
raudzēto dzērienu un bezalkoholisko dzērienu 
maisījumi, kas citur nav minēti un iekļauti 

2206 00 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2206 00 Citi raudzēti dzērieni (piemēram, sidrs, bumbieru 
vīns, medalus); raudzēto dzērienu maisījumi un 
raudzēto dzērienu un bezalkoholisko dzērienu 
maisījumi, kas citur nav minēti un iekļauti 

2206 00 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2206 00 Citi raudzēti dzērieni (piemēram, sidrs, bumbieru 
vīns, medalus); raudzēto dzērienu maisījumi un 
raudzēto dzērienu un bezalkoholisko dzērienu 
maisījumi, kas citur nav minēti un iekļauti 

2206 00 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2206 00 Citi raudzēti dzērieni (piemēram, sidrs, bumbieru 
vīns, medalus); raudzēto dzērienu maisījumi un 
raudzēto dzērienu un bezalkoholisko dzērienu 
maisījumi, kas citur nav minēti un iekļauti 

2206 00 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2207 10 – nedenaturēts etilspirts ar spirta tilpumkoncentrā
ciju 80 tilp. % vai vairāk 

2207 10 00 00 1 $15,00 / l 1 — E 

2207 20 – etilspirts un citi jebkāda stipruma spirti, denatu
rēti 

2207 20 00 00 1 $0,16 / l 1 — E 

2208 20 – alkoholiski šķidrumi, kas iegūti, destilējot vīnogu 
vīnu vai vīnogu čagas 

2208 20 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2208 20 – alkoholiski šķidrumi, kas iegūti, destilējot vīnogu 
vīnu vai vīnogu čagas 

2208 20 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E
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2208 20 – alkoholiski šķidrumi, kas iegūti, destilējot vīnogu 
vīnu vai vīnogu čagas 

2208 20 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 20 – alkoholiski šķidrumi, kas iegūti, destilējot vīnogu 
vīnu vai vīnogu čagas 

2208 20 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 30 – viskiji 2208 30 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2208 30 – viskiji 2208 30 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2208 30 – viskiji 2208 30 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 30 – viskiji 2208 30 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 40 – rums un citi alkoholiskie dzērieni, kas iegūti, 
destilējot raudzētus cukurniedru produktus 

2208 40 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2208 40 – rums un citi alkoholiskie dzērieni, kas iegūti, 
destilējot raudzētus cukurniedru produktus 

2208 40 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2208 40 – rums un citi alkoholiskie dzērieni, kas iegūti, 
destilējot raudzētus cukurniedru produktus 

2208 40 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 40 – rums un citi alkoholiskie dzērieni, kas iegūti, 
destilējot raudzētus cukurniedru produktus 

2208 40 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 50 – džins un kadiķu degvīns (Geneva) 2208 50 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E
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2208 50 – džins un kadiķu degvīns (Geneva) 2208 50 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2208 50 – džins un kadiķu degvīns (Geneva) 2208 50 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 50 – džins un kadiķu degvīns (Geneva) 2208 50 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 60 – degvīns 2208 60 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 313 E 

2208 60 – degvīns 2208 60 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 313 E 

2208 60 – degvīns 2208 60 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 313 E 

2208 60 – degvīns 2208 60 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 313 E 

2208 70 – liķieri un uzlijas 2208 70 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 282 E 

2208 70 – liķieri un uzlijas 2208 70 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 282 E 

2208 70 – liķieri un uzlijas 2208 70 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 282 E 

2208 70 – liķieri un uzlijas 2208 70 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 282 E
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2208 90 – citādi 2208 90 10 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju ne vairāk 
kā 7 tilp. % 

10 4 $14,00 / l 1 — E 

2208 90 – citādi 2208 90 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
7 tilp. %, bet ne 
vairāk kā 14 tilp. % 

20 4 $17,60 / l 1 — E 

2208 90 – citādi 2208 90 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk kā 
14 tilp. % 

30 4 $108,00 / l 1 — E 

2208 90 – citādi 2208 90 90 – – – citādi 90 4 $108,00 / l 1 — E 

2209 00 Etiķis un etiķa aizstājēji, kas iegūti no etiķskābes 2209 00 00 00 1 $15,00 / l 1 — B(18) 

2301 10 – gaļas vai gaļas subproduktu milti un granulas; 
dradži (grības) 

2301 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2301 20 – zivju, vēžveidīgo, mīkstmiešu vai citu ūdens 
bezmugurkaulnieku milti un granulas 

2301 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2302 10 – kukurūzas 2302 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2302 30 – kviešu 2302 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2302 40 – citu graudaugu 2302 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2302 50 – pākšaugu 2302 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2303 10 – cietes ražošanas atliekas un tamlīdzīgas atliekas 2303 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2303 20 – biešu mīkstums, cukurniedru rauši un citi cukura 
ražošanas atkritumi 

2303 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2303 30 – alus vai spirta rūpniecības šķiedenis un atkritumi 2303 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2304 00 Eļļas rauši un citi cietie atlikumi, arī sasmalcināti 
vai granulēti, kas iegūti, ekstrahējot sojas pupu eļļu 

2304 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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2305 00 Eļļas rauši un citi cietie atlikumi, arī sasmalcināti 
vai granulēti, kas iegūti, ekstrahējot zemesriekstu 
eļļu 

2305 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 10 – kokvilnas sēklas 2306 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 20 – linsēklas 2306 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 30 – saulespuķu sēklas 2306 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 41 – – no rapšu sēklām ar zemu erukskābes saturu 2306 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 49 – – citādas 2306 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 50 – kokosriekstu vai kopras 2306 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 60 – palmu riekstu vai kodolu 2306 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2306 90 – citādi 2306 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2307 00 Vīna nogulsnes; vīnakmens 2307 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2308 00 Augu izcelsmes materiāli un augu atkritumi, 
atliekas un blakusprodukti, granulēti vai negranu
lēti, izmantojami dzīvnieku barībai, kas citur nav 
minēti un iekļauti 

2308 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2309 10 – suņu vai kaķu barība, safasēta mazumtirdzniecī
bai 

2309 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2309 90 – citādi 2309 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

2401 10 – tabaka ar neizgrieztu vidējo dzīslu 2401 10 00 00 1 18 % 1 — E 

2401 20 – tabaka ar daļēji vai pilnīgi izgrieztu vidējo dzīslu 2401 20 00 00 1 18 % 1 — E 

2401 30 – tabakas atkritumi 2401 30 00 00 1 18 % 1 — E 

2402 10 – cigāri, Manilas cigāri un cigarilli, kas satur tabaku 2402 10 00 00 1 $630,36 / 
kg 

1 — E
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2402 20 – cigaretes, kas satur tabaku 2402 20 10 – – – kuru darvas saturs 
vienā cigaretē nepār
sniedz 10 mg 

10 2 $1,56 / cig. 1 — E 

2402 20 – cigaretes, kas satur tabaku 2402 20 20 – – – kuru darvas saturs 
vienā cigaretē 
pārsniedz 10 mg 

20 2 $1,56 / cig. 1 — E 

2402 90 – citādi 2402 90 00 00 1 $1,56 / cig. 1 — E 

2403 11 – – ūdenspīpes tabaka, kas minētas šīs nodaļas 
1. piezīmē par apakšpozīcijām 

2403 11 00 00 1 $511,32 / 
kg 

1 — E 

2403 19 – – citāda 2403 19 00 00 1 $832,08 / 
kg 

1 — E 

2403 91 – – “homogenizēta” vai “atjaunota” tabaka 2403 91 00 00 1 $832,08 / 
kg 

1 — E 

2403 99 – – citāda 2403 99 00 00 1 $832,08 / 
kg 

1 — E 

2501 00 Sāls (ieskaitot galda sāli un denaturēto sāli) un tīrs 
nātrija hlorīds, ūdens šķīdumā vai neizšķīdināts vai 
ar pievienotām pretsalipšanas vielām un nesējvie
lām; jūras ūdens 

2501 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

2502 00 Neapdedzināti dzelzs pirīti 2502 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2503 00 Visu veidu sērs, izņemot sublimēto, nogulsnēto un 
koloidālo sēru 

2503 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2504 10 – pulvera vai granulu veidā 2504 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2504 90 – citāds 2504 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2505 10 – silīcijsmilts un kvarca smilts 2505 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2505 90 – citādas 2505 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2506 10 – kvarcs 2506 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2506 20 – kvarcīts 2506 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2507 00 Kaolīns un citādi kaolīnmāli, kalcinēti vai nekalci
nēti 

2507 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2508 10 – bentonīts 2508 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2508 30 – ugunsizturīgs māls 2508 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2508 40 – citādi māli 2508 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2508 50 – andaluzīts, kianīts un silimanīts 2508 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2508 60 – mulīts 2508 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2508 70 – šamots vai dinasa zemes 2508 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2509 00 Krīts 2509 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2510 10 – nemalti 2510 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2510 20 – malti 2510 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2511 10 – dabiskais bārija sulfāts (barīts) 2511 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2511 20 – dabiskais bārija karbonāts (viterīts) 2511 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2512 00 Infuzoriju silīcijzemes (piemēram, kalnu milti, 
trepelis, diatomīts) un analoģiskas silīcijzemes, 
nekarsētas vai karsētas, ar īpatnējo svaru 1 vai 
mazāku 

2512 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2513 10 – pumeks 2513 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2513 20 – smirģelis, dabiskais korunds, dabiskais granāts un 
citādi dabiskie abrazīvie materiāli 

2513 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2514 00 Slāneklis, rupji apstrādāts vai neapstrādāts, sazāģēts 
vai nesazāģēts vai citādi sadalīts taisnstūrveida 
(ieskaitot kvadrātveida) blokos vai plātnēs 

2514 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2515 11 – – neapstrādāts vai rupji apstrādāts 2515 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2515 12 – – tikai sazāģēts vai citādi sadalīts taisnstūrveida 
(ieskaitot kvadrātveida) blokos vai plātnēs 

2515 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2515 20 – ekausīns un citi kaļķa ieži pieminekļiem vai 
būvniecībai; sīkgraudainais ģipsis 

2515 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2516 11 – – neapstrādāts vai rupji apstrādāts 2516 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2516 12 – – tikai sazāģēts vai citādi sadalīts taisnstūrveida 
(ieskaitot kvadrātveida) blokos vai plātnēs 

2516 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2516 20 – smilšakmens 2516 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2516 90 – citādi akmeņi pieminekļiem vai būvniecībai 2516 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2517 10 – oļi, grants, šķembas vai drupināti akmeņi, ko 
parasti izmanto betona masā ceļu šosēšanai vai 
dzelzceļu un tamlīdzīgam balastam, oļi un krams, 
termiski apstrādāts vai neapstrādāts 

2517 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2517 20 – izdedžu vai tamlīdzīgu rūpniecības atkritumu 
šķembu segums, kas satur vai nesatur apakš
pozīcijā 2517.10 minētos materiālus 

2517 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2517 30 – darvotas šķembas (makadams) 2517 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2517 41 – – marmora 2517 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2517 49 – – citādi 2517 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2518 10 – nekarsēts un nededzināts dolomīts 2518 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2518 20 – karsēts vai dedzināts dolomīts 2518 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2518 30 – dolomīta blietējums 2518 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2519 10 – dabiskais magnija karbonāts (magnezīts) 2519 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2519 90 – citādi 2519 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2520 10 – ģipšakmens; anhidrīts 2520 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2520 20 – ģipsis 2520 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2521 00 Kaļķakmens kušņi; kaļķakmens un citādi kaļķa ieži, 
ko izmanto kaļķu vai cementa ražošanai 

2521 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2522 10 – neveldzētie kaļķi 2522 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2522 20 – veldzētie kaļķi 2522 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2522 30 – hidrauliskie kaļķi 2522 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2523 10 – cementa klinkeri 2523 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2523 21 – – baltais cements, mākslīgi iekrāsots vai nekrāsots 2523 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2523 29 – – citāds 2523 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2523 30 – aluminātcements 2523 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2523 90 – citādi hidrauliskā cementa veidi 2523 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2524 10 – krosidolīts 2524 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2524 90 – citāds 2524 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2525 10 – neapstrādāta vizla un plāksnītēs vai zvīņās 
sašķelta vizla 

2525 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2525 20 – vizlas pulveris 2525 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2525 30 – vizlas atkritumi 2525 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2526 10 – nedrupināts un nemalts 2526 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2526 20 – drupināts vai malts 2526 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2528 00 Dabiskie borāti un to koncentrāti (karsēti vai 
nekarsēti), taču izņemot borātus, kas izdalīti no 
dabiskiem šķīdumiem; dabiskā borskābe, kas 
sausnā satur ne vairāk par 85 % H3BO3 

2528 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2529 10 – laukšpats 2529 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2529 21 – – kas satur 97 % no svara vai mazāk kalcija 
fluorīdu 

2529 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2529 22 – – kas satur vairāk par 97 % no svara kalcija 
fluorīdu 

2529 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2529 30 – leicīts; nefelīns un nefelīna sienīts 2529 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2530 10 – neputots vermikulīts, perlīts un hlorīti 2530 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2530 20 – kizerīts, epsomīts (dabiskie magnija sulfāti) 2530 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2530 90 – citādi 2530 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2601 11 – – neaglomerētie 2601 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2601 12 – – aglomerētie 2601 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2601 20 – apdedzinātie dzelzs pirīti 2601 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2602 00 Mangāna rūdas un koncentrāti, ieskaitot dzelzi 
saturošas mangāna rūdas, un koncentrāti, kas 
sausnā satur 20 % no svara vai vairāk mangānu 

2602 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2603 00 Vara rūdas un koncentrāti 2603 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2604 00 Niķeļa rūdas un koncentrāti 2604 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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2605 00 Kobalta rūdas un koncentrāti 2605 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2606 00 Alumīnija rūdas un koncentrāti 2606 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2607 00 Svina rūdas un koncentrāti 2607 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2608 00 Cinka rūdas un koncentrāti 2608 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2609 00 Alvas rūdas un koncentrāti 2609 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2610 00 Hroma rūdas un koncentrāti 2610 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2611 00 Volframa rūdas un koncentrāti 2611 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2612 10 – urāna rūdas un koncentrāti 2612 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2612 20 – torija rūdas un koncentrāti 2612 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2613 10 – apdedzināti 2613 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2613 90 – citādi 2613 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2614 00 Titāna rūdas un koncentrāti 2614 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2615 10 – cirkonija rūdas un koncentrāti 2615 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2615 90 – citādi 2615 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2616 10 – sudraba rūdas un koncentrāti 2616 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2616 90 – citādi 2616 90 10 – – – aluviālais zelts un 
koncentrāti 

10 2 10,0 % 1 — B(6) 

2616 90 – citādi 2616 90 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(6) 

2617 10 – antimona rūdas un koncentrāti 2617 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2617 90 – citādi 2617 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2618 00 Dzelzs vai tērauda ražošanas procesā iegūstamie 
granulētie sārņi (sārņu smilts) 

2618 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2619 00 Izdedži, sārņi (izņemot granulētos sārņus), plāva un 
citādi dzelzs vai tērauda ražošanas atkritumi 

2619 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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2620 11 – – tehnisko cinku 2620 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 19 – – citādas 2620 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 21 – – etilēta benzīna nosēdumi un etilēta antidetonā
cijas savienojuma nosēdumi 

2620 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 29 – – citādi 2620 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 30 – kas satur galvenokārt varu 2620 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 40 – kas satur galvenokārt alumīniju 2620 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 60 – kas satur arsēnu, dzīvsudrabu, talliju vai to 
maisījumus un ko izmanto arsēna vai minēto 
metālu ieguvei vai to ķīmisko savienojumu 
ražošanā 

2620 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 91 – – kas satur antimonu, beriliju, kadmiju, hromu vai 
to maisījumus 

2620 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2620 99 – – citādi 2620 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2621 10 – pelni un atliekas, kas rodas, sadedzinot sadzīves 
atkritumus 

2621 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2621 90 – citādi 2621 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2701 11 – – antracīts 2701 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2701 12 – – bitumenogles 2701 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2701 19 – – citādas akmeņogles 2701 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2701 20 – briketes, olveida neaglomerētas akmeņogles un 
tamlīdzīgs cietais kurināmais, kas iegūts no 
akmeņoglēm 

2701 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2702 10 – neaglomerēts lignīts, pulverizēts vai nepulverizēts 2702 10 00 00 1 10,0 % 1 — E
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2702 20 – aglomerēts lignīts 2702 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2703 00 Aglomerēta un neaglomerēta kūdra (ieskaitot 
kūdras drupni) 

2703 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2704 00 Aglomerēts vai neaglomerēts akmeņogļu, lignīta 
vai kūdras kokss un puskokss; retortogles 

2704 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2705 00 Akmeņogļu gāze, ūdens gāze, domnas gāze un 
tamlīdzīgas gāzes, izņemot naftas gāzes un citus 
gāzveida ogļūdeņražus 

2705 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2706 00 Darva, destilēta no akmeņoglēm, lignīta vai kūdras, 
citādas minerāldarvas, atūdeņotas vai neatūdeņotas 
vai daļēji destilētas, ieskaitot reģenerētas darvas 

2706 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 10 – benzols 2707 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 20 – toluols 2707 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 30 – ksilols 2707 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 40 – naftalīns 2707 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 50 – citādi aromātisko ogļūdeņražu maisījumi, no 
kuru tilpuma vismaz 65 % (ieskaitot zudumus) 
destilējas 250 °C temperatūrā (metode ASTM D 
86) 

2707 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 91 – – kreozotu eļļas 2707 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2707 99 – – citādi 2707 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2708 10 – piķis 2708 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2708 20 – piķa kokss 2708 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2709 00 Neapstrādātas naftas eļļas un no bitumenminerā
liem iegūtas eļļas 

2709 00 00 00 1 $0,02 / l 1 — E
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2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 10 – – – benzīns 10 9 $0,30 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 20 – – – benzīns 20 9 $0,30 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 30 – – – dīzelis 30 9 $0,30 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 40 – – – aviācijas benzīns 40 9 $0,05 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 50 – – – reaktīvo dzinēju 
degviela un aviācijas 
petroleja 

50 9 $0,03 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 60 – – – citāda petroleja un 
lakbenzīns 

60 9 $0,10 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 70 – – – destilāta kurināmais 70 9 $0,22 / l 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 80 – – – atlikumdegvieleļļas 80 9 10,0 % 1 — E 

2710 12 – – vieglās naftas eļļas un vieglie naftas produkti 2710 12 90 – – – citādi 90 9 10,0 % 1 — E 

2710 19 – – citādi 2710 19 10 – – – smēreļļas 10 3 10,0 % 1 — E 

2710 19 – – citādi 2710 19 20 – – – lubrikantziedes 20 3 10,0 % 1 — E 

2710 19 – – citādi 2710 19 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — E 

2710 20 – Naftas eļļas un no bitumenminerāliem iegūtas 
eļļas (izņemot neapstrādātas), un citur neminēti 
un neiekļauti naftas produkti, kas satur 70 % vai 
vairāk naftas eļļas vai no bitumenminerāliem 
iegūtas eļļas, ja šīs eļļas ir produktu pamata 
sastāvdaļas, un kas satur biodīzeli, izņemot eļļas 
atkritumus 

2710 20 00 00 1 10,0 % 1 — E
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2710 91 – – kas satur polihlordifenilus (PCB), polihlortrife
nilus (PCT) vai polibromdifenilus (PBB) 

2710 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2710 99 – – citādi 2710 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2711 11 – – dabasgāze 2711 11 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2711 12 – – propāns 2711 12 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2711 13 – – butāni 2711 13 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2711 14 – – etilēns, propilēns, butilēns un butadiēns 2711 14 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2711 19 – – citādi 2711 19 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2711 21 – – dabasgāze 2711 21 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2711 29 – – citādi 2711 29 00 00 1 $0,20 / kg 1 — E 

2712 10 – vazelīns 2712 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2712 20 – parafīna vasks, kura eļļas saturs ir mazāks par 
0,75 % no kopējās masas 

2712 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2712 90 – citādi 2712 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2713 11 – – nekalcinēts 2713 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2713 12 – – kalcinēts 2713 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2713 20 – naftas bitumens 2713 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2713 90 – citādas naftas eļļu vai no bitumenminerāliem 
iegūtu eļļu atlikumi 

2713 90 00 00 1 10,0 % 1 — E
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2714 10 – bitumena vai naftas slāneklis un darvas smilts 2714 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2714 90 – citādi 2714 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2715 00 Bitumena maisījumi uz dabiskā asfalta, dabiskā 
bituma, naftas bitumena, minerāldarvu vai mine
rāldarvu piķa bāzes (piemēram, bitumena mastikas, 
asfalta/bitumena lakas) 

2715 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2716 00 Elektroenerģija (izvēles pozīcija) 2716 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

2801 10 – hlors 2801 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2801 20 – jods 2801 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2801 30 – fluors; broms 2801 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2802 00 Sērs, sublimēts vai izgulsnēts; koloidālais sērs 2802 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2803 00 Ogleklis (sodrēji un citādi oglekļa veidi, kas citur 
nav minēti) 

2803 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 10 – ūdeņradis 2804 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 21 – – argons 2804 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 29 – – citādi 2804 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 30 – slāpeklis 2804 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 40 – skābeklis 2804 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 50 – bors; telūrs 2804 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 61 – – kas satur silīciju ne mazāk kā 99,99 % no 
kopējās masas 

2804 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 69 – – citādi 2804 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 70 – fosfors 2804 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2804 80 – arsēns 2804 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2804 90 – selēns 2804 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2805 11 – – nātrijs 2805 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2805 12 – – kalcijs 2805 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2805 19 – – citādi 2805 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2805 30 – retzemju metāli, skandijs un itrijs, atsevišķi vai 
maisījumos vai sakausējumos 

2805 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2805 40 – dzīvsudrabs 2805 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2806 10 – hlorūdeņradis (sālsskābe) 2806 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2806 20 – hlorsulfoskābe 2806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2807 00 Sērskābe; oleums 2807 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2808 00 Slāpekļskābe; sulfoslāpekļskābes 2808 00 00 00 1 10,0 % 1 1 113 B(15) 

2809 10 – Fosfora (V) oksīds 2809 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2809 20 – fosforskābe un polifosforskābes 2809 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2810 00 Bora oksīdi; borskābes 2810 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2811 11 – – fluorūdeņradis (fluorūdeņražskābe) 2811 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2811 19 – – citādi 2811 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2811 21 – – oglekļa dioksīds 2811 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2811 22 – – silīcija dioksīds 2811 22 00 00 1 10,0 % 1 11 000 B(15) 

2811 29 – – citādi 2811 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2812 10 – hlorīdi un hlora oksīdi 2812 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
20.3.2020. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 85/79 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

2812 90 – citādi 2812 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2813 10 – oglekļa disulfīds (sērogleklis) 2813 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2813 90 – citādi 2813 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2814 10 – bezūdens amonjaks 2814 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2814 20 – amonjaka ūdens šķīdums 2814 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2815 11 – – cietais 2815 11 00 00 1 10,0 % 1 277 B(15) 

2815 12 – – ūdens šķīdumā (nātrija sārms jeb šķidrā soda) 2815 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2815 20 – kālija hidroksīds (kaustiskais potašs) 2815 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2815 30 – nātrija vai kālija peroksīdi 2815 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2816 10 – magnija hidroksīds un peroksīds 2816 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2816 40 – stroncija un bārija oksīdi, hidroksīdi un peroksīdi 2816 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2817 00 Cinka oksīds; cinka peroksīds 2817 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2818 10 – mākslīgais korunds, arī ar nenoteiktu ķīmisko 
sastāvu 

2818 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2818 20 – alumīnija oksīdi, kas nav mākslīgais korunds 2818 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2818 30 – alumīnija hidroksīds 2818 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2819 10 – hroma trioksīds 2819 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2819 90 – citādi 2819 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2820 10 – mangāna dioksīds 2820 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2820 90 – citādi 2820 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2821 10 – dzelzs oksīdi un hidroksīdi 2821 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2821 20 – krāszemes 2821 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2822 00 Kobalta oksīdi un hidroksīdi; tehniskie kobalta 
oksīdi 

2822 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2823 00 Titāna oksīdi 2823 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2824 10 – svina monoksīds (glets, svina oksīds) 2824 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2824 90 – citādi 2824 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 10 – hidrazīns un hidroksilamīns un to neorganiskie 
sāļi 

2825 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 20 – litija oksīds un hidroksīds 2825 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 30 – vanādija oksīdi un hidroksīdi 2825 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 40 – niķeļa oksīdi un hidroksīdi 2825 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 50 – vara oksīdi un hidroksīdi 2825 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 60 – germānija oksīdi un cirkonija dioksīds 2825 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 70 – molibdēna oksīdi un hidroksīdi 2825 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 80 – antimona oksīdi 2825 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2825 90 – citādi 2825 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2826 12 – – alumīnija 2826 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2826 19 – – citādi 2826 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2826 30 – nātrija heksafluoralumināts (sintētiskais kriolīts) 2826 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2826 90 – citādi 2826 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 10 – amonija hlorīds 2827 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
20.3.2020. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 85/81 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

2827 20 – kalcija hlorīds 2827 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 31 – – magnija 2827 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 32 – – alumīnija 2827 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 35 – – niķeļa 2827 35 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 39 – – citādi 2827 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 41 – – vara 2827 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 49 – – citādi 2827 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 51 – – nātrija vai kālija bromīdi 2827 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 59 – – citādi 2827 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2827 60 – jodīdi un oksijodīdi 2827 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2828 10 – tehniskais kalcija hipohlorīts un citādi kalcija 
hipohlorīti 

2828 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2828 90 – citādi 2828 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2829 11 – – nātrija 2829 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2829 19 – – citādi 2829 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2829 90 – citādi 2829 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2830 10 – nātrija sulfīdi 2830 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2830 90 – citādi 2830 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2831 10 – nātrija 2831 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2831 90 – citādi 2831 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2832 10 – nātrija sulfīti 2832 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2832 20 – citādi sulfīti 2832 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2832 30 – tiosulfāti 2832 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 11 – – nātrija sulfāts 2833 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 19 – – citādi 2833 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 21 – – magnija 2833 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 22 – – alumīnija 2833 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 24 – – niķeļa 2833 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 25 – – vara 2833 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 27 – – bārija 2833 27 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 29 – – citādi 2833 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 30 – alauni 2833 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2833 40 – peroksisulfāti (persulfāti) 2833 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2834 10 – nitrīti 2834 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2834 21 – – kālija 2834 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2834 29 – – citādi 2834 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 10 – fosfināti (hipofosfīti) un fosfonāti (fosfīti) 2835 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 22 – – mononātrija vai dinātrija 2835 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 24 – – kālija 2835 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 25 – – kalcija hidrogēnortofosfāts (dikalcija fosfāts) 2835 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 26 – – citādi kalcija fosfāti 2835 26 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 29 – – citādi 2835 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2835 31 – – nātrija trifosfāts (nātrija tripolifosfāts) 2835 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2835 39 – – citādi 2835 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 20 – nātrija karbonāts 2836 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 30 – nātrija hidrogēnkarbonāts (nātrija bikarbonāts) 2836 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 40 – kālija karbonāti 2836 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 50 – kalcija karbonāts 2836 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 60 – bārija karbonāts 2836 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 91 – – litija karbonāti 2836 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 92 – – stroncija karbonāts 2836 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2836 99 – – citādi 2836 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2837 11 – – nātrija 2837 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2837 19 – – citādi 2837 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2837 20 – kompleksie cianīdi 2837 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2839 11 – – nātrija metasilikāti 2839 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2839 19 – – citādi 2839 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2839 90 – citādi 2839 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2840 11 – – bezūdens 2840 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2840 19 – – citādi 2840 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2840 20 – citādi borāti 2840 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2840 30 – peroksiborāti (perborāti) 2840 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2841 30 – nātrija dihromāts 2841 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2841 50 – citādi hromāti un dihromāti; peroksihromāti 2841 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2841 61 – – kālija permanganāts 2841 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2841 69 – – citādi 2841 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2841 70 – molibdāti 2841 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2841 80 – volframāti 2841 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2841 90 – citādi 2841 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2842 10 – dubultie vai kompleksie silikāti, ieskaitot alumo
silikātus ar noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko 
sastāvu 

2842 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2842 90 – citādi 2842 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2843 10 – koloidālie dārgmetāli 2843 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2843 21 – – sudraba nitrāts 2843 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2843 29 – – citādi 2843 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2843 30 – zelta savienojumi 2843 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2843 90 – citādi savienojumi; amalgamas 2843 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2844 10 – dabiskais urāns un tā savienojumi; sakausējumi, 
dispersijas (ieskaitot metālkeramiku), keramikas 
produkti un maisījumi, kas satur dabisko urānu 
vai dabiskā urāna savienojumus 

2844 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2844 20 – ar urānu-235 bagātināts urāns un tā savienojumi; 
plutonijs un tā savienojumi; sakausējumi, disper
sijas (ieskaitot metālkeramiku), keramikas 
produkti un maisījumi, kas satur ar urānu-235 
bagātinātu urānu, plutoniju vai šo produktu 
savienojumus 

2844 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2844 30 – urāns ar samazinātu urāna-235 saturu un tā 
savienojumi; torijs un tā savienojumi, sakausē
jumi, dispersijas (ieskaitot metālkeramiku), kera
mikas produkti un maisījumi, kas satur urānu ar 
samazinātu urāna-235 saturu, toriju vai šo 
produktu savienojumus 

2844 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2844 40 – radioaktīvie elementi, izotopi un savienojumi, 
izņemot apakšpozīcijās 2844.10, 2844.20 vai 
2844.30 minētos; sakausējumi, dispersijas 
(ieskaitot metālkeramiku), keramikas produkti un 
maisījumi, kas satur šos elementus, izotopus vai 
to savienojumus; radioaktīvie atlikumi 

2844 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2844 50 – izlietotie (ar samazinātu radioaktivitāti) kodol
reaktoru degvielas elementi (kasetes) 

2844 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2845 10 – smagais ūdens (deitērija oksīds) 2845 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2845 90 – citādi 2845 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2846 10 – cērija savienojumi 2846 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2846 90 – citādi 2846 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2847 00 Ūdeņraža peroksīds, arī stabilizēts ar urīnvielu 2847 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2848 00 Noteikta vai nenoteikta ķīmiska sastāva fosfīdi, 
izņemot dzelzs fosforus 

2848 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2849 10 – kalcija 2849 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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2849 20 – silīcija 2849 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2849 90 – citādi 2849 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2850 00 Noteikta vai nenoteikta ķīmiska sastāva hidrīdi, 
nitrīdi, azīdi, silicīdi un borīdi, izņemot savienoju
mus, kas ir arī pozīcijā 2849 minētie karbīdi 

2850 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2852 10 – Ar noteiktu ķīmisko sastāvu 2852 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2852 90 – citādi 2852 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2853 00 Citādi neorganiskie savienojumi (ieskaitot destilēto 
ūdeni vai vadītspējīgu ūdeni un līdzīgas tīrības 
ūdeni); sašķidrināts gaiss (atbrīvots vai neatbrīvots 
no cēlgāzēm); saspiests gaiss; amalgamas, izņemot 
dārgmetālu amalgamas 

2853 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

2901 10 – piesātinātie 2901 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2901 21 – – etilēns 2901 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2901 22 – – propēns (propilēns) 2901 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2901 23 – – butēns (butilēns) un tā izomēri 2901 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2901 24 – – buta-1,3-diēns un izoprēns 2901 24 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2901 29 – – citādi 2901 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 11 – – cikloheksāns 2902 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 19 – – citādi 2902 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 20 – benzols 2902 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 30 – toluols 2902 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 41 – – o-ksilols 2902 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 42 – – m-ksilols 2902 42 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 43 – – p-ksilols 2902 43 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2902 44 – – ksilola izomēru maisījumi 2902 44 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 50 – stirols 2902 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 60 – etilbenzols 2902 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 70 – kumols 2902 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2902 90 – citādi 2902 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 11 – – hlormetāns (metilhlorīds) un hloretāns (etilhlo
rīds) 

2903 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 12 – – dihlormetāns (metilēnhlorīds) 2903 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 13 – – hloroforms (trihlormetāns) 2903 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 14 – – tetrahlorogleklis 2903 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 15 – – etilēna dihlorīds (ISO) (1,2-dihloretāns) 2903 15 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 19 – – citādi 2903 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 21 – – vinilhlorīds (hloretilēns) 2903 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 22 – – trihloretilēns 2903 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 23 – – tetrahloretilēns (perhloretilēns) 2903 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 29 – – citādi 2903 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 31 – – etilēna dibromīds (ISO) (1,2-dibromoetāns) 2903 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 39 – – citādi 2903 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 71 – – hlordifluormetāns 2903 71 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 72 – – dihlortrifluoretāni 2903 72 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 73 – – dihlorfluoretāni 2903 73 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2903 74 – – hlordifluoretāni 2903 74 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 75 – – dihlorpentafluorpropāni 2903 75 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 76 – – bromhlordifluormetāns, bromtrifluormetāns un 
dibromtetrafluoretāni 

2903 76 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 77 – – citādi atvasinājumi, kas perhalogenēti tikai ar 
fluoru un hloru 

2903 77 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 78 – – citādi perhalogenētie atvasinājumi 2903 78 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 79 – – citādi 2903 79 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 81 – – 1,2,3,4,5,6-heksahlorcikloheksāns (HCH (ISO)), 
ieskaitot lindānu (ISO, INN) 

2903 81 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 82 – – aldrīns (ISO), hlordāns (ISO) un heptahlors 
(ISO) 

2903 82 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 89 – – citādi 2903 89 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 91 – – hlorbenzols, o-dihlorbenzols un p-dihlorbenzols 2903 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 92 – – heksahlorbenzols (ISO) un DDT (ISO) (klofe
notāns (INN), 1,1,1-trihloro-2,2-bis(p-hlorofe
nil)etāns) 

2903 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2903 99 – – citādi 2903 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2904 10 – atvasinājumi, kas satur tikai sulfogrupas, to sāļi 
un etilesteri 

2904 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2904 20 – atvasinājumi, kas satur tikai nitrogrupas vai 
nitrozogrupas 

2904 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2904 90 – citādi 2904 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2905 11 – – metanols (metilspirts) 2905 11 00 00 1 10,0 % 1 140 B(6)
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2905 12 – – propan-1-ols (propilspirts) un propan-2-ols 
(izopropilspirts). 

2905 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 13 – – butān-1-ols (n-butilspirts) 2905 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 14 – – citādi butanoli 2905 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 16 – – oktanols (oktilspirts) un tā izomēri 2905 16 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 17 – – dodekan-1-ols (laurilspirts), heksadekan-1-ols 
(cetilspirts) un oktadekan-1-ols (stearīnspirts) 

2905 17 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 19 – – citādi 2905 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 22 – – acikliskie terpēnspirti 2905 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 29 – – citādi 2905 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 31 – – etilēnglikols (etāndiols) 2905 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 32 – – propilēnglikols (propān-1,2-diols) 2905 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 39 – – citādi 2905 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 41 – – 2-etil-2-(hidroksimetil)propān-1,3-diols (trimeti
lolpropāns) 

2905 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 42 – – pentaeritrīts 2905 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 43 – – mannīts 2905 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 44 – – D-glicīts (sorbīts) 2905 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 45 – – glicerīns 2905 45 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 49 – – citādi 2905 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 51 – – ethlorvinols (INN) 2905 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2905 59 – – citādi 2905 59 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2906 11 – – mentols 2906 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2906 12 – – cikloheksanols, metilcikloheksanoli un dimetil
cikloheksanoli 

2906 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2906 13 – – sterīni un inozitoli 2906 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2906 19 – – citādi 2906 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2906 21 – – benzilspirts 2906 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2906 29 – – citādi 2906 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 11 – – fenols (hidroksibenzols) un tā sāļi 2907 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 12 – – krezoli un to sāļi 2907 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 13 – – oktilfenols, nonilfenols un to izomēri; šo savie
nojumu sāļi 

2907 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 15 – – naftoli un to sāļi 2907 15 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 19 – – citādi 2907 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 21 – – rezorcīns un tā sāļi 2907 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 22 – – hidrohinons (hinols) un tā sāļi 2907 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 23 – – 4,4′-izopropilidēndifenols (bis-fenols A, difenil
propāns) un tā sāļi 

2907 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2907 29 – – citādi 2907 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2908 11 – – pentahlorofenols (ISO) 2908 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2908 19 – – citādi 2908 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2908 91 – – dinosebs (ISO) un tā sāļi 2908 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2908 92 – – 4,6-dinitro-o-krezols (DNOC (ISO)) un tā sāļi 2908 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2908 99 – – citādi 2908 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2909 11 – – dietilēteris 2909 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 19 – – citādi 2909 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 20 – ciklānu, ciklēnu vai cikloterpēnu ēteri un to 
halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie 
atvasinājumi 

2909 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 30 – aromātiskie ēteri un to halogenētie, sulfurētie, 
nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi 

2909 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 41 – – 2,2′-oksidietanols (dietilēnglikols, digols) 2909 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 43 – – etilēnglikola vai dietilēnglikola monobutilēteri 2909 43 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 44 – – citādi etilēnglikola vai dietilēnglikola monoalki
lēteri 

2909 44 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 49 – – citādi 2909 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 50 – alkoksifenoli, alkoksifenolspirti un to halogenētie, 
sulfurētie, nitrētie un nitrozētie atvasinājumi 

2909 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2909 60 – spirtu, ēteru un ketonu peroksīdi un to haloge
nētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinā
jumi 

2909 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2910 10 – oksirāns (etilēnoksīds) 2910 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2910 20 – metiloksirāns (propilēnoksīds) 2910 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2910 30 – 1-hlor-2,3-epoksipropāns (epihlorhidrīns) 2910 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2910 40 – dīldrins (ISO, INN) 2910 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2910 90 – citādi 2910 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2911 00 Acetāli un pusacetāli ar vēl kādu skābekļa 
funkcionālo grupu vai bez tās un to halogenētie, 
sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi 

2911 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 11 – – metanāls (formaldehīds) 2912 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 12 – – etanāls (acetaldehīds) 2912 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 19 – – citādi 2912 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 21 – – benzaldehīds 2912 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 29 – – citādi 2912 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 41 – – vanilīns (4-hidroksi-3-metoksibenzaldehīds) 2912 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 42 – – etilvanilīns (3-etoksi-4-hidroksibenzaldehīds) 2912 42 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 49 – – citādi 2912 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 50 – cikliskie aldehīdu polimēri 2912 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2912 60 – paraformaldehīds 2912 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2913 00 Pozīcijā 2912 minēto produktu halogenētie, 
sulfurētie, nitrētie un nitrozētie atvasinājumi 

2913 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 11 – – acetons 2914 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 12 – – butanons (metiletilketons) 2914 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 13 – – 4-metil-2-pentān-2-ons (metilizobutilketons) 2914 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 19 – – citādi 2914 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 22 – – cikloheksanons un metilcikloheksanoni 2914 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 23 – – jononi un metiljononi 2914 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 29 – – citādi 2914 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2914 31 – – fenilacetons (fenilpropan-2-ons) 2914 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 39 – – citādi 2914 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 40 – ketospirti un ketoaldehīdi 2914 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 50 – ketofenoli un ketoni, kas satur citas skābekļa 
funkcionālās grupas 

2914 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 61 – – antrahinons 2914 61 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 69 – – citādi 2914 69 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2914 70 – halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie 
atvasinājumi 

2914 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 11 – – skudrskābe 2915 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 12 – – skudrskābes sāļi 2915 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 13 – – skudrskābes esteri 2915 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 21 – – etiķskābe 2915 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 24 – – etiķskābes anhidrīds 2915 24 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 29 – – citādi 2915 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 31 – – etilacetāts 2915 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 32 – – vinilacetāts 2915 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 33 – – n-butilacetāts 2915 33 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 36 – – dinoseba (ISO) acetāts 2915 36 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 39 – – citādi 2915 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 40 – monohloretiķskābe, dihloretiķskābe vai trihlore
tiķskābe, to sāļi un esteri 

2915 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2915 50 – propionskābe, tās sāļi un esteri 2915 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 60 – butānskābes, pentānskābes, to sāļi un esteri 2915 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 70 – palmitīnskābe, stearīnskābe, to sāļi un esteri 2915 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2915 90 – citādi 2915 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 11 – – akrilskābe un tās sāļi 2916 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 12 – – akrilskābes esteri 2916 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 13 – – metakrilskābe un tās sāļi 2916 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 14 – – metakrilskābes esteri 2916 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 15 – – oleīnskābe, linolskābe vai linolēnskābe, to sāļi 
un esteri 

2916 15 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 16 – – binapakrils (ISO) 2916 16 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 19 – – citādi 2916 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 20 – ciklānu, ciklēnu un cikloterpēnu monokarbon
skābes, to anhidrīdi, halogenīdi, peroksīdi, 
peroksiskābes un šo savienojumu atvasinājumi 

2916 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 31 – – benzoskābe, tās sāļi un esteri 2916 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 32 – – benzoilperoksīds un benzoilhlorīds 2916 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 34 – – feniletiķskābe un tās sāļi 2916 34 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2916 39 – – citādi 2916 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 11 – – skābeņskābe, tās sāļi un esteri 2917 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 12 – – adipīnskābe, tās sāļi un esteri 2917 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 13 – – azelaīnskābe un sebacīnskābe, to sāļi un esteri 2917 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2917 14 – – maleīnskābes anhidrīds 2917 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 19 – – citādi 2917 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 20 – ciklānu, ciklēnu vai cikloterpēnu polikarbonskā
bes, to anhidrīdi, halogenīdi, peroksīdi, peroksis
kābes un šo savienojumu atvasinājumi 

2917 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 32 – – dioktilortoftalāti 2917 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 33 – – dinonilortoftalāti vai didecilortoftalāti 2917 33 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 34 – – citādi ortoftalskābes esteri 2917 34 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 35 – – ftalskābes anhidrīds 2917 35 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 36 – – tereftalskābe un tās sāļi 2917 36 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 37 – – dimetiltereftalāts 2917 37 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2917 39 – – citādi 2917 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 11 – – pienskābe, tās sāļi un esteri 2918 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 12 – – vīnskābe 2918 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 13 – – vīnskābes sāļi un esteri 2918 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 14 – – citronskābe 2918 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 15 – – citronskābes sāļi un esteri 2918 15 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 16 – – glikonskābe, tās sāļi un esteri 2918 16 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 18 – – hlorobenzilāts (ISO) 2918 18 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 19 – – citādi 2918 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 21 – – salicilskābe un tās sāļi 2918 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2918 22 – – o-acetilsalicilskābe, tās sāļi un esteri 2918 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 23 – – citādi salicilskābes esteri un to sāļi 2918 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 29 – – citādi 2918 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 30 – karbonskābes, kas satur aldehīdu vai ketonu 
funkcionālo grupu, bet nesatur citas skābekļa 
funkcionālās grupas, to anhidrīdi, halogenīdi, 
peroksīdi, peroksiskābes un šo savienojumu 
atvasinājumi 

2918 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 91 – – 2,4,5-T (ISO) (2,4,5-trihlorofenoksietiķskābe), 
tās sāļi un esteri 

2918 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2918 99 – – citādi 2918 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2919 10 – tri(2,3-dibromopropil) fosfāts 2919 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2919 90 – citādi 2919 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2920 11 – – parations (ISO) un parationa-metils (ISO) 
(metila-parations) 

2920 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2920 19 – – citādi 2920 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2920 90 – citādi 2920 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 11 – – metilamīns, dimetilamīns vai trimetilamīns un 
to sāļi 

2921 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 19 – – citādi 2921 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 21 – – etilēndiamīns un tā sāļi 2921 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 22 – – heksametilēndiamīns un tā sāļi 2921 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 29 – – citādi 2921 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2921 30 – ciklānu, ciklēnu vai cikloterpēnu monoamīni vai 
poliamīni un to atvasinājumi; šo savienojumu sāļi 

2921 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 41 – – anilīns un tā sāļi 2921 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 42 – – anilīna atvasinājumi un to sāļi 2921 42 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 43 – – toluidīni un to atvasinājumi; šo savienojumu 
sāļi 

2921 43 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 44 – – difenilamīns un tā atvasinājumi; šo savienojumu 
sāļi 

2921 44 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 45 – – 1-naftilamīns (α-naftilamīns), 2-naftilamīns (β- 
naftilamīns) un to atvasinājumi; šo savienojumu 
sāļi 

2921 45 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 46 – – amfetamīns (INN), benzfetamīns (INN), 
deksamfetamīns (INN), etilamfetamīns (INN), 
fenkamfamīns (INN), lefetamīns (INN), levamfe
tamīns (INN), mefenorekss (INN) un fentermīns 
(INN); šo savienojumu sāļi 

2921 46 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 49 – – citādi 2921 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 51 – – o-, m-, p-fenilēndiamīns, diaminotoluoli un to 
atvasinājumi; šo savienojumu sāļi 

2921 51 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2921 59 – – citādi 2921 59 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 11 – – monoetanolamīns un tā sāļi 2922 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 12 – – dietanolamīns un tā sāļi 2922 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 13 – – trietanolamīns un tā sāļi 2922 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 14 – – dekstropropoksifēns (INN) un tā sāļi 2922 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 19 – – citādi 2922 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2922 21 – – aminohidroksinaftalīnsulfoskābes un to sāļi 2922 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 29 – – citādi 2922 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 31 – – amfepramons (INN), metadons (INN) un 
normetadons (INN); šo savienojumu sāļi 

2922 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 39 – – citādi 2922 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 41 – – lizīns un tā esteri; šo savienojumu sāļi 2922 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 42 – – glutamīnskābe un tās sāļi 2922 42 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 43 – – antranilskābe un tās sāļi 2922 43 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 44 – – tilidīns (INN) un tā sāļi 2922 44 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 49 – – citādi 2922 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2922 50 – aminospirtu fenoli, aminoskābju fenoli un citādi 
aminosavienojumi ar skābekļa funkcionālajām 
grupām 

2922 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2923 10 – holīns un tā sāļi 2923 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2923 20 – lecitīni un citādi fosfoaminolipīdi 2923 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2923 90 – citādi 2923 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2924 11 – – meprobamāts (INN) 2924 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2924 12 – – fluoroacetamīds (ISO), monokrotofoss (ISO) un 
fosfamidons (ISO) 

2924 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2924 19 – – citādi 2924 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2924 21 – – ureīdi un to atvasinājumi; šo savienojumu sāļi 2924 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2924 23 – – 2-acetamīdbenzoskābe (N-acetilantranilskābe) 
un tās sāļi 

2924 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2924 24 – – etianamāts (INN) 2924 24 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2924 29 – – citādi 2924 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2925 11 – – saharīns un tā sāļi 2925 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2925 12 – – glutetimīds (INN) 2925 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2925 19 – – citādi 2925 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2925 21 – – hlordimeforms (ISO) 2925 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2925 29 – – citādi 2925 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2926 10 – akrilnitrils 2926 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2926 20 – 1-ciānguanidīns (diciāndiamīds) 2926 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2926 30 – fenoproporekss (INN) un tā sāļi; metadona (INN) 
starpprodukts (4-ciān-2-dimetilamino-4,4-difenil
butāns) 

2926 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2926 90 – citādi 2926 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2927 00 Diazosavienojumi, azosavienojumi vai azoksisavie
nojumi 

2927 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2928 00 Hidrazīna vai hidroksilamīna organiskie atvasinā
jumi 

2928 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2929 10 – izocianāti 2929 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2929 90 – citādi 2929 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2930 20 – tiokarbamāti un ditiokarbamāti 2930 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2930 30 – tiurāma monosulfīdi, -disulfīdi vai -tetrasulfīdi 2930 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2930 40 – metionīns 2930 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2930 50 – kaptafols (ISO) un metamidofoss (ISO) 2930 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2930 90 – citādi 2930 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2931 10 – tetrametilsvins un tetraetilsvins 2931 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2931 20 – tributilalvas savienojumi 2931 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2931 90 – citādi 2931 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 11 – – tetrahidrofurāns 2932 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 12 – – 2-furaldehīds (furfuraldehīds) 2932 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 13 – – furfurilspirts un tetrahidrofurfurilspirts 2932 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 19 – – citādi 2932 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 20 – laktoni 2932 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 91 – – izosafrols 2932 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 92 – – 1-(1,3-benzodioksol-5-il)propan-2-ons) 2932 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 93 – – piperonāls 2932 93 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 94 – – safrols 2932 94 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 95 – – tetrahidrokanabinols (visi izomēri) 2932 95 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2932 99 – – citādi 2932 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 11 – – fenazons (antipirīns) un tā atvasinājumi 2933 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 19 – – citādi 2933 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 21 – – hidantoīns un tā atvasinājumi 2933 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 29 – – citādi 2933 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2933 31 – – piridīns un tā sāļi 2933 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 32 – – piperidīns un tā sāļi 2933 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 33 – – alfentanils (INN), anileridīns (INN), bezitramīds 
(INN), bromazepāms (INN), difenoksīns (INN), 
difenoksilāts (INN), dipipanons (INN), fentanils 
(INN), ketobemidons (INN), metilfenidāts (INN), 
pentazocīns (INN), pentidīns (INN), pentidīna 
(INN) starpprodukts A, fenciklidīns (INN) (PCP), 
fenoperidīns (INN), pipradols (INN), piritramīds 
(INN), propirāms (INN) un trimeperidīns (INN); 
šo savienojumu sāļi 

2933 33 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 39 – – citādi 2933 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 41 – – levorfanols (INN) un tā sāļi 2933 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 49 – – citādi 2933 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 52 – – malonilurīnviela (barbitūrskābe) un tās sāļi 2933 52 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 53 – – alobarbitāls (INN), amobarbitāls (INN), barbitāls 
(INN), butalbitāls (INN), butobarbitāls (INN), 
ciklobarbitāls (INN), metilfenobarbitāls (INN), 
pentobarbitāls (INN), fenobarbitāls (INN), 
sekbutabarbitāls (INN), sekobarbitāls (INN) un 
vinilbitāls (INN); šo savienojumu sāļi 

2933 53 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 54 – – citādi malonilurīnvielas (barbitūrskābes) atvasi
nājumi; šo savienojumu sāļi 

2933 54 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 55 – – loprazolāms (INN), meklokvalons (INN), 
metakvalons (INN) un zipeprols(INN); šo savie
nojumu sāļi 

2933 55 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 59 – – citādi 2933 59 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 61 – – melamīns 2933 61 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2933 69 – – citādi 2933 69 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 71 – – 6-heksalaktāms (ε-kaprolaktāms) 2933 71 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 72 – – klobazāms (INN) un metiprilons (INN) 2933 72 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 79 – – citādi laktāmi 2933 79 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 91 – – alprazolāms (INN), kamazepāms (INN), hlordia
zepoksīds (INN), klonazepāms (INN), kloraze
pāts (INN), delorazepāms (INN), diazepāms 
(INN), estazolāms (INN), etilloflazepāts (INN), 
fludiazepāms (INN), flunitrazepāms (INN), 
flurazepāms (INN), halazepāms (INN), loraze
pāms (INN), lormetazepāms (INN), mazindols 
(INN), medazepāms (INN), midazolāms (INN), 
nimetazepāms (INN), nitrazepāms (INN), 
nordazepāms (INN), oksazepāms (INN), pinaze
pāms (INN), prazepāms (INN), pirovalerons 
(INN), temazepāms (INN), tetrazepāms (INN) un 
triazolāms (INN); šo savienojumu sāļi 

2933 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2933 99 – – citādi 2933 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2934 10 – savienojumi, kas satur nekondensētu tiazola 
gredzenu (hidrogenētu vai nehidrogenētu) 

2934 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2934 20 – savienojumi, kas satur benztiazola gredzenu 
(hidrogenētu vai nehidrogenētu), bez tālākas 
kondensācijas 

2934 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2934 30 – savienojumi, kas satur feniotiazīna gredzenu 
(hidrogenētu vai nehidrogenētu), bez tālākas 
kondensācijas 

2934 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2934 91 – – aminorekss (INN), brotizolāms (INN), klotiaze
pāms (INN), kloksazolāms (INN), dekstromora
mīds (INN), haloksazolāms (INN), ketazolāms 
(INN), mezokarbs (INN), oksazolāms (INN), 
pemolīns (INN), fendimetrazīns (INN), fenmet
razīns (INN) un sufentanils (INN); šo savieno
jumu sāļi 

2934 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2934 99 – – citādi 2934 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2935 00 Sulfonamīdi 2935 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2936 21 – – A vitamīni un to atvasinājumi 2936 21 00 00 1 5,0 % 1 843 B(6) 

2936 22 – – B1 vitamīns un tā atvasinājumi 2936 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 23 – – B2 vitamīns un tā atvasinājumi 2936 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 24 – – D- vai DL-pantotēnskābe (B3 vai B5 vitamīni) 
un tās atvasinājumi 

2936 24 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 25 – – B6 vitamīns un tā atvasinājumi 2936 25 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 26 – – B12 vitamīns un tā atvasinājumi 2936 26 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 27 – – C vitamīns un tā atvasinājumi 2936 27 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 28 – – E vitamīns un tā atvasinājumi 2936 28 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 29 – – citi vitamīni un to atvasinājumi 2936 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2936 90 – citādi, ieskaitot dabiskos koncentrātus 2936 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 11 – – somatropīns, tā atvasinājumi un struktūras 
analogi 

2937 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 12 – – insulīns un tā sāļi 2937 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 19 – – citādi 2937 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 21 – – kortizons, hidrokortizons, prednizons (dehidro
kortizons) un prednizolons (dehidrohidrokorti
zons) 

2937 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 22 – – virsnieru garozas hormonu halogenētie atvasi
nājumi 

2937 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 23 – – estrogēni un progestogēni 2937 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 29 – – citādi 2937 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2937 50 – prostaglandīni, tromboksāni un leikotrīni, to 
atvasinājumi un struktūras analogi 

2937 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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2937 90 – citādi 2937 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2938 10 – rutozīds (rutīns) un tā atvasinājumi 2938 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2938 90 – citādi 2938 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2939 11 – – magoņu stiebru koncentrāti; buprenorfīns (INN), 
kodeīns, dihidrokodeīns (INN), etilmorfīns, 
etorfīns (INN), heroīns, hidrokodons (INN), 
hidromorfons (INN), morfīns, nikomorfīns 
(INN), oksikodons (INN), oksimorfons (INN), 
folkodīns (INN), tebakons (INN) un tebaīns; šo 
savienojumu sāļi 

2939 11 10 – – – magoņu stiebru 
koncentrāts, kas pēc 
svara satur 50 % vai 
vairāk alkaloīdu 

10 2 10,0 % 1 — B(6) 

2939 11 – – magoņu stiebru koncentrāti; buprenorfīns (INN), 
kodeīns, dihidrokodeīns (INN), etilmorfīns, 
etorfīns (INN), heroīns, hidrokodons (INN), 
hidromorfons (INN), morfīns, nikomorfīns 
(INN), oksikodons (INN), oksimorfons (INN), 
folkodīns (INN), tebakons (INN) un tebaīns; šo 
savienojumu sāļi 

2939 11 90 – – – citādi 90 2 5,0 % 1 — B(6) 

2939 19 – – citādi 2939 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 20 – hinīnkoka alkaloīdi un to atvasinājumi; šo savie
nojumu sāļi 

2939 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 30 – kofeīns un tā sāļi 2939 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 41 – – efedrīns un tā sāļi 2939 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 42 – – pseidoefedrīns (INN) un tā sāļi 2939 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 43 – – katīns (INN) un tā sāļi 2939 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 44 – – norefedrīns un tā sāļi 2939 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 49 – – citādi 2939 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 51 – – fenetilīns (INN) un tā sāļi 2939 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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2939 59 – – citādi 2939 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 61 – – ergometrīns (INN) un tā sāļi 2939 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 62 – – ergotamīns (INN) un tā sāļi 2939 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 63 – – lizergīnskābe un tās sāļi 2939 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 69 – – citādi 2939 69 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2939 91 – – kokaīns, ekgonīns, levometamfetamīns, metam
fetamīns (INN), metamfetamīna racemāts; šo 
savienojumu sāļi, esteri un citi atvasinājumi 

2939 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

2939 99 – – citādi 2939 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2940 00 Ķīmiski tīri cukuri, izņemot saharozi, laktozi, 
maltozi, glikozi un fruktozi; cukuru ēteri, cukuru 
acetāli un cukuru esteri un to sāļi, izņemot pozī
cijās 2937, 2938 un 2939 minētos produktus 

2940 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2941 10 – penicilīni un to atvasinājumi ar penicilānskābes 
struktūru; šo savienojumu sāļi 

2941 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2941 20 – streptomicīni un to atvasinājumi; šo savienojumu 
sāļi 

2941 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2941 30 – tetraciklīni un to atvasinājumi; šo savienojumu 
sāļi 

2941 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2941 40 – hloramfenikols un tā atvasinājumi; šo savieno
jumu sāļi 

2941 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2941 50 – eritromicīns un tā atvasinājumi; šo savienojumu 
sāļi 

2941 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2941 90 – citādi 2941 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

2942 00 Citādi organiskie savienojumi 2942 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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3001 20 – dziedzeru vai citu orgānu vai to sekrētu ekstrakti 3001 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3001 90 – citādi 3001 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3002 10 – imūnserumi, citādas asins frakcijas un imūnpre
parāti, kuri ir vai nav modificēti vai iegūti 
biotehnoloģiskos procesos 

3002 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3002 20 – vakcīnas cilvēkiem 3002 20 00 00 1 5,0 % 1 421 843 B(6) 

3002 30 – veterinārās vakcīnas 3002 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3002 90 – citādi 3002 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3003 10 – kas satur penicilīnus vai to atvasinājumus ar 
penicilānskābes struktūru vai satur streptomicīnus 
vai to atvasinājumus 

3003 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3003 20 – kas satur citas antibiotikas 3003 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3003 31 – – kas satur insulīnu 3003 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3003 39 – – citādi 3003 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3003 40 – kas satur alkaloīdus vai to atvasinājumus, bet 
nesatur hormonus vai citus pozīcijas 2937 
produktus vai antibiotikas 

3003 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3003 90 – citādi 3003 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3004 10 – kas satur penicilīnus vai to atvasinājumus ar 
penicilānskābes struktūru vai satur streptomicīnus 
vai to atvasinājumus 

3004 10 00 00 1 5,0 % 1 5 590 B(6) 

3004 20 – kas satur citas antibiotikas 3004 20 00 00 1 5,0 % 1 99 093 B(6)
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3004 31 – – kas satur insulīnu 3004 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3004 32 – – kas satur virsnieru garozas (kortikosteroīdos) 
hormonus, to atvasinājumus vai struktūras 
analogus 

3004 32 00 00 1 5,0 % 1 373 B(6) 

3004 39 – – citādi 3004 39 00 00 1 5,0 % 1 14 117 B(6) 

3004 40 – kas satur alkaloīdus vai to atvasinājumus, bet 
nesatur hormonus, citus pozīcijas 2937 
produktus un antibiotikas 

3004 40 00 00 1 5,0 % 1 1 947 B(6) 

3004 50 – citādi medikamenti, kas satur vitamīnus vai 
citādus pozīcijas 2936 produktus 

3004 50 00 00 1 5,0 % 1 3 B(6) 

3004 90 – citādi 3004 90 00 00 1 5,0 % 1 148 963 B(6) 

3005 10 – adhezīvie pārsienamie materiāli un citādi mate
riāli ar lipīgu slāni 

3005 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3005 90 – citādi 3005 90 00 00 1 5,0 % 1 493 B(6) 

3006 10 – sterils ķirurģiskais ketguts, tamlīdzīgi sterili 
materiāli šuvju uzlikšanai (tajā skaitā, sterili 
absorbējoši ķirurģiskie vai stomatoloģiskie diegi) 
un sterili adhēzijas audumi ķirurģisko brūču 
savilkšanai; sterilas laminārijas un sterili laminā
riju tamponi; sterili absorbējoši ķirurģiskie vai 
stomatoloģiskie hemostatiskie līdzekļi; sterili 
absorbējoši ķirurģiskie vai stomatoloģiskie adhē
zijas audumi 

3006 10 00 00 1 10,0 % 1 17 710 B(6) 

3006 20 – reaģenti asins grupu noteikšanai 3006 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

3006 30 – kontrastpreparāti rentgenoloģiskai izmeklēšanai; 
slimniekiem ievadāmie diagnostiskie reaģenti 

3006 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

3006 40 – zobu cementi un citādi zobu plombēšanas 
materiāli; cementi cieto audu atjaunošanai (kaulu 
cements) 

3006 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

3006 50 – pirmās palīdzības sanitārās somas un aptieciņas 3006 50 00 00 1 10,0 % 1 1 410 B(6)
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3006 60 – ķīmiskie pretapaugļošanas līdzekļi uz hormonu 
bāzes, uz citu pozīcijas 2937 produktu bāzes un 
uz spermicīdu bāzes 

3006 60 00 00 1 10,0 % 1 33 250 B(6) 

3006 70 – gēlveida preparāti, kas paredzēti izmantošanai 
cilvēku ārstēšanā un veterinārijā ķermeņa daļu 
ieziešanai ķirurģiskās operācijās vai fizikālās 
terapijas izmeklēšanā, vai kā ķermeņa un medi
cīnas instrumenta savienojošie līdzekļi 

3006 70 00 00 1 5,0 % 1 1 543 B(6) 

3006 91 – – ierīces, kas paredzētas stomas šķidruma savāk 
šanai 

3006 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

3006 92 – – farmācijas atkritumi 3006 92 00 00 1 10,0 % 1 393 B(6) 

3101 00 Dzīvnieku vai augu izcelsmes mēslošanas līdzekļi, 
sajaukti vai nesajaukti kopā vai ķīmiski apstrādāti; 
mēslošanas līdzekļi, kas iegūti, sajaucot vai ķīmiski 
apstrādājot augu un dzīvnieku izcelsmes produktus 

3101 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

3102 10 – urīnviela, arī ūdens šķīdumā 3102 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3102 21 – – amonija sulfāts 3102 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3102 29 – – citādi 3102 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3102 30 – amonija nitrāts, arī ūdens šķīdumā 3102 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3102 40 – amonija nitrāta maisījumi ar kalcija karbonātu vai 
citām neorganiskām vielām, kas nav mēslošanas 
līdzekļi 

3102 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3102 50 – nātrija nitrāts 3102 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3102 60 – kalcija nitrāta un amonija nitrāta dubultsāļi un 
maisījumi 

3102 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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3102 80 – urīnvielas un amonija nitrāta maisījumi ūdens vai 
amonjaka šķīdumā 

3102 80 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3102 90 – citādi, ieskaitot maisījumus, kas nav minēti 
iepriekšējās apakšpozīcijās 

3102 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3103 10 – superfosfāti 3103 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3103 90 – citādi 3103 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

3104 20 – kālija hlorīds 3104 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3104 30 – kālija sulfāts 3104 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3104 90 – citādi 3104 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3105 10 – šajā nodaļā minētās preces, tabletēs vai tamlī
dzīgās formās vai iepakojumos ar bruto svaru 
līdz 10 kg 

3105 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

3105 20 – minerālie vai ķīmiskie mēslošanas līdzekļi, kas 
satur trīs mēslojuma elementus: slāpekli, fosforu 
un kāliju 

3105 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

3105 30 – diamonija hidrogēnortofosfāts (diamonija fosfāts) 3105 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3105 40 – amonija dihidrogēnortofosfāts (monoamonija 
fosfāts) un tā maisījumi ar diamonija hidrogē
nortofosfātu (diamonija fosfātu) 

3105 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3105 51 – – kas satur nitrātus un fosfātus 3105 51 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3105 59 – – citādi 3105 59 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

3105 60 – minerālie vai ķīmiskie mēslošanas līdzekļi, kas 
satur divus mēslojuma elementus — fosforu un 
kāliju 

3105 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3105 90 – citādi 3105 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

3201 10 – kvebraho ekstrakts 3201 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3201 20 – mimozu ekstrakts 3201 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3201 90 – citādi 3201 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3202 10 – sintētiskās organiskās miecvielas 3202 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3202 90 – citādi 3202 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3203 00 Augu vai dzīvnieku izcelsmes krāsvielas (ieskaitot 
krāsošanas ekstraktus, bet izņemot dzīvnieku ogli) 
ar noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko sastāvu; šīs 
nodaļas 3. piezīmē minētie preparāti uz augu vai 
dzīvnieku izcelsmes krāsvielu bāzes 

3203 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 11 – – dispersās krāsvielas un preparāti uz to bāzes 3204 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 12 – – skābās krāsvielas, kodinātas vai nekodinātas, un 
preparāti uz to bāzes; kodināmās krāsvielas un 
preparāti uz to bāzes 

3204 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 13 – – bāziskās krāsvielas un preparāti uz to bāzes 3204 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 14 – – tiešās krāsvielas un preparāti uz to bāzes 3204 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 15 – – kubla krāsvielas (arī tādas, kas izmantojamas par 
pigmentiem) un preparāti uz to bāzes 

3204 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 16 – – ķīmiski aktīvās krāsvielas un preparāti uz to 
bāzes 

3204 16 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 17 – – pigmenti un preparāti uz to bāzes 3204 17 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3204 19 – – citādi, ieskaitot divu un vairāku apakšpozī
cijās 3204.11 – 3204.19 minēto krāsvielu 
maisījumus 

3204 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 20 – sintētiskie organiskie produkti, ko izmanto par 
fluorescējošiem balinātājiem 

3204 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3204 90 – citādi 3204 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3205 00 Lakas; uz to bāzes izgatavotie preparāti, kas minēti 
šīs nodaļas 3. piezīmē 

3205 00 00 00 1 10,0 % 1 827 B(15) 

3206 11 – – kas sausnā satur 80 % no svara vai vairāk titāna 
dioksīdu 

3206 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3206 19 – – citādi 3206 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3206 20 – pigmenti un preparāti uz hroma savienojumu 
bāzes 

3206 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3206 41 – – ultramarīns un preparāti uz tā bāzes 3206 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3206 42 – – litopons un citi pigmenti un preparāti uz cinka 
sulfīda bāzes 

3206 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3206 49 – – citādi 3206 49 00 00 1 10,0 % 1 827 B(15) 

3206 50 – neorganiskie produkti, ko izmanto kā luminofo
rus 

3206 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3207 10 – gatavi pigmenti, gatavi stikla blāvotāji (opales
centas vielas), gatavas krāsas un tamlīdzīgi 
preparāti 

3207 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3207 20 – stiklveida emaljas un glazūras, angobas jeb aplē
jumi un tamlīdzīgi preparāti 

3207 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3207 30 – šķidrie spīdumi (lustri) un tamlīdzīgi preparāti 3207 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3207 40 – stikla frite un citāds stikls pulveru, granulu vai 
kristālu veidā 

3207 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3208 10 – uz poliesteru bāzes 3208 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3208 20 – uz akrilpolimēru vai vinilpolimēru bāzes 3208 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3208 90 – citādi 3208 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3209 10 – uz akrila vai vinila polimēru bāzes 3209 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3209 90 – citādas 3209 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3210 00 Citādas krāsas un lakas (ieskaitot emaljas, spožos 
pārklājumus un līmes krāsas); gatavi ūdenī šķīstoši 
krāsu pigmenti, ko izmanto ādas apretēšanai 

3210 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3211 00 Gatavi sikatīvi 3211 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3212 10 – spieduma folijas 3212 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3212 90 – citādi 3212 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3213 10 – krāsu komplekti 3213 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3213 90 – citādas 3213 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3214 10 – stiklinieku tepe, potvasks, sveķu cementi, blīvē 
šanas maisījumi un citas mastikas; krāsotāju 
špakteļtepes 

3214 10 00 00 1 10,0 % 1 30 B(15) 

3214 90 – citādas 3214 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3215 11 – – melna 3215 11 00 00 1 10,0 % 1 740 B(18) 

3215 19 – – citādas 3215 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3215 90 – citādas 3215 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3301 12 – – apelsīnu 3301 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3301 13 – – citronu 3301 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3301 19 – – citādas 3301 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3301 24 – – piparmētru (Mentha piperita) 3301 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3301 25 – – citādu mētru 3301 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3301 29 – – citādas 3301 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3301 30 – rezinoīdi (smaržīgie sveķu ekstrakti) 3301 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3301 90 – citādi 3301 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3302 10 – izmantošanai pārtikas vai dzērienu rūpniecībā 3302 10 10 – – – salikti alkohola 
izstrādājumi 

10 4 15,0 % 1 294 B(18) 

3302 10 – izmantošanai pārtikas vai dzērienu rūpniecībā 3302 10 20 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju 57 % vai 
vairāk 

20 4 $18,00 / l 1 294 B(18) 

3302 10 – izmantošanai pārtikas vai dzērienu rūpniecībā 3302 10 30 – – – ar spirta tilpumkon
centrāciju vairāk 
nekā 0,5 %, bet ne 
vairāk kā 57 % 

30 4 $12,00 / l 1 294 B(18) 

3302 10 – izmantošanai pārtikas vai dzērienu rūpniecībā 3302 10 90 – – – citādi 90 4 $12,00 / l 1 294 B(18) 

3302 90 – citādi 3302 90 00 00 1 $12,00 / l 1 3 940 B(18) 

3303 00 Smaržas (parfīmi) un tualetes ūdeņi 3303 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3304 10 – lūpu dekoratīvās kosmētikas līdzekļi 3304 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3304 20 – acu dekoratīvās kosmētikas līdzekļi 3304 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3304 30 – manikīra un pedikīra līdzekļi 3304 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3304 91 – – pūderis, ieskaitot kompakto 3304 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3304 99 – – citādi 3304 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3305 10 – šampūni 3305 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3305 20 – ilgviļņu vai matu iztaisnošanas līdzekļi 3305 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3305 30 – matu lakas 3305 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3305 90 – citādi 3305 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3306 10 – zobu pastas 3306 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3306 20 – zobu diegs (vaskots diegs zobstarpu tīrīšanai) 3306 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3306 90 – citādi 3306 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3307 10 – pirms skūšanās, pēc skūšanās un skūšanās laikā 
izmantojamie līdzekļi 

3307 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3307 20 – ķermeņa dezodoranti un pretsviedru līdzekļi 3307 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3307 30 – aromatizētie vannas sāļi un citādi vannošanās 
līdzekļi 

3307 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3307 41 – – agarbati un citas smaržvielas, kas degot izplata 
smaržas 

3307 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3307 49 – – citādi 3307 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3307 90 – citādi 3307 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3401 11 – – tualetes ziepes (ieskaitot ziepes ar medikamen
tiem) 

3401 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3401 19 – – citādas 3401 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3401 20 – ziepes citādās formās 3401 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3401 30 – organiskās virsmaktīvās vielas un līdzekļi 
ķermeņa mazgāšanai, šķidri vai krēmveida, safa
sēti mazumtirdzniecībai, kuri satur vai nesatur 
ziepes 

3401 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3402 11 – – anjonu 3402 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3402 12 – – katjonu 3402 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3402 13 – – bezjonu 3402 13 00 00 1 10,0 % 1 117 B(18) 

3402 19 – – citādas 3402 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3402 20 – līdzekļi, kas safasēti mazumtirdzniecībai 3402 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3402 90 – citādi 3402 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3403 11 – – tekstilmateriālu, ādas, kažokādu un citu mate
riālu apstrādes līdzekļi 

3403 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3403 19 – – citādi 3403 19 00 00 1 10,0 % 1 360 B(18) 

3403 91 – – tekstilmateriālu, ādas, kažokādu un citu mate
riālu apstrādes līdzekļi 

3403 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3403 99 – – citādi 3403 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3404 20 – no poli(oksietilēna) (polietilēnglikola) 3404 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3404 90 – citādi 3404 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3405 10 – apavu vai ādu spodrināšanas līdzekļi, krēmi un 
tamlīdzīgi preparāti 

3405 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3405 20 – koka mēbeļu, grīdas un citu koka izstrādājumu 
pulēšanas līdzekļi, krēmi un tamlīdzīgi izstrādā
jumi 

3405 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3405 30 – transportlīdzekļu virsbūvju pulēšanas līdzekļi un 
tamlīdzīgi preparāti, izņemot metālu pulēšanas 
līdzekļus 

3405 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3405 40 – tīrīšanas pastas, pulveri un citādi tīrīšanas līdzekļi 3405 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3405 90 – citādi 3405 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3406 00 Sveces, svecītes un tamlīdzīgi izstrādājumi 3406 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3407 00 Veidošanas pastas, ieskaitot bērnu rokdarbiem 
safasētās; zobtehnikas vaski jeb zobu atliešanas 
sastāvi, iepakoti komplektos, safasēti pārdošanai 
mazumtirdzniecībā vai plāksnīšu, pakavu, nūjiņu 
vai tamlīdzīgā formā; citādi izstrādājumi zobārs
tniecībai uz ģipša bāzes (apdedzināts ģipsis vai 
kalcija sulfāts) 

3407 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3501 10 – kazeīns 3501 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3501 90 – citādi 3501 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3502 11 – – žāvēts 3502 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3502 19 – – citādi 3502 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3502 20 – piena albumīns, ieskaitot divu vai vairāku sūkalu 
proteīnu koncentrātus 

3502 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3502 90 – citādi 3502 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3503 00 Želatīns (ieskaitot želatīnu taisnstūrveida, arī 
kvadrātveida, plāksnēs, ar apstrādātu vai neapstrā
dātu virsmu, iekrāsots vai nekrāsots) un želatīna 
atvasinājumi; zivju līme; citādas dzīvnieku izcel
smes līmes, izņemot kazeīna līmes, kas minētas 
pozīcijā 3501 

3503 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3504 00 Peptoni un to atvasinājumi; citādas olbaltumvielas 
un to atvasinājumi, kas citur nav minēti vai 
iekļauti; hromētās vai nehromētās ādas pulveris 

3504 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3505 10 – dekstrīni un citādas modificētās cietes 3505 10 00 00 1 10,0 % 1 3 457 B(15) 

3505 20 – līmes 3505 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3506 10 – produkti, kas paredzēti izmantošanai kā līmes un 
līmvielas, safasēti pārdošanai mazumtirdzniecībā 
kā līmes vai līmvielas, ar tīro masu līdz 1 kg 

3506 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3506 91 – – adhezīvi uz pozīcijās 3901–3913 minēto poli
mēru bāzes vai uz kaučuka bāzes 

3506 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3506 99 – – citādi 3506 99 00 00 1 10,0 % 1 83 B(18) 

3507 10 – himozīns (renīns) un tā koncentrāti 3507 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3507 90 – citādi 3507 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3601 00 Šaujampulveri 3601 00 00 00 1 $0,12 / kg 1 — B(18) 

3602 00 Gatavas sprāgstvielas, izņemot šaujampulverus 3602 00 00 00 1 $0,12 / kg 1 — B(18) 

3603 00 Degauklas; detonējošās auklas; triecienkapseles vai 
detonatora kapseles; degļi; elektrodetonatori 

3603 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3604 10 – uguņošanas ierīces 3604 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3604 90 – citādi 3604 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3605 00 Sērkociņi, izņemot pirotehnikas izstrādājumus, kas 
minēti pozīcijā 3604 

3605 00 00 00 1 10,0 % 1 265 530 B(18) 

3606 10 – šķidra un sašķidrināta deggāze konteineros ar 
tilpumu līdz 300 cm3 , ko izmanto cigarešu šķil
tavu vai tamlīdzīgu šķiltavu uzpildei un atkārtotai 
uzpildei 

3606 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3606 90 – citādi 3606 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3701 10 – rentgenfilmas 3701 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3701 20 – momentfotogrāfijai 3701 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3701 30 – citas fotofilmas un fotoplates, kurām kāda no 
malām ir garāka par 255 mm 

3701 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3701 91 – – krāsu fotofilmas (daudzkrāsu) 3701 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3701 99 – – citādas 3701 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 10 – rentgenfilmas 3702 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 31 – – krāsu fotofilmas (daudzkrāsu) 3702 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 32 – – citādas, ar sudraba halogenīdu emulsiju 3702 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 39 – – citādas 3702 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 41 – – daudzkrāsu fotofilmas, platākas par 610 mm un 
garākas par 200 m 

3702 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 42 – – platākas par 610 mm un garākas par 200 m 
(izņemot krāsu fotofilmas) 

3702 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 43 – – platākas par 610 mm un ne garākas par 200 m 3702 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 44 – – platākas par 105 mm, bet ne platākas par 
610 mm 

3702 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 52 – – ne platākas par 16 mm 3702 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 53 – – platākas par 16 mm, bet ne platākas par 
35 mm, un ne garākas par 30 m, diapozitīviem 

3702 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 54 – – platākas par 16 mm, bet ne platākas par 
35 mm, un ne garākas par 30 m, kas nav 
paredzētas diapozitīviem 

3702 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 55 – – platākas par 16 mm, bet ne platākas par 35 mm 
un garākas par 30 m 

3702 55 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 56 – – platākas par 35 mm 3702 56 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3702 96 – – ne platākas par 35 mm un ne garākas par 30 m 3702 96 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 97 – – ne platākas par 35 mm un garākas par 30 m 3702 97 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3702 98 – – platākas par 35 mm 3702 98 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3703 10 – ruļļos, kas platāki par 610 mm 3703 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3703 20 – citādi (daudzkrāsu), kas paredzēti krāsu fotogrā
fijai 

3703 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3703 90 – citādi 3703 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3704 00 Fotoplates, fotofilmas, fotopapīrs, kartons un 
tekstilmateriāli, eksponēti, bet neattīstīti 

3704 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3705 10 – ofsetreproducēšanai 3705 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3705 90 – citādas 3705 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3706 10 – 35 mm platas vai platākas 3706 10 00 00 1 $0,24 
/ 30 m 

1 — B(15) 

3706 90 – citādas 3706 90 00 00 1 $0,36 
/ 30 m 

1 — B(15) 

3707 10 – gaismjutīgas emulsijas 3707 10 00 00 1 15,0 % 1 — B(15) 

3707 90 – citādi 3707 90 00 00 1 15,0 % 1 — B(15) 

3801 10 – mākslīgais grafīts 3801 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3801 20 – koloidālais un puskoloidālais grafīts 3801 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3801 30 – oglekļa pastas elektrodiem un tamlīdzīgas pastas 
krāšņu oderējumam 

3801 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3801 90 – citādi 3801 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3802 10 – aktivētā ogle 3802 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3802 90 – citādi 3802 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3803 00 Rafinēta vai nerafinēta taleļļa 3803 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3804 00 Koksnes celulozes ražošanas atsārmi, koncentrēti 
vai nekoncentrēti, atcukuroti vai ķīmiski apstrādāti, 
ieskaitot lignīna sulfonātus, bet izņemot taleļļu, kas 
minēta pozīcijā 3803 

3804 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3805 10 – sveķu, koksnes terpentīna vai sulfātterpentīna 
eļļas 

3805 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3805 90 – citādi 3805 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3806 10 – kolofonijskābe un sveķskābe 3806 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3806 20 – kolofonija, sveķskābju vai kolofonija vai sveķ
skābju atvasinājumu sāļi, izņemot kolofonija 
pievienošanās produktu sāļus 

3806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3806 30 – esteru sveķi 3806 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3806 90 – citādi 3806 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3807 00 Koka darva; koka darvas eļļas; koksnes kreozots; 
koka spirts; augu piķis; alus piķis un tamlīdzīgi 
produkti uz kolofonija, sveķskābju vai augu piķa 
bāzes 

3807 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3808 50 – preces, kas uzskaitītas šīs nodaļas 1. piezīmē par 
apakšpozīcijām 

3808 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3808 91 – – insekticīdi 3808 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3808 92 – – fungicīdi 3808 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3808 93 – – herbicīdi, augu pretdīgšanas līdzekļi un augšanas 
regulatori 

3808 93 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

3808 94 – – dezinfekcijas līdzekļi 3808 94 00 00 1 5,0 % 1 130 B(18)
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3808 99 – – citādi 3808 99 10 – – – rodenticīdi 10 2 5,0 % 1 — B(18) 

3808 99 – – citādi 3808 99 90 – – – citādi 90 2 5,0 % 1 — B(18) 

3809 10 – uz vielu ar cietes īpašībām bāzes 3809 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3809 91 – – izmantojami tekstilrūpniecībā vai tamlīdzīgās 
nozarēs 

3809 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3809 92 – – izmantojami papīrrūpniecībā vai tamlīdzīgās 
nozarēs 

3809 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3809 93 – – izmantojami ādu vai tamlīdzīgā rūpniecībā 3809 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3810 10 – metāla virsmu kodināšanas preparāti; pastas un 
pulveri mīkstlodēšanai, cietlodēšanai un metinā 
šanai, kuri sastāv no metāla un citiem materiā
liem 

3810 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3810 90 – citādi 3810 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3811 11 – – uz svina savienojumu bāzes 3811 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3811 19 – – citādi 3811 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3811 21 – – kas satur naftas eļļas vai eļļas, kuras iegūtas no 
bitumenmateriāliem 

3811 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3811 29 – – citādas 3811 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3811 90 – citādi 3811 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3812 10 – gatavi kaučuka vulkanizācijas paātrinātāji 3812 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3812 20 – kaučuka vai plastmasu plastificēšanas savienojumi 3812 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3812 30 – antioksidanti un citi kaučuka un plastmasas 
stabilizēšanas savienojumi 

3812 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3813 00 Ugunsdzēšamo aparātu maisījumi un lādiņi; uzpil
dītas ugundzēšamās granātas 

3813 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3814 00 Jaukti organiskie šķīdinātāji un atšķaidītāji, kas 
citur nav minēti un iekļauti; gatavi sastāvi krāsu un 
laku noņemšanai 

3814 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3815 11 – – kuru aktīvais komponents ir niķelis vai niķeļa 
savienojumi 

3815 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3815 12 – – kuru aktīvais komponents ir dārgmetāli vai 
dārgmetālu savienojumi 

3815 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3815 19 – – citādi 3815 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3815 90 – citādi 3815 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3816 00 Ugunsizturīgie cementi, būvjava, betoni un tamlī
dzīgi maisījumi, izņemot pozīcijā 3801 minētos 

3816 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3817 00 Jaukti alkilbenzoli un jaukti alkilnaftalīni, izņemot 
pozīcijās 2707 vai 2902 minētos 

3817 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3818 00 Leģēti ķīmiskie elementi, kurus izmanto elektro
nikā, disku, plātņu vai tamlīdzīgās formās; leģēti 
ķīmiskie savienojumi, kurus izmanto elektronikā 

3818 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3819 00 Bremžu šķidrumi un citādi gatavie šķidrumi 
hidrauliskajiem pārvadiem, kas nesatur vai satur 
mazāk par 70 % no kopējās masas naftas eļļas vai 
eļļas, kuras iegūtas no bitumenminerāliem 

3819 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3820 00 Gatavi pretaizsalšanas līdzekļi un atkausēšanas 
šķidrumi 

3820 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3821 00 Gatavas barotnes mikroorganismu (tostarp vīrusu 
utml.) vai augu, cilvēku vai dzīvnieku šūnu 
audzēšanai 

3821 00 00 00 1 10,0 % 1 2 663 B(15) 

3822 00 Diagnostikas vai laboratorijas reaģenti uz pamatnes 
un gatavie diagnostikas vai laboratorijas reaģenti 
uz pamatnes vai bez tās, izņemot tos, kas iekļauti 
pozīcijā 3002 vai 3006; sertificēti standarta mate
riāli 

3822 00 00 00 1 10,0 % 1 11 570 B(15) 

3823 11 – – stearīnskābe 3823 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3823 12 – – oleīnskābe 3823 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3823 13 – – taleļļas taukskābes 3823 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3823 19 – – citādi 3823 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3823 70 – rūpnieciskie alifātiskie spirti 3823 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 10 – gatavas saistvielas lietņu veidnēm vai serdeņiem 3824 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 30 – neaglomerēti metālu karbīdi, sajaukti savstarpēji 
vai ar metāliskām saistvielām 

3824 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 40 – gatavas piedevas cementiem, javām vai betoniem 3824 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 50 – ugunsneizturīgas javas un betoni 3824 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 60 – sorbīts, izņemot apakšpozīcijā 2905.44 minēto 3824 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 71 – – satur hlorofluorokarbonātus (CFCs), satur vai 
nesatur hidrohlorofluorokarbonātus (HCFCs), 
perfluorokarbonātus (PFCs) vai hidrofluorokar
bonātus (HFCs) 

3824 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3824 72 – – satur bromohlorodifluorometānu, bromotrifluo
rometānu vai dibromotetrafluoroetānus 

3824 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 73 – – satur hidrobromofluorokarbonātus (HBFCs) 3824 73 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 74 – – satur hidrohlorofluorokarbonātus (HCFCs), satur 
vai nesatur perfluorokarbonātus (PFCs) vai 
hidrofluorokarbonātus (HFCs), taču nesatur 
hlorofluorokarbonātus (CFCs) 

3824 74 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 75 – – satur oglekļa tetrahlorīdu 3824 75 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 76 – – satur 1,1,1-trihloroetānu (metila hloroformu) 3824 76 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 77 – – satur bromometānu (metila bromīdu) vai 
bromohlorometānu 

3824 77 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 78 – – satur perfluorokarbonātus (PFCs) vai hidrofluo
rokarbonātus (HFCs), taču nesatur hlorofluoro
karbonātus (CFCs) vai hidrohlorofluorokarbo
nātus (HCFCs) 

3824 78 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 79 – – citādi 3824 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 81 – – satur oksirānu (etilēnoksīdu) 3824 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 82 – – satur polihlorbifenilus (PCBs), polihlorterfenilus 
(PCTs) vai polibrombifenilus (PBBs) 

3824 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 83 – – satur tris(2,3-dibromopropil) fosfātu 3824 83 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3824 90 – citādi 3824 90 00 00 1 10,0 % 1 917 B(15) 

3825 10 – sadzīves atkritumi 3825 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3825 20 – notekūdeņu dūņas 3825 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3825 30 – ārstniecības atkritumi 3825 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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3825 41 – – halogenēti 3825 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

3825 49 – – citādi 3825 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3825 50 – metālu kodinātāju, hidraulisko šķidrumu, bremžu 
šķidrumu un antifrīzu šķidrumu atkritumi 

3825 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3825 61 – – kas satur galvenokārt organiskus komponentus 3825 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3825 69 – – citādi 3825 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3825 90 – citādi 3825 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3826 00 Biodīzelis un tā maisījumi, kuri nesatur vai satur 
mazāk par 70 % no svara naftas eļļas vai eļļas, kas 
iegūtas no bitumenminerāliem 

3826 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3901 10 – polietilēns, kura blīvums ir mazāks par 0,94 3901 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3901 20 – polietilēns ar blīvumu 0,94 vai vairāk 3901 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3901 30 – etilēna–vinilacetāta kopolimēri 3901 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3901 90 – citādi 3901 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3902 10 – polipropilēns 3902 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3902 20 – poliizobutilēns 3902 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3902 30 – propilēna kopolimēri 3902 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3902 90 – citādi 3902 90 00 00 1 10,0 % 1 19 593 B(15) 

3903 11 – – izplesties spējīgs 3903 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3903 19 – – citāds 3903 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3903 20 – stirola–akrilnitrila (SAN) kopolimēri 3903 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3903 30 – akrilnitrila, butadiēna un stirola (ABS) kopolimēri 3903 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3903 90 – citādi 3903 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 10 – ar citām vielām nesajaukts poli(vinilhlorīds) 3904 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 21 – – neplastificēti 3904 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 22 – – plastificēti 3904 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 30 – vinilhlorīda un vinilacetāta kopolimēri 3904 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 40 – citādi vinilhlorīda kopolimēri 3904 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 50 – vinilidēnhlorīda polimēri 3904 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 61 – – politetrafluoretilēns 3904 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 69 – – citādi 3904 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3904 90 – citādi 3904 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 12 – – disperģēts ūdenī 3905 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 19 – – citāds 3905 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 21 – – disperģēti ūdenī 3905 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 29 – – citādi 3905 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 30 – poli(vinilspirts), kas satur vai nesatur nehidroli
zētas acetātgrupas 

3905 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 91 – – kopolimēri 3905 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3905 99 – – citādi 3905 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3906 10 – poli(metilmetakrilāts) 3906 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3906 90 – citādi 3906 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 10 – poliacetāli 3907 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 20 – citādi poliēteri 3907 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 30 – epoksīdsveķi 3907 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 40 – polikarbonāti 3907 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 50 – alkīdsveķi 3907 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 60 – poli(etilēntereftalāts) 3907 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 70 – Poli(laktitola skābe) 3907 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 91 – – nepiesātinātie 3907 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3907 99 – – citādi 3907 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3908 10 – poliamīds-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 vai -6,12 3908 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3908 90 – citādi 3908 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3909 10 – karbamīdsveķi; tiokarbamīdsveķi 3909 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3909 20 – melamīnsveķi 3909 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3909 30 – citādi amīnsveķi 3909 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3909 40 – fenolsveķi 3909 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3909 50 – poliuretāni 3909 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3910 00 Silikoni pirmformās 3910 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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3911 10 – naftas sveķi, kumarona sveķi, indēna sveķi vai 
kumarona–indēna sveķi un politerpēni 

3911 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3911 90 – citādi 3911 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3912 11 – – neplastificēti 3912 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3912 12 – – plastificēti 3912 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3912 20 – celulozes nitrāti (ieskaitot kolodijus) 3912 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3912 31 – – karboksimetilceluloze un tās sāļi 3912 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3912 39 – – citādi 3912 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3912 90 – citādi 3912 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3913 10 – algīnskābe, tās sāļi un esteri 3913 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3913 90 – citādi 3913 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3914 00 Jonu apmaiņas sveķi pirmformās uz pozī
cijās 3901–3913 minēto polimēru bāzes 

3914 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3915 10 – etilēna polimēru 3915 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3915 20 – stirola polimēru 3915 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3915 30 – vinilhlorīda polimēru 3915 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3915 90 – citu plastmasu 3915 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3916 10 – no etilēna polimēriem 3916 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3916 20 – no vinilhlorīda polimēriem 3916 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3916 90 – no citām plastmasām 3916 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3917 10 – mākslīgās desu ādas no cietinātiem proteīniem 
vai celulozes materiāliem 

3917 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 21 – – no etilēna polimēriem 3917 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 22 – – no propilēna polimēriem 3917 22 00 00 1 10,0 % 1 — E
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3917 23 – – no vinilhlorīda polimēriem 3917 23 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 29 – – no citādām plastmasām 3917 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 31 – – elastīgas caurulītes, caurules un šļūtenes, kam 
pārraušanas spiediens ir vismaz 27,6 MPa 

3917 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 32 – – citādas, kas nav stiegrotas vai citādi savienotas 
ar citiem materiāliem, bez savienotājelementiem 

3917 32 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 33 – – citādas, kas nav stiegrotas vai citādi savienotas 
ar citiem materiāliem, ar savienotājelementiem 

3917 33 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 39 – – citādas 3917 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3917 40 – cauruļu savienotājelementi 3917 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3918 10 – no vinilhlorīda polimēriem 3918 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3918 90 – no citām plastmasām 3918 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3919 10 – ruļļos, kuru platums nepārsniedz 20 cm 3919 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3919 90 – citādi 3919 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 10 – no etilēna polimēriem 3920 10 00 00 1 10,0 % 1 2 537 B(18) 

3920 20 – no propilēna polimēriem 3920 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 30 – no stirola polimēriem 3920 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 43 – – ar plastifikatoru saturu ne mazāk kā 6 % no 
svara 

3920 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 49 – – citādas 3920 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 51 – – no poli(metilmetakrilāta) 3920 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3920 59 – – citādas 3920 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 61 – – no polikarbonātiem 3920 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 62 – – no poli(etilēntereftalāta) 3920 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 63 – – no nepiesātinātiem poliesteriem 3920 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 69 – – no citiem poliesteriem 3920 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 71 – – no reģenerētas celulozes 3920 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 73 – – no acetilcelulozes 3920 73 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 79 – – no citādiem celulozes atvasinājumiem 3920 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 91 – – no poli(vinilbutirāla) 3920 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 92 – – no poliamīdiem 3920 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 93 – – no amīnsveķiem 3920 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 94 – – no fenolsveķiem 3920 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3920 99 – – no citādām plastmasām 3920 99 00 00 1 10,0 % 1 13 B(18) 

3921 11 – – no stirola polimēriem 3921 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3921 12 – – no vinilhlorīda polimēriem 3921 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3921 13 – – no poliuretāniem 3921 13 00 00 1 10,0 % 1 13 147 B(15) 

3921 14 – – no reģenerētas celulozes 3921 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3921 19 – – no citām plastmasām 3921 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3921 90 – citādas 3921 90 00 00 1 10,0 % 1 2 383 B(15) 

3922 10 – vannas, dušas un izlietnes 3922 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3922 20 – klozeta riņķi un vāki 3922 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3922 90 – citādi 3922 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3923 10 – kārbas, kastes, redeļu kastes un tamlīdzīgi izstrā
dājumi 

3923 10 00 00 1 10,0 % 1 15 923 E 

3923 21 – – no etilēna polimēriem 3923 21 00 00 1 10,0 % 1 113 630 E 

3923 29 – – no citām plastmasām 3923 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3923 30 – baloni, pudeles, flakoni un tamlīdzīgi izstrādā
jumi 

3923 30 00 00 1 10,0 % 1 5 660 E 

3923 40 – spoles, saivas, rullīši un tamlīdzīgi turētāji 3923 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3923 50 – aizbāžņi, vāki, vāciņi un citi aizvākošanas izstrā
dājumi 

3923 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3923 90 – citādi 3923 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

3924 10 – galda un virtuves piederumi 3924 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3924 90 – citādi 3924 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3925 10 – rezervuāri, cisternas, tvertnes un tamlīdzīgas 
tilpnes ar vairāk nekā 300 l ietilpību 

3925 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3925 20 – durvis, logi un to aplodas, durvju sliekšņi 3925 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3925 30 – slēģi, necaurredzami aizkari (ieskaitot žalūzijas), 
tamlīdzīgi izstrādājumi un to daļas 

3925 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

3925 90 – citādi 3925 90 10 – – – notekcaurules, arī ar 
piederumiem 

10 2 10,0 % 1 — B(15) 

3925 90 – citādi 3925 90 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(15) 

3926 10 – kancelejas vai skolas piederumi 3926 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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3926 20 – apģērba gabali un apģērba piederumi (ieskaitot 
cimdus – pirkstaiņus un dūraiņus) 

3926 20 00 00 1 10,0 % 1 1 003 B(18) 

3926 30 – mēbeļu un transportlīdzekļu piederumi un 
tamlīdzīgi izstrādājumi 

3926 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

3926 40 – statuetes un citādi dekoratīvie izstrādājumi 3926 40 00 00 1 10,0 % 1 420 B(18) 

3926 90 – citādi 3926 90 00 00 1 10,0 % 1 1 170 B(18) 

4001 10 – dabiskā kaučuka vulkanizētais vai nevulkanizētais 
latekss 

4001 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4001 21 – – dūmotās loksnes 4001 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4001 22 – – tehniski specializētais dabiskais kaučuks (TSNR) 4001 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4001 29 – – citāds 4001 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4001 30 – balata, gutaperča, gvajule, čikle un tamlīdzīgi 
dabiskie sveķi 

4001 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 11 – – latekss 4002 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 19 – – citāds 4002 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 20 – butadiēnkaučuks (BR) 4002 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 31 – – izobutilēnizoprēnkaučuks (butilkaučuks) (HR) 4002 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 39 – – citāds 4002 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 41 – – latekss 4002 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 49 – – citāds 4002 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 51 – – latekss 4002 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 59 – – citāds 4002 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 60 – izoprēnkaučuks (IR) 4002 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4002 70 – nekonjugēts etilēnpropilēndiēnkaučuks (EPDM) 4002 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 80 – jebkuru pozīcijā 40.01 minēto produktu maisī
jumi ar jebkuru šīs pozīcijas produktu 

4002 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 91 – – latekss 4002 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4002 99 – – citādi 4002 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4003 00 Reģenerētais kaučuks pirmformās vai plātnēs, 
loksnēs vai sloksnēs 

4003 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4004 00 Kaučuka (izņemot cieto kaučuku) atkritumi, 
atgriezumi un atlūzas un no tiem iegūtie pulveri 
un granulas 

4004 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4005 10 – kombinēts ar sodrējiem vai ar silīciju 4005 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4005 20 – šķīdumi; dispersijas, izņemot apakšpozī
cijā 4005.10 minētās 

4005 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4005 91 – – plātnes, loksnes un sloksnes 4005 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4005 99 – – citādi 4005 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4006 10 – sagataves gumijas riepu atjaunošanai 4006 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4006 90 – citādi 4006 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4007 00 Vulkanizēta kaučuka pavedieni un kordi 4007 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4008 11 – – plātnes, loksnes un sloksnes 4008 11 00 00 1 10,0 % 1 80 B(15) 

4008 19 – – citādi 4008 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4008 21 – – plātnes, loksnes un sloksnes 4008 21 00 00 1 10,0 % 1 573 B(15) 

4008 29 – – citādi 4008 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4009 11 – – bez savienotājelementiem 4009 11 00 00 1 10,0 % 1 1 857 B(18) 

4009 12 – – ar savienotājelementiem 4009 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4009 21 – – bez savienotājelementiem 4009 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4009 22 – – ar savienotājelementiem 4009 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4009 31 – – bez savienotājelementiem 4009 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4009 32 – – ar savienotājelementiem 4009 32 00 00 1 10,0 % 1 1 563 B(18) 

4009 41 – – bez savienotājelementiem 4009 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4009 42 – – ar savienotājelementiem 4009 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4010 11 – – stiegrotas tikai ar metālu 4010 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4010 12 – – stiegrotas tikai ar tekstilmateriāliem 4010 12 00 00 1 10,0 % 1 1 370 B(15) 

4010 19 – – citādas 4010 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4010 31 – – bezgalu transmisijas siksnas ar trapecveida 
šķērsgriezumu (ķīļsiksnas), ar V veida rievo
jumu, kuru apkārtmērs pārsniedz 60 cm, bet 
nepārsniedz 180 cm 

4010 31 00 00 1 10,0 % 1 10 B(15) 

4010 32 – – bezgalu transmisijas siksnas ar trapecveida 
šķērsgriezumu (ķīļsiksnas), kurām nav V veida 
rievojuma un kuru apkārtmērs pārsniedz 60 cm, 
bet nepārsniedz 180 cm 

4010 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4010 33 – – bezgalu transmisijas siksnas ar trapecveida 
šķērsgriezumu (ķīļsiksnas), ar V veida rievo
jumu, kuru apkārtmērs pārsniedz 180 cm, bet 
nepārsniedz 240 cm 

4010 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4010 34 – – bezgalu transmisijas siksnas ar trapecveida 
šķērsgriezumu (ķīļsiksnas), kurām nav V veida 
rievojuma un kuru apkārtmērs pārsniedz 
180 cm, bet nepārsniedz 240 cm 

4010 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4010 35 – – bezgalu sinhronās siksnas, kuru apkārtmērs 
pārsniedz 60 cm, bet nepārsniedz 150 cm 

4010 35 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4010 36 – – bezgalu sinhronās siksnas, kuru apkārtmērs 
pārsniedz 150 cm, bet nepārsniedz 198 cm 

4010 36 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4010 39 – – citādas 4010 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4011 10 – vieglajiem automobiļiem (ieskaitot kravas pasa 
žieru autofurgonus un sacīkšu automobiļus) 

4011 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 20 – autobusiem vai kravas automobiļiem 4011 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 30 – izmantojamas aviācijā 4011 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 40 – motocikliem 4011 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 50 – velosipēdiem 4011 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 61 – – lauksaimniecības un mežsaimniecības transpor
tlīdzekļiem un mašīnām 

4011 61 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 62 – – būvdarbos un rūpniecībā izmantojamiem 
transportlīdzekļiem un mašīnām, ar loka izmēru 
līdz 61 cm 

4011 62 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 63 – – būvdarbos un rūpniecībā izmantojamiem 
transportlīdzekļiem un mašīnām, ar loka izmēru 
vairāk nekā 61 cm 

4011 63 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 69 – – citādas 4011 69 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 92 – – lauksaimniecības un mežsaimniecības transpor
tlīdzekļiem un mašīnām 

4011 92 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 93 – – būvdarbos un rūpniecībā izmantojamiem 
transportlīdzekļiem un mašīnām, ar loka izmēru 
līdz 61 cm 

4011 93 00 00 1 10,0 % 1 — E
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4011 94 – – būvdarbos un rūpniecībā izmantojamiem 
transportlīdzekļiem un mašīnām, ar loka izmēru 
vairāk nekā 61 cm 

4011 94 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4011 99 – – citādas 4011 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4012 11 – – vieglajiem automobiļiem (ieskaitot kravas pasa 
žieru autofurgonus un sacīkšu automobiļus) 

4012 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4012 12 – – autobusiem vai kravas automobiļiem 4012 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4012 13 – – izmantojamas aviācijā 4012 13 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4012 19 – – citādas 4012 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4012 20 – lietotas pneimatiskās riepas 4012 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4012 90 – citādas 4012 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4013 10 – vieglajiem automobiļiem (ieskaitot autofurgonus 
un sacīkšu automobiļus), autobusiem vai kravas 
furgoniem 

4013 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4013 20 – velosipēdiem 4013 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4013 90 – citādas 4013 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4014 10 – prezervatīvi 4014 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4014 90 – citādi 4014 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4015 11 – – ķirurģiskie 4015 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4015 19 – – citādi 4015 19 00 00 1 10,0 % 1 453 B(15) 

4015 90 – citādi 4015 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4016 10 – no porainās gumijas 4016 10 00 00 1 10,0 % 1 60 B(18) 

4016 91 – – grīdsegas un pārklāji 4016 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4016 92 – – dzēšamgumijas 4016 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4016 93 – – starplikas, paplākšņi un citādi blīvējumi 4016 93 00 00 1 10,0 % 1 5 473 B(18) 

4016 94 – – laivu vai pietauvošanās amortizatori, arī piepū 
šamie 

4016 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4016 95 – – citādi piepūšamie izstrādājumi 4016 95 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4016 99 – – citādi 4016 99 00 00 1 10,0 % 1 11 070 B(18) 

4017 00 Jebkura veida cietais kaučuks (piemēram, ebonīts), 
arī atkritumi un atlūzas; cietā kaučuka izstrādājumi 

4017 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4101 20 – veselas ādas, nešķeltas, kuru svars katrai vienkārši 
kaltētai ādai nepārsniedz 8 kg, sausi sālītai – 
10 kg un svaigai, slapji sālītai vai citādi konser
vētai ādai – 16 kg 

4101 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4101 50 – veselas ādas, kuru svars pārsniedz 16 kg 4101 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4101 90 – citādas, ieskaitot mugurdaļas un vēderus 4101 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4102 10 – ar vilnu 4102 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4102 21 – – piķelētas 4102 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4102 29 – – citādas 4102 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4103 20 – rāpuļu ādas 4103 20 10 – – – krokodilu ādas 10 2 10,0 % 1 — B(15) 

4103 20 – rāpuļu ādas 4103 20 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(15) 

4103 30 – cūku ādas 4103 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4103 90 – citādas 4103 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4104 11 – – nešķeltas; šķeltas 4104 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4104 19 – – citādas 4104 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4104 41 – – nešķeltas; šķeltas 4104 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4104 49 – – citādas 4104 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4105 10 – mitrā veidā (arī mitri hroma pusfabrikāti) 4105 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4105 30 – kaltētā veidā (miecētas un žāvētas) 4105 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 21 – – mitrā veidā (arī mitri hroma pusfabrikāti) 4106 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 22 – – kaltētā veidā (miecētas un žāvētas) 4106 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 31 – – mitrā veidā (arī mitri hroma pusfabrikāti) 4106 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 32 – – kaltētā veidā (miecētas un žāvētas) 4106 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 40 – rāpuļu ādas 4106 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 91 – – mitrā veidā (arī mitri hroma pusfabrikāti) 4106 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4106 92 – – kaltētā veidā (miecētas un žāvētas) 4106 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4107 11 – – nešķeltas 4107 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4107 12 – – šķeltas 4107 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4107 19 – – citādas 4107 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4107 91 – – nešķeltas 4107 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4107 92 – – šķeltņi 4107 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4107 99 – – citādas 4107 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4112 00 Pēc miecēšanas vai miecēšanas un izžāvēšanas tālāk 
apstrādāta aitāda vai jērāda, ieskaitot pergamentētu 
ādu bez apmatojuma, šķelta vai nešķelta, izņemot 
ādu, kas iekļauta pozīcijā 4114 

4112 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4113 10 – kazu vai kazlēnu āda 4113 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4113 20 – cūkāda 4113 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4113 30 – rāpuļāda 4113 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4113 90 – cita 4113 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4114 10 – zamšāda (ieskaitot mākslīgo zamšādu) 4114 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4114 20 – lakāda un lakādas imitācija; metalizēta āda 4114 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4115 10 – kompozītā āda ar ādas vai ādas šķiedru pamatni, 
gabalos, loksnēs vai sloksnēs, arī ruļļos 

4115 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4115 20 – ādas vai kompozītās ādas atgriezumi un citi 
atkritumi, kas neder ādas izstrādājumu ražošanai; 
ādas putekļi, pulveris un milti 

4115 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4201 00 Zirglietas un iejūgs jebkuriem dzīvniekiem 
(ieskaitot atsaites, pavadas, ceļsargus, uzpurņus, 
seglu segas, seglu somas, suņu segas un tamlī
dzīgus izstrādājumus) no jebkāda materiāla 

4201 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4202 11 – – ar ādas vai kompozītās ādas ārējo virsmu 4202 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 12 – – ar plastmasas vai tekstilmateriālu ārējo virsmu 4202 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 19 – – citādi 4202 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 21 – – ar ādas vai kompozītās ādas ārējo virsmu 4202 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 22 – – ar plastmasas plēves vai tekstilmateriālu ārējo 
virsmu 

4202 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 29 – – citādi 4202 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4202 31 – – ar ādas vai kompozītās ādas ārējo virsmu 4202 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 32 – – ar plastmasas plēves vai tekstilmateriālu ārējo 
virsmu 

4202 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 39 – – citādi 4202 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 91 – – ar ādas vai kompozītās ādas ārējo virsmu 4202 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4202 92 – – ar plastmasas plēves vai tekstilmateriālu ārējo 
virsmu 

4202 92 00 00 1 10,0 % 1 3 003 B(18) 

4202 99 – – citādi 4202 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4203 10 – apģērba gabali 4203 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4203 21 – – īpaši paredzēti sportam 4203 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4203 29 – – citādi 4203 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4203 30 – jostas, siksnas un patronsomas 4203 30 00 00 1 10,0 % 1 583 B(15) 

4203 40 – citādi apģērba piederumi 4203 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4205 00 Citi ādas vai kompozītās ādas izstrādājumi 4205 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4206 00 Izstrādājumi no zarnām (izņemot zīdtārpiņa pave
dienu), aklās zarnas ārējās sieniņas, pūšļiem vai 
cīpslām 

4206 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4301 10 – ūdeļādas, veselas, arī ar galvu, asti vai ķepām 4301 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4301 30 – šādas jērādas: Astrahaņas, platastes, karakula, 
Persijas un tamlīdzīgu jēru ādas, Indijas, Ķīnas, 
Mongolijas vai Tibetas jēru ādas, veselas, arī ar 
galvu, asti vai ķepām 

4301 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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4301 60 – lapsādas, veselas, arī ar galvu, asti vai ķepām 4301 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4301 80 – citādas kažokādas, veselas, arī ar galvu, asti vai 
ķepām 

4301 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4301 90 – galvas, astes, ķepas un citi ādu gabali vai atgrie
zumi, kas noder kažokādu izstrādājumu izgata
vošanai 

4301 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4302 11 – – ūdeļādas 4302 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4302 19 – – citādas 4302 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4302 20 – galvas, astes, ķepas un citi ādu gabali vai atgrie
zumi, nesašūti 

4302 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4302 30 – veselas ādas, to gabali un atgriezumi, sašūtas 4302 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4303 10 – apģērba gabali un apģērba piederumi 4303 10 10 – – – cimdi, kas īpaši 
paredzēti sportam 

10 2 10,0 % 1 — B(6) 

4303 10 – apģērba gabali un apģērba piederumi 4303 10 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(6) 

4303 90 – citādi 4303 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4304 00 Mākslīgās kažokādas un to izstrādājumi 4304 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

4401 10 – malka apaļkoku, pagaļu, zaru, žagaru saišķu vai 
tamlīdzīgā veidā 

4401 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4401 21 – – skujkoku koksnes 4401 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4401 22 – – lapu koku koksnes 4401 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4401 31 – – koksnes granulas 4401 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4401 39 – – citādi 4401 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4402 10 – no bambusa 4402 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4402 90 – citādi 4402 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4403 10 – apstrādāti ar krāsu, kodni, kreozotu vai citiem 
konservantiem 

4403 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4403 20 – citi skujkoku kokmateriāli 4403 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4403 41 – – tumšsarkanais meranti, gaišsarkanais meranti un 
meranti bakavs 

4403 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 01 – – – – Palaquium (Pencil 
Cedar) parasts 

01 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 02 – – – – Palaquium (Pencil 
Cedar) mazs 

02 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 03 – – – – Palaquium (Pencil 
Cedar) īpaši mazs 

03 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 04 – – – – Palaquium (Pencil 
Cedar) zemākas 
kvalitātes 

04 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 05 – – – – Calophyllum parasts 05 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 06 – – – – Calophyllum mazs 06 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 07 – – – – Calophyllum īpaši 
mazs 

07 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 08 – – – – Calophyllum 
zemākas kvalitātes 

08 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 09 – – – – Pometia (Tuan, 
Akwa) parasts 

09 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 10 – – – – Pometia (Tuan, 
Akwa) mazs 

10 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 11 – – – – Pometia (Tuan, 
Akwa) īpaši mazs 

11 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 12 – – – – Pometia (Tuan, 
Akwa) zemākas 
kvalitātes 

12 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 13 – – – – Planchonella parasts 13 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 14 – – – – Planchonella mazs 14 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 15 – – – – Planchonella īpaši 
mazs 

15 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 16 – – – – Planchonella 
zemākas kvalitātes 

16 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 17 – – – – Schizomeria (Beabea) 
parasts 

17 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 18 – – – – Schizomeria (Beabea) 
mazs 

18 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 19 – – – – Schizomeria (Beabea) 
īpaši mazs 

19 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 20 – – – – Schizomeria (Beabea) 
zemākas kvalitātes 

20 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 21 – – – – Dillenia parasts 21 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 22 – – – – Dillenia mazs 22 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 23 – – – – Dillenia īpaši mazs 23 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 24 – – – – Dillenia zemākas 
kvalitātes 

24 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 25 – – – – Gonystylus (Ramin) 
parasts 

25 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 26 – – – – Gonystylus (Ramin) 
mazs 

26 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 27 – – – – Gonystylus (Ramin) 
īpaši mazs 

27 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 28 – – – – Gonystylus (Ramin) 
zemākas kvalitātes 

28 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 29 – – – – Terminalia brassii 
parasts 

29 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 30 – – – – Terminalia brassii 
mazs 

30 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 31 – – – – Terminalia brassii 
īpaši mazs 

31 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 32 – – – – Terminalia brassii 
zemākas kvalitātes 

32 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 33 – – – – Terminalia (izņemot 
T. brassii) parasts 

33 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 34 – – – – Terminalia (izņemot 
T. brassii) mazs 

34 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 35 – – – – Terminalia (izņemot 
T. brassii) īpaši 
mazs 

35 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 36 – – – – Terminalia (izņemot 
T. brassii) zemākas 
kvalitātes 

36 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 37 – – – – Terminalia calaman
sanai parasts 

37 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 38 – – – – Terminalia calaman
sanai mazs 

38 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 39 – – – – Terminalia calaman
sanai īpaši mazs 

39 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 40 – – – – Terminalia calaman
sanai zemākas 
kvalitātes 

40 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 41 – – – – Canarium (Gnali) 
parasts 

41 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 42 – – – – Canarium (Gnali) 
mazs 

42 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 43 – – – – Canarium (Gnali) 
īpaši mazs 

43 88 10,0 % 1 — B(18)



LV 
L 85/148 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

4403 49 – – citādi 4403 49 44 – – – – Canarium (Gnali) 
zemākas kvalitātes 

44 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 45 – – – – Burkella parasts 45 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 46 – – – – Burkella mazs 46 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 47 – – – – Burkella īpaši mazs 47 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 48 – – – – Burkella zemākas 
kvalitātes 

48 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 49 – – – – Celtis parasts 49 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 50 – – – – Celtis mazs 50 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 51 – – – – Celtis īpaši mazs 51 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 52 – – – – Celtis zemākas 
kvalitātes 

52 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 53 – – – – Alstonia (Milky pine) 
parasts 

53 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 54 – – – – Alstonia (Milky pine) 
mazs 

54 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 55 – – – – Alstonia (Milky pine) 
īpaši mazs 

55 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 56 – – – – Alstonia (Milky pine) 
zemākas kvalitātes 

56 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 57 – – – – Dysoxylum parasts 57 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 58 – – – – Dysoxylum mazs 58 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 59 – – – – Dysoxylum īpiaši 
mazs 

59 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 60 – – – – Dysoxylum zemākas 
kvalitātes 

60 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 61 – – – – Eugenia (Water gum) 
parasts 

61 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 62 – – – – Eugenia (Water gum) 
mazs 

62 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 63 – – – – Eugenia (Water gum) 
īpaši mazs 

63 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 64 – – – – Eugenia (Water gum) 
zemākas kvalitātes 

64 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 65 – – – – Endospermum 
parasts 

65 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 66 – – – – Endospermum mazs 66 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 67 – – – – Endospermum īpaši 
mazs 

67 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 68 – – – – Endospermum 
zemākas kvalitātes 

68 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 69 – – – – Amoora parasts 69 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 70 – – – – Amoora mazs 70 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 71 – – – – Amoora īpaši mazs 71 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 72 – – – – Amoora zemākas 
kvalitātes 

72 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 73 – – – – Campnosperma 
parasts 

73 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 74 – – – – Campnosperma mazs 74 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 75 – – – – Campnosperma īpaši 
mazs 

75 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 76 – – – – Campnosperma 
zemākas kvalitātes 

76 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 77 – – – – Maranthes parasts 77 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 78 – – – – Maranthes mazs 78 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 79 – – – – Maranthes īpaši 
mazs 

79 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 80 – – – – Maranthes zemākas 
kvalitātes 

80 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 81 – – – – Parinari parasts 81 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 82 – – – – Parinari mazs 82 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 83 – – – – Parinari īpaši mazs 83 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 84 – – – – Parinari zemākas 
kvalitātes 

84 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 96 – – – – citādas jauktas 
sugas - parasts 

96 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 97 – – – – citādas jauktas 
sugas - mazs 

97 88 10,0 % 1 — B(18)
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4403 49 – – citādi 4403 49 98 – – – – citādas jauktas 
sugas - īpaši mazs 

98 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 49 – – citādi 4403 49 99 – – – – citādas jauktas 
sugas - zemākas 
kvalitātes 

99 88 10,0 % 1 — B(18) 

4403 91 – – ozola (Quercus spp.) 4403 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4403 92 – – dižskābarža (Fagus spp.) 4403 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4403 99 – – citādi 4403 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4404 10 – skujkoku koksnes 4404 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4404 20 – lapu koku koksnes 4404 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4405 00 Koka vilna; koksnes milti 4405 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4406 10 – neimpregnēti 4406 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4406 90 – citādi 4406 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4407 10 – skujkoku 4407 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 21 – – mahagons (Swietenia spp.) 4407 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 22 – – virola, imbuja un balza 4407 22 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 25 – – tumšsarkanais meranti, gaišsarkanais meranti un 
meranti bakavs 

4407 25 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 26 – – baltais lauans, baltais meranti, baltā seraja, 
dzeltenais meranti un alans 

4407 26 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 27 – – Sapele 4407 27 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 28 – – Iroko 4407 28 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 29 – – citādi 4407 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 91 – – ozola (Quercus spp.) 4407 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 92 – – dižskābarža (Fagus spp.) 4407 92 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 93 – – no kļavas (Acer spp.) 4407 93 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 94 – – no ķirša (Prunus spp.) 4407 94 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 95 – – no oša (Fraxinus spp.) 4407 95 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4407 99 – – citādi 4407 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4408 10 – skujkoku 4408 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4408 31 – – tumšsarkanais meranti, gaišsarkanais meranti un 
meranti bakavs 

4408 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4408 39 – – citādi 4408 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4408 90 – citādi 4408 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4409 10 – skujkoku 4409 10 00 00 1 10,0 % 1 — E
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4409 21 – – no bambusa 4409 21 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4409 29 – – citādi 4409 29 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4410 11 – – kokskaidu plātne 4410 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4410 12 – – orientēta kokskaidu plātne (OSB) 4410 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4410 19 – – citādas 4410 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4410 90 – citādas 4410 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4411 12 – – ne biezākas par 5 mm 4411 12 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4411 13 – – biezākas par 5 mm, bet ne biezākas par 9 mm 4411 13 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4411 14 – – biezākas par 9 mm 4411 14 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4411 92 – – ar blīvumu vairāk nekā 0,8 g/cm3 4411 92 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4411 93 – – ar blīvumu vairāk nekā 0,5 g/cm3 , bet ne vairāk 
kā 0,8 g/cm3 

4411 93 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4411 94 – – ar blīvumu ne vairāk kā 0,5 g/cm3 4411 94 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4412 10 – no bambusa 4412 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4412 31 – – ar vismaz vienu ārējo kārtu no šīs nodaļas 
2. piezīmē par apakšpozīcijām minēto tropu 
koku koksnes 

4412 31 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4412 32 – – citāds, ar vismaz vienu ārējo kārtu no lapu koku 
koksnes 

4412 32 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4412 39 – – citāds 4412 39 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4412 94 – – galdniekplātnes, saklātņu plātnes un plātnes ar 
vidusdaļu no līmētām līstēm 

4412 94 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4412 99 – – citādi 4412 99 00 00 1 10,0 % 1 — E
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4413 00 Blīvināti kokmateriāli kluču, plātņu, līstu vai 
profilētu izstrādājumu veidā 

4413 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4414 00 Koka ietvari gleznām, fotogrāfijām, spoguļiem un 
tamlīdzīgiem priekšmetiem 

4414 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4415 10 – lādes, kastes, redeļkastes, spoles un tamlīdzīga 
tara; kabeļu spoles 

4415 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4415 20 – paliktņi, kastu paliktņi un citas kravu plātnes; 
paliktņu apmales 

4415 20 00 00 1 10,0 % 1 100 E 

4416 00 Mucas, muciņas, kubli, toveri un citādi mucinieku 
darinājumi un to daļas no koka, ieskaitot mucu 
dēlīšus 

4416 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4417 00 Koka darbarīki, to korpusi un rokturi, slotu un 
suku koka daļas un rokturi; koka kurpju liestes un 
izstiepēji 

4417 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 10 – logi, stiklotas durvis un to rāmji 4418 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 20 – durvis, to aplodas un sliekšņi 4418 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 40 – betonēšanas veidņi 4418 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 50 – jumstiņi un lubas 4418 50 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 60 – baļķi un sijas 4418 60 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 71 – – mozaīkas grīdām 4418 71 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 72 – – citādi, salikti no vairākām koksnes kārtām 4418 72 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 79 – – citādi 4418 79 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4418 90 – citādi 4418 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4419 00 Galda un virtuves piederumi no koka 4419 00 00 00 1 10,0 % 1 — E
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4420 10 – koka statuetes un citādi dekoratīvie izstrādājumi 4420 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4420 90 – citādi 4420 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4421 10 – drēbju pakaramie 4421 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4421 90 – citādi 4421 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

4501 10 – dabiskais korķis, neapstrādāts vai vienkārši 
apstrādāts 

4501 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4501 90 – citādi 4501 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4502 00 Dabiskais korķis, mizots, taisnstūra vai kvadrātisku 
kluču, plašu, lokšņu vai slokšņu veidā (ieskaitot 
sagataves korķu izgatavošanai ar nenoapaļotām 
malām) 

4502 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4503 10 – korķi un aizbāžņi 4503 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4503 90 – citādi 4503 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4504 10 – kluči, plātnes, loksnes un sloksnes; jebkuras 
formas plāksnītes vai flīzes; viengabala cilindri, 
ieskaitot diskus 

4504 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4504 90 – citādi 4504 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 21 – – no bambusa 4601 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 22 – – no rotangpalmas 4601 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 29 – – citādi 4601 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 92 – – no bambusa 4601 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 93 – – no rotangpalmas 4601 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 94 – – no citiem augu materiāliem 4601 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4601 99 – – citādi 4601 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4602 11 – – no bambusa 4602 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4602 12 – – no rotangpalmas 4602 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4602 19 – – citādi 4602 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4602 90 – citādi 4602 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4701 00 Mehāniskā papīra masa 4701 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4702 00 Ķīmiskā koksnes celuloze, šķīstošās šķirnes 4702 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4703 11 – – skujkoku koksnes 4703 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4703 19 – – lapu koku koksnes 4703 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4703 21 – – skujkoku koksnes 4703 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4703 29 – – lapu koku koksnes 4703 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4704 11 – – skujkoku koksnes 4704 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4704 19 – – lapu koku koksnes 4704 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4704 21 – – skujkoku koksnes 4704 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4704 29 – – lapu koku koksnes 4704 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4705 00 Koksnes celuloze, kas iegūta, apvienojot mehā
niskās un ķīmiskās pārstrādes procesus 

4705 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4706 10 – kokvilnas īsšķiedru masa 4706 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4706 20 – papīra masa no šķiedrām, kas iegūtas no 
pārstrādāta (atkritumu un makulatūras) papīra vai 
kartona 

4706 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4706 30 – citādi, no bambusa 4706 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4706 91 – – mehāniskā 4706 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4706 92 – – ķīmiskā 4706 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4706 93 – – iegūta mehānisku un ķīmisku procesu apvieno
jumā 

4706 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4707 10 – nebalināts kraftpapīrs vai kartons vai gofrēts 
papīrs vai kartons 

4707 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4707 20 – citāds papīrs vai kartons, kas izgatavots galveno
kārt no balinātas celulozes, masā nekrāsotas 

4707 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4707 30 – papīrs vai kartons, kas izgatavots galvenokārt no 
mehāniskās papīra masas (piemēram, avīzēm, 
žurnāliem un tamlīdzīgiem iespieddarbiem) 

4707 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4707 90 – citāds, ieskaitot nešķirotus atkritumus un maku
latūru 

4707 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4801 00 Avīžpapīrs ruļļos vai loksnēs 4801 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4802 10 – rokas lējuma papīrs un kartons 4802 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 20 – papīrs un kartons, ko izmanto par pamatni 
gaismjutīgam, siltumjutīgam vai elektrojutīgam 
papīram vai kartonam 

4802 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 40 – tapešu pamatne 4802 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 54 – – kas sver mazāk nekā 40 g/m2 4802 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 55 – – kas sver 40 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk par 
150 g/m2 , ruļļos 

4802 55 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 56 – – kas sver 40 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk par 
150 g/m2 , loksnēs, kuru viena mala nesalocītā 
veidā nepārsniedz 435 mm un otra mala 
nepārsniedz 297 mm garumā 

4802 56 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 57 – – citāds, kas sver 40 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk 
par 150 g/m2 

4802 57 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4802 58 – – kas sver vairāk par 150 g/m2 4802 58 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 61 – – ruļļos 4802 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 62 – – loksnēs, kuru viena mala nesalocītā veidā 
nepārsniedz 435 mm un otra mala nepārsniedz 
297 mm 

4802 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4802 69 – – citāds 4802 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4803 00 Tualetes papīra vai sejas salvešu, dvieļu vai 
galdautu materiāli un tamlīdzīgs mājturības vai 
higiēnas vajadzībām izmantojams papīrs, celulozes 
vate un audumi no celulozes šķiedrām, krepēti, 
ciļņoti, perforēti, ar virsmas krāsojumu, dekorē
jumu vai iespiedumu vai bez šādas apstrādes, ruļļos 
vai loksnēs 

4803 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 11 – – nebalināts 4804 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 19 – – citāds 4804 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 21 – – nebalināts 4804 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 29 – – citāds 4804 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 31 – – nebalināts 4804 31 00 00 1 10,0 % 1 910 B(15) 

4804 39 – – citāds 4804 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 41 – – nebalināts 4804 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 42 – – vienmērīgi balināts visā masā, kurā vairāk nekā 
95 % no kopējā šķiedru satura ir ķīmiskā 
procesā iegūtas koksnes šķiedras 

4804 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4804 49 – – citāds 4804 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 51 – – nebalināts 4804 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 52 – – vienmērīgi balināts visā masā, kurā vairāk nekā 
95 % no kopējā šķiedru satura ir ķīmiskā 
procesā iegūtas koksnes šķiedras 

4804 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4804 59 – – citāds 4804 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 11 – – pusķīmisko šķiedru gofrētais papīrs 4805 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 12 – – gofrētais salmu šķiedru papīrs 4805 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 19 – – citāds 4805 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 24 – – kas sver 150 g/m2 vai mazāk 4805 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 25 – – kas sver vairāk par 150 g/m2 4805 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 30 – sulfītcelulozes ietinamais papīrs 4805 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 40 – filtrpapīrs un filtrēšanas kartons 4805 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 50 – pape un kartons 4805 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 91 – – kas sver 150 g/m2 vai mazāk 4805 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 92 – – kas sver vairāk nekā 150 g/m2 , bet mazāk kā 
225 g/m2 

4805 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4805 93 – – kas sver 225 g/m2 vai vairāk 4805 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4806 10 – pergamentpapīrs 4806 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4806 20 – taukvielas necaurlaidīgi papīri 4806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4806 30 – pauspapīri 4806 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4806 40 – pergamīni un citādi kalandrētie caurredzamie vai 
caurspīdīgie papīri 

4806 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4807 00 Kompozītpapīrs un kartons (izgatavots, salīmējot 
vairākas papīra vai kartona loksnes) bez virskārtas 
pārklājuma un nepiesūcināts, iekšēji stiegrots vai 
nestiegrots, ruļļos vai loksnēs 

4807 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4808 10 – gofrēts papīrs un kartons, perforēts vai neperfo
rēts 

4808 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4808 40 – kraftpapīrs, krepēts vai krokots, arī ciļņots vai 
perforēts 

4808 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4808 90 – citāds 4808 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4809 20 – paškopējošais papīrs 4809 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4809 90 – citāds 4809 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 13 – – ruļļos 4810 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 14 – – loksnēs, kuru viena mala nesalocītā veidā 
nepārsniedz 435 mm un otra mala nepārsniedz 
297 mm 

4810 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 19 – – citāds 4810 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 22 – – porains krītpapīrs 4810 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 29 – – citāds 4810 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 31 – – vienmērīgi balināts visā masā, kurā vairāk nekā 
95 % no kopējā šķiedru satura ir ķīmiskā 
procesā iegūtas koksnes šķiedras un kas sver 
150 g/m2 vai mazāk 

4810 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 32 – – vienmērīgi balināts visā masā, kurā vairāk nekā 
95 % no kopējā šķiedru satura ir ķīmiskā 
procesā iegūtas koksnes šķiedras un kas sver 
vairāk par 150 g/m2 

4810 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 39 – – citāds 4810 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4810 92 – – daudzslāņainais 4810 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4810 99 – – citāds 4810 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 10 – ar gudronu, bitumu vai asfaltu apstrādāts papīrs 
un kartons 

4811 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 41 – – pašlīmējošs 4811 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 49 – – citāds 4811 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 51 – – balināts, kas sver vairāk par 150 g/m2 4811 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 59 – – citāds 4811 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 60 – papīrs un kartons, krītots, piesūcināts vai pārklāts 
ar vasku, parafīnu, stearīnu, eļļu vai glicerīnu 

4811 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4811 90 – citāds papīrs, kartons, celulozes vate un audums 
no celulozes šķiedrām 

4811 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4812 00 Papīra masas filtru bloki, plātnes un plāksnes 4812 00 00 00 1 10,0 % 1 11 763 B(15) 

4813 10 – grāmatiņu veidā vai čaulītēs 4813 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4813 20 – ruļļos, kas nav platāki par 5 cm 4813 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4813 90 – citāds 4813 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4814 20 – tapetes un tamlīdzīgi sienu pārklājumi no papīra, 
pārklāti no virspuses ar graudainu, ciļņotu, 
krāsotu, ornamentētu vai citādu dekoratīvu plas
tmasas slāni 

4814 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4814 90 – citādi 4814 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4816 20 – paškopējošais papīrs 4816 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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4816 90 – citāds 4816 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4817 10 – aploksnes 4817 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4817 20 – slēgtas vēstules, pastkartes bez zīmējuma un 
sarakstes kartītes. 

4817 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4817 30 – kārbas, pasta maisiņi, kabatas grāmatiņas no 
papīra vai kartona, papīra kancelejas piederumu 
komplekti 

4817 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4818 10 – tualetes papīrs 4818 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

4818 20 – kabatlakatiņi, kosmētikas salvetes un dvieļi 4818 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4818 30 – galdauti un galda salvetes 4818 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4818 50 – apģērba gabali un apģērba piederumi 4818 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4818 90 – citādi 4818 90 00 00 1 10,0 % 1 253 B(18) 

4819 10 – kastes un kārbas no gofrēta papīra vai kartona 4819 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4819 20 – salokāmas kastes un kārbas no negofrēta papīra 
vai kartona 

4819 20 00 00 1 10,0 % 1 797 B(18) 

4819 30 – maisi un somas, kuru pamatnes platums ir 40 cm 
vai vairāk 

4819 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4819 40 – citādi maisiņi un kulītes, ieskaitot tūtas 4819 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4819 50 – citāda veida tara un iepakojums, ieskaitot skaņu 
plašu aploksnes 

4819 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4819 60 – mapes, vēstuļu saturētāji, dokumentu glabāšanas 
kastes un tamlīdzīgi izstrādājumi izmantošanai 
iestādēs, veikalos utt. 

4819 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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4820 10 – reģistrācijas žurnāli, grāmatvedības reģistri, 
piezīmju grāmatiņas, veidlapu grāmatas, kvīšu 
grāmatiņas, vēstuļu un pierakstu bloki, dienas
grāmatas un tamlīdzīgi izstrādājumi 

4820 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4820 20 – burtnīcas 4820 20 00 00 1 10,0 % 1 110 B(18) 

4820 30 – aktu vāki (izņemot grāmatu vākus), mapītes un 
ātršuvēji 

4820 30 00 00 1 10,0 % 1 77 B(18) 

4820 40 – paškopējošas lietvedības veidlapas un formulāri, 
pa lapām salikti kopējamie komplekti 

4820 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4820 50 – paraugu vai kolekciju albumi 4820 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4820 90 – citādi 4820 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

4821 10 – ar iespiestu tekstu vai attēlu 4821 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4821 90 – citādas 4821 90 00 00 1 10,0 % 1 83 B(15) 

4822 10 – tekstildiegu uztīšanai 4822 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4822 90 – citādi 4822 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4823 20 – filtrpapīrs un filtrēšanas kartons 4823 20 00 00 1 10,0 % 1 120 B(15) 

4823 40 – ruļļi, loksnes un ripas, kas paredzētas pašreģis
trējošiem aparātiem 

4823 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4823 61 – – no bambusa 4823 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4823 69 – – citādi 4823 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4823 70 – formēti vai presēti izstrādājumi no papīra masas 4823 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4823 90 – citādi 4823 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4901 10 – atsevišķu lapu veidā, locīti vai nelocīti 4901 10 00 00 1 5,0 % 1 7 307 B(15) 

4901 91 – – vārdnīcas, enciklopēdijas un to sērijizdevumu 
laidieni 

4901 91 00 00 1 5,0 % 1 3 877 B(15)
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4901 99 – – citādi 4901 99 00 00 1 5,0 % 1 1 493 B(15) 

4902 10 – kas iznāk vismaz četrreiz nedēļā 4902 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4902 90 – citādi 4902 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4903 00 Bērnu bilžu grāmatas, zīmēšanas vai izkrāsojamās 
grāmatas 

4903 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4904 00 Notis, iespiestas vai rokrakstā, iesietas vai neiesie
tas, ilustrētas vai neilustrētas 

4904 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4905 10 – globusi 4905 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4905 91 – – grāmatu veidā 4905 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4905 99 – – citādi 4905 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4906 00 Ar roku zīmēti oriģināli plāni un rasējumi arhi
tektūras, inženiertehniskām, rūpnieciskām, komer
ciālām, topogrāfiskām vai tamlīdzīgām vajadzībām; 
teksti rokrakstā; iepriekš minēto izstrādājumu 
fotoreprodukcijas uz gaismjutīga papīra un kopijas 

4906 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

4907 00 Nedzēstas kārtējā vai jauna izdevuma pastmarkas, 
zīmogmarkas vai tamlīdzīgas markas valstī, kurā 
tām ir vai būs atzīta nominālvērtība; ģerboņpapīrs; 
banknotes; čeku veidlapas; banknotes, akciju, paju, 
vārda obligāciju un tamlīdzīgas apliecības 

4907 00 10 – – – banknotes 10 2 5,0 % 1 240 333 B(15) 

4907 00 Nedzēstas kārtējā vai jauna izdevuma pastmarkas, 
zīmogmarkas vai tamlīdzīgas markas valstī, kurā 
tām ir vai būs atzīta nominālvērtība; ģerboņpapīrs; 
banknotes; čeku veidlapas; banknotes, akciju, paju, 
vārda obligāciju un tamlīdzīgas apliecības 

4907 00 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 240 333 B(15)
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4908 10 – novelkamās bildītes ar caurspīdīgu virskārtu 4908 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4908 90 – citādas 4908 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4909 00 Iespiestas vai ilustrētas pastkartes; iespiestas kartītes 
ar personiskiem sveicieniem, vēstījumiem vai 
paziņojumiem, ilustrētas vai neilustrētas, ar aplok
snēm vai bez tām, ar izrotājumiem vai bez tiem 

4909 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4910 00 Visādi iespiesti kalendāri, ieskaitot kalendāru 
blokus (noplēšamos kalendārus) 

4910 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4911 10 – tirdzniecības reklāmas materiāli, preču katalogi 
un tamlīdzīga produkcija 

4911 10 00 00 1 10,0 % 1 1 157 B(15) 

4911 91 – – attēli, zīmējumi un fotogrāfijas 4911 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

4911 99 – – citādi 4911 99 00 00 1 10,0 % 1 28 923 B(15) 

5001 00 Attīšanai derīgi zīdvērpēja kokoni 5001 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5002 00 Jēlzīds (negrodots) 5002 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5003 00 Zīda atgājas (ieskaitot tīšanai nederīgus kokonus, 
pavedienu atlikas un irdinātas šķiedras) 

5003 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5004 00 Zīda dzija (kas nav vērpta no zīda atlikām), nesa
gatavota mazumtirdzniecībai 

5004 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5005 00 No zīda atlikām vērpti pavedieni, nesagatavoti 
mazumtirdzniecībai 

5005 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5006 00 Zīda dzija un dzija no zīda atlikām, sagatavota 
mazumtirdzniecībai; zīdvērpēja pavediens (ketguts) 

5006 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5007 10 – audumi no zīda ķemmēšanas atsukām 5007 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5007 20 – citādi audumi, kuros zīds vai zīda atliku, izņemot 
zīda ķemmēšanas atsukas, ir 85 % no masas vai 
vairāk 

5007 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5007 90 – citādi audumi 5007 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5101 11 – – cirptā vilna 5101 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5101 19 – – citāda 5101 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5101 21 – – cirptā vilna 5101 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5101 29 – – citāda 5101 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5101 30 – karbonizēta 5101 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5102 11 – – Kašmiras kazu 5102 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5102 19 – – citāda 5102 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5102 20 – rupjie dzīvnieku mati 5102 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5103 10 – vilnas vai smalko dzīvnieku matu atsukas 5103 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5103 20 – citādi vilnas vai smalko dzīvnieku matu atkritumi 5103 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5103 30 – rupjo dzīvnieku matu atkritumi 5103 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5104 00 Plucināta vilna vai plucināti smalkie vai rupjie 
dzīvnieku mati 

5104 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5105 10 – kārsta vilna 5105 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5105 21 – – ķemmēta vilna atgriezumos 5105 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5105 29 – – citāda 5105 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5105 31 – – Kašmiras kazu 5105 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5105 39 – – citāda 5105 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5105 40 – rupjie dzīvnieku mati, kārsti vai ķemmēti 5105 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5106 10 – ar vilnas saturu 85 % no masas vai vairāk 5106 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5106 20 – ar vilnas saturu mazāk nekā 85 % no masas 5106 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5107 10 – ar vilnas saturu 85 % no masas vai vairāk 5107 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5107 20 – ar vilnas saturu mazāk nekā 85 % no masas 5107 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5108 10 – kārsta 5108 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5108 20 – ķemmēta 5108 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5109 10 – ar vilnas vai smalko dzīvnieku matu saturu 85 % 
no masas vai vairāk 

5109 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5109 90 – citāda 5109 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5110 00 Dzija no rupjiem dzīvnieku matiem vai zirgu 
astriem (ieskatot pozamenta dziju no zirgu 
astriem), sagatavota vai nesagatavota mazumtirdz
niecībai 

5110 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5111 11 – – ar virsmas blīvumu ne vairāk kā 300 g/m2 5111 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5111 19 – – citādi 5111 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5111 20 – pārējie, sajaukumā galvenokārt vai tikai ar 
ķīmiskajiem pavedieniem 

5111 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5111 30 – citādi audumi, sajaukumā galvenokārt vai tikai ar 
ķīmiskajām štāpeļšķiedrām 

5111 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5111 90 – citādi 5111 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5112 11 – – ar virsmas blīvumu ne vairāk kā 200 g/m2 5112 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5112 19 – – citādi 5112 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5112 20 – pārējie, sajaukumā galvenokārt vai tikai ar 
ķīmiskajiem pavedieniem 

5112 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5112 30 – citādi audumi, sajaukumā galvenokārt vai tikai ar 
ķīmiskajām štāpeļšķiedrām 

5112 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5112 90 – citādi 5112 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5113 00 Austi audumi no rupjiem dzīvnieku matiem vai 
zirgu astriem 

5113 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5201 00 Kokvilna, nekārsta un neķemmēta 5201 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5202 10 – vērpšanas atlikas (ieskaitot pavedienu atlikas) 5202 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5202 91 – – plucinātas izejvielas 5202 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5202 99 – – citādas 5202 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5203 00 Kokvilna, kārsta vai ķemmēta 5203 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5204 11 – – ar kokvilnas saturu 85 % no masas vai vairāk 5204 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5204 19 – – citādi 5204 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5204 20 – sagatavoti mazumtirdzniecībai 5204 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 11 – – ar lineāro blīvumu 714,29 deciteksi vai vairāk 
(metriskais numurs nav lielāks par 14) 

5205 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 12 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 714,29 deci
teksiem, bet ne mazāku par 232,56 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 14, bet nav 
lielāks par 43) 

5205 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 13 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 232,56 deci
teksiem, bet ne mazāku par 192,31 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 43, bet nav 
lielāks par 52) 

5205 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5205 14 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 192,31 deci
teksiem, bet ne mazāku par 125 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 52, bet nav 
lielāks par 80) 

5205 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 15 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 125 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 80) 

5205 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 21 – – ar lineāro blīvumu 714,29 deciteksi vai vairāk 
(metriskais numurs nav lielāks par 14) 

5205 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 22 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 714,29 deci
teksiem, bet ne mazāku par 232,56 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 14, bet nav 
lielāks par 43) 

5205 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 23 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 232,56 deci
teksiem, bet ne mazāku par 192,31 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 43, bet nav 
lielāks par 52) 

5205 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 24 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 192,31 deci
teksiem, bet ne mazāku par 125 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 52, bet nav 
lielāks par 80) 

5205 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 26 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 125 decitek
siem, bet ne mazāku par 106,38 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 80, bet nav 
lielāks par 94) 

5205 26 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 27 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 106,38 deci
teksiem, bet ne mazāku par 83,33 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 94, bet nav 
lielāks par 120) 

5205 27 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 28 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 83,33 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 120) 

5205 28 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 31 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai 
714,29 deciteksi vai vairāk (metriskais numurs 
vienam pavedienam nav lielāks par 14) 

5205 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5205 32 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
714,29 deciteksiem, bet ne mazāku par 232,56 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 14, bet nav lielāks par 43) 

5205 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 33 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
232,56 deciteksiem, bet ne mazāku par 192,31 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 43, bet nav lielāks par 52) 

5205 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 34 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
192,31 deciteksiem, bet ne mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 52, bet nav lielāks par 
80) 

5205 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 35 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 80) 

5205 35 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 41 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai 
714,29 deciteksi vai vairāk (metriskais numurs 
vienam pavedienam nav lielāks par 14) 

5205 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 42 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
714,29 deciteksiem, bet ne mazāku par 232,56 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 14, bet nav lielāks par 43) 

5205 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 43 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
232,56 deciteksiem, bet ne mazāku par 192,31 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 43, bet nav lielāks par 52) 

5205 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 44 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
192,31 deciteksiem, bet ne mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 52, bet nav lielāks par 
80) 

5205 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
20.3.2020. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 85/173 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

5205 46 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
125 deciteksiem, bet ne mazāku par 
106,38 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 80, bet nav lielāks par 
94) 

5205 46 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 47 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
106,38 deciteksiem, bet ne mazāku par 83,33 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 94, bet nav lielāks par 120) 

5205 47 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5205 48 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
83,33 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 120) 

5205 48 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 11 – – ar lineāro blīvumu 714,29 deciteksi vai vairāk 
(metriskais numurs nav lielāks par 14) 

5206 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 12 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 714,29 deci
teksiem, bet ne mazāku par 232,56 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 14, bet nav 
lielāks par 43) 

5206 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 13 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 232,56 deci
teksiem, bet ne mazāku par 192,31 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 43, bet nav 
lielāks par 52) 

5206 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 14 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 192,31 deci
teksiem, bet ne mazāku par 125 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 52, bet nav 
lielāks par 80) 

5206 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 15 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 125 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 80) 

5206 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 21 – – ar lineāro blīvumu 714,29 deciteksi vai vairāk 
(metriskais numurs nav lielāks par 14) 

5206 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 22 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 714,29 deci
teksiem, bet ne mazāku par 232,56 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 14, bet nav 
lielāks par 43) 

5206 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5206 23 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 232,56 deci
teksiem, bet ne mazāku par 192,31 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 43, bet nav 
lielāks par 52) 

5206 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 24 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 192,31 deci
teksiem, bet ne mazāku par 125 deciteksiem 
(metriskais numurs lielāks par 52, bet nav 
lielāks par 80) 

5206 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 25 – – ar lineāro blīvumu mazāku par 125 decitek
siem (metriskais numurs lielāks par 80) 

5206 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 31 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai 
714,29 deciteksi vai vairāk (metriskais numurs 
vienam pavedienam nav lielāks par 14) 

5206 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 32 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
714,29 deciteksiem, bet ne mazāku par 232,56 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 14, bet nav lielāks par 43) 

5206 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 33 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
232,56 deciteksiem, bet ne mazāku par 192,31 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 43, bet nav lielāks par 52) 

5206 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 34 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
192,31 deciteksiem, bet ne mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 52, bet nav lielāks par 
80) 

5206 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 35 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 80) 

5206 35 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 41 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai 
714,29 deciteksi vai vairāk (metriskais numurs 
vienam pavedienam nav lielāks par 14) 

5206 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5206 42 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
714,29 deciteksiem, bet ne mazāku par 232,56 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 14, bet nav lielāks par 43) 

5206 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 43 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
232,56 deciteksiem, bet ne mazāku par 192,31 
deciteksiem (metriskais numurs vienam pave
dienam lielāks par 43, bet nav lielāks par 52) 

5206 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 44 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
192,31 deciteksiem, bet ne mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 52, bet nav lielāks par 
80) 

5206 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5206 45 – – ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 
125 deciteksiem (metriskais numurs vienam 
pavedienam lielāks par 80) 

5206 45 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5207 10 – ar kokvilnas saturu 85 % no masas vai vairāk 5207 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5207 90 – citāda 5207 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 11 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu ne vairāk 
kā 100 g/m2 

5208 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 12 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu vairāk nekā 
100 g/m2 

5208 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 13 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5208 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 19 – – citādi audumi 5208 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 21 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu ne vairāk 
kā 100 g/m2 

5208 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 22 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu vairāk nekā 
100 g/m2 

5208 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5208 23 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5208 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 29 – – citādi audumi 5208 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 31 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu ne vairāk 
kā 100 g/m2 

5208 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 32 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu vairāk nekā 
100 g/m2 

5208 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 33 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5208 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 39 – – citādi audumi 5208 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 41 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu ne vairāk 
kā 100 g/m2 

5208 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 42 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu vairāk nekā 
100 g/m2 

5208 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 43 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5208 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 49 – – citādi audumi 5208 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 51 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu ne vairāk 
kā 100 g/m2 

5208 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 52 – – audekla pinuma, ar virsmas blīvumu vairāk nekā 
100 g/m2 

5208 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5208 59 – – citādi audumi 5208 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 11 – – audekla pinuma 5209 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 12 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5209 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 19 – – citādi audumi 5209 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 21 – – audekla pinuma 5209 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5209 22 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5209 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 29 – – citādi audumi 5209 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 31 – – audekla pinuma 5209 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 32 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5209 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 39 – – citādi audumi 5209 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 41 – – audekla pinuma 5209 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 42 – – denīms 5209 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 43 – – citādi 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī 
atgriezeniskā sarža, audumi 

5209 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 49 – – citādi audumi 5209 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 51 – – audekla pinuma 5209 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 52 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5209 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5209 59 – – citādi audumi 5209 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 11 – – audekla pinuma 5210 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 19 – – citādi audumi 5210 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 21 – – audekla pinuma 5210 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 29 – – citādi audumi 5210 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 31 – – audekla pinuma 5210 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 32 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5210 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 39 – – citādi audumi 5210 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5210 41 – – audekla pinuma 5210 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 49 – – citādi audumi 5210 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 51 – – audekla pinuma 5210 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5210 59 – – citādi audumi 5210 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 11 – – audekla pinuma 5211 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 12 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5211 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 19 – – citādi audumi 5211 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 20 – balināti 5211 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 31 – – audekla pinuma 5211 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 32 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5211 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 39 – – citādi audumi 5211 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 41 – – audekla pinuma 5211 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 42 – – denīms 5211 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 43 – – citādi 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī 
atgriezeniskā sarža, audumi 

5211 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 49 – – citādi audumi 5211 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 51 – – audekla pinuma 5211 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 52 – – 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgrieze
niskā sarža 

5211 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5211 59 – – citādi audumi 5211 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 11 – – nebalināti 5212 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 12 – – balināti 5212 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 13 – – krāsoti 5212 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5212 14 – – no dažādu krāsu dzijām 5212 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 15 – – apdrukāti 5212 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 21 – – nebalināti 5212 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 22 – – balināti 5212 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 23 – – krāsoti 5212 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 24 – – no dažādu krāsu dzijām 5212 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5212 25 – – apdrukāti 5212 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5301 10 – lini, neapstrādāti vai mērcēti 5301 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5301 21 – – mīstīti vai kulstīti 5301 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5301 29 – – citādi 5301 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5301 30 – linu pakulas un atkritumi 5301 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5302 10 – neapstrādāti vai mērcēti kaņepāji 5302 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5302 90 – citādi 5302 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5303 10 – džutas šķiedra un citādas lūksnes tekstilšķiedras, 
neapstrādātas vai mērcētas 

5303 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5303 90 – citādas 5303 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5305 00 Kokosšķiedra, abakas (Manilas kaņepāju vai Musa 
textilis Nee), rāmijas un citādas augu tekstilšķiedras, 
kas citur nav minētas vai iekļautas, neapstrādātas 
vai apstrādātas, bet nevērptas; šo šķiedru atsukas, 
izsukas un citādas atgājas (ieskaitot vērpšanas 
atgājas un irdinātas šķiedras) 

5305 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5306 10 – vienkārtas 5306 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5306 20 – daudzkārtu vai šķeterēta 5306 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5307 10 – vienkārtas 5307 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5307 20 – daudzkārtu vai šķeterēta 5307 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5308 10 – kokosšķiedras dzija 5308 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5308 20 – kaņepāju dzija 5308 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5308 90 – citādi 5308 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5309 11 – – nebalināti vai balināti 5309 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5309 19 – – citādi 5309 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5309 21 – – nebalināti vai balināti 5309 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5309 29 – – citādi 5309 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5310 10 – nebalināti 5310 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5310 90 – citādi 5310 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5311 00 Audumi no citām augu tekstilšķiedrām; audumi no 
papīra dzijas 

5311 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5401 10 – no sintētiskiem pavedieniem 5401 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5401 20 – no mākslīgiem pavedieniem 5401 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 11 – – no aramīdiem 5402 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 19 – – citāds 5402 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 20 – augstas stiprības pavedieni no poliesteriem 5402 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 31 – – no neilona vai no citiem poliamīdiem ar viena 
pavediena lineāro blīvumu ne vairāk kā 50 
teksu 

5402 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 32 – – no neilona vai no citiem poliamīdiem ar viena 
pavediena lineāro blīvumu vairāk par 50 
teksiem 

5402 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5402 33 – – no poliesteriem 5402 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 34 – – no polipropilēna 5402 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 39 – – citādi 5402 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 44 – – elastīgie pavedieni 5402 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 45 – – citāda, no neilona vai citiem poliamīdiem 5402 45 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 46 – – citāda, no daļēji orientētiem poliesteriem 5402 46 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 47 – – citāda, no poliesteriem 5402 47 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 48 – – citāda, no polipropilēna 5402 48 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 49 – – citāda 5402 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 51 – – no neilona vai no citiem poliamīdiem 5402 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 52 – – no poliesteriem 5402 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 59 – – citāda 5402 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 61 – – no neilona vai no citiem poliamīdiem 5402 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 62 – – no poliesteriem 5402 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5402 69 – – citāda 5402 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 10 – augstas stiprības viskozes pavedienu dzija 5403 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 31 – – viskozes, negrodota vai ar grodumu ne lielāku 
kā 120 vijumi metrā 

5403 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 32 – – viskozes, ar grodumu lielāku nekā 120 vijumi 
metrā 

5403 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 33 – – no acetilcelulozes 5403 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 39 – – citāda 5403 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5403 41 – – viskozes pavedienu 5403 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 42 – – no acetilcelulozes 5403 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5403 49 – – citāda 5403 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5404 11 – – elastīgie pavedieni 5404 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5404 12 – – citādi, no polipropilēna 5404 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5404 19 – – citādi 5404 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5404 90 – citādi 5404 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5405 00 Mākslīgie monopavedieni ar lineāro blīvumu 67 
deciteksi vai lielāku un šķērsgriezumu jebkurā vietā 
ne lielāku kā 1 mm; lentes un tamlīdzīgas formas 
(piemēram, mākslīgie salmiņi) no mākslīgiem 
tekstilmateriāliem, ar platumu ne vairāk par 5 mm 

5405 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5406 00 Ķīmisko pavedienu dzija (izņemot šujamos diegus), 
sagatavota mazumtirdzniecībai 

5406 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 10 – audumi no augstas stiprības neilona vai citu 
poliamīdu vai poliesteru pavedieniem 

5407 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 20 – audumi no lentēm (sloksnēm) vai tamlīdzīgām 
formām 

5407 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 30 – audumi, kas minēti XI sadaļas 9. piezīmē 5407 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 41 – – nebalināti vai balināti 5407 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 42 – – krāsoti 5407 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 43 – – no dažādu krāsu dzijām 5407 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 44 – – apdrukāti 5407 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 51 – – nebalināti vai balināti 5407 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5407 52 – – krāsoti 5407 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 53 – – no dažādu krāsu dzijām 5407 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 54 – – apdrukāti 5407 54 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 61 – – kuros 85 % no masas vai vairāk ir neteksturēti 
poliesteru pavedieni 

5407 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 69 – – citādi 5407 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 71 – – nebalināti vai balināti 5407 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 72 – – krāsoti 5407 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 73 – – no dažādu krāsu dzijām 5407 73 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 74 – – apdrukāti 5407 74 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 81 – – nebalināti vai balināti 5407 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 82 – – krāsoti 5407 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 83 – – no dažādu krāsu dzijām 5407 83 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 84 – – apdrukāti 5407 84 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 91 – – nebalināti vai balināti 5407 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 92 – – krāsoti 5407 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 93 – – no dažādu krāsu dzijām 5407 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5407 94 – – apdrukāti 5407 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 10 – audumi no augstas stiprības viskozes pavedie
niem 

5408 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 21 – – nebalināti vai balināti 5408 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 22 – – krāsoti 5408 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 23 – – no dažādu krāsu dzijām 5408 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5408 24 – – apdrukāti 5408 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 31 – – nebalināti vai balināti 5408 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 32 – – krāsoti 5408 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 33 – – no dažādu krāsu dzijām 5408 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5408 34 – – apdrukāti 5408 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5501 10 – no neilona vai no citiem poliamīdiem 5501 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5501 20 – no poliesteriem 5501 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5501 30 – no akrila vai no modificētā akrila 5501 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5501 40 – no polipropilēna 5501 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5501 90 – citāda 5501 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5502 00 Mākslīgo pavedienu grīste 5502 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5503 11 – – no aramīdiem 5503 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5503 19 – – citādas 5503 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5503 20 – no poliesteriem 5503 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5503 30 – no akrila vai no modificētā akrila 5503 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5503 40 – no polipropilēna 5503 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5503 90 – citādas 5503 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5504 10 – no viskozes dzijas 5504 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5504 90 – citādas 5504 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5505 10 – sintētisko šķiedru 5505 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5505 20 – mākslīgo šķiedru 5505 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5506 10 – no neilona vai no citiem poliamīdiem 5506 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5506 20 – no poliesteriem 5506 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5506 30 – no akrila vai no modificētā akrila 5506 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5506 90 – citādas 5506 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5507 00 Mākslīgās štāpeļšķiedras, kārstas, ķemmētas vai 
citādi sagatavotas vērpšanai 

5507 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5508 10 – no sintētiskajām štāpeļšķiedrām 5508 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5508 20 – no mākslīgajām štāpeļšķiedrām 5508 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 11 – – vienkārtas dzija 5509 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 12 – – daudzkārtu vai šķeterēta dzija 5509 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 21 – – vienkārtas dzija 5509 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 22 – – daudzkārtu vai šķeterēta dzija 5509 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 31 – – vienkārtas dzija 5509 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 32 – – daudzkārtu vai šķeterēta dzija 5509 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 41 – – vienkārtas dzija 5509 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 42 – – daudzkārtu vai šķeterēta dzija 5509 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 51 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar mākslīgām 
štāpeļšķiedrām 

5509 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 52 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar vilnu vai 
smalkiem dzīvnieku matiem 

5509 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 53 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar kokvilnu 5509 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 59 – – citāda 5509 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 61 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar vilnu vai 
smalkiem dzīvnieku matiem 

5509 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5509 62 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar kokvilnu 5509 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 69 – – citāda 5509 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 91 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar vilnu vai 
smalkiem dzīvnieku matiem 

5509 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 92 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar kokvilnu 5509 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5509 99 – – citāda 5509 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5510 11 – – vienkārtas dzija 5510 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5510 12 – – daudzkārtu vai šķeterēta dzija 5510 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5510 20 – citāda dzija, sajaukumā galvenokārt vai tikai ar 
vilnu vai smalkiem dzīvnieku matiem 

5510 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5510 30 – citāda dzija, sajaukumā galvenokārt vai tikai ar 
kokvilnu 

5510 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5510 90 – citāda dzija 5510 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5511 10 – no sintētiskām štāpeļšķiedrām, kas satur 85 % no 
masas vai vairāk šādas šķiedras 

5511 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5511 20 – no sintētiskām štāpeļšķiedrām, kas satur mazāk 
par 85 % no masas šādu šķiedru 

5511 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5511 30 – no mākslīgajām štāpeļšķiedrām 5511 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5512 11 – – nebalināti vai balināti 5512 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5512 19 – – citādi 5512 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5512 21 – – nebalināti vai balināti 5512 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5512 29 – – citādi 5512 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5512 91 – – nebalināti vai balināti 5512 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

5512 99 – – citādi 5512 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5513 11 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5513 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 12 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, 3 vai 4 pavedienu 
sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža 

5513 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 13 – – citādi audumi no poliestera štāpeļšķiedrām 5513 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 19 – – citādi audumi 5513 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 21 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5513 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 23 – – citādi audumi no poliestera štāpeļšķiedrām 5513 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 29 – – citādi audumi 5513 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 31 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5513 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 39 – – citādi audumi 5513 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 41 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5513 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5513 49 – – citādi audumi 5513 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 11 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5514 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 12 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, 3 vai 4 pavedienu 
sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža 

5514 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 19 – – citādi audumi 5514 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 21 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5514 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 22 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, 3 vai 4 pavedienu 
sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža 

5514 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 23 – – citādi audumi no poliestera štāpeļšķiedrām 5514 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 29 – – citādi audumi 5514 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 30 – no dažādu krāsu dzijām 5514 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5514 41 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, audekla pinuma 5514 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 42 – – no poliestera štāpeļšķiedrām, 3 vai 4 pavedienu 
sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža 

5514 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 43 – – citādi audumi no poliestera štāpeļšķiedrām 5514 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5514 49 – – citādi audumi 5514 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 11 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar viskozes 
štāpeļšķiedrām 

5515 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 12 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar ķīmiskiem 
pavedieniem 

5515 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 13 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar vilnu vai 
smalkiem dzīvnieku matiem 

5515 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 19 – – citādi 5515 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 21 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar ķīmiskiem 
pavedieniem 

5515 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 22 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar vilnu vai 
smalkiem dzīvnieku matiem 

5515 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 29 – – citādi 5515 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 91 – – sajaukumā galvenokārt vai tikai ar ķīmiskiem 
pavedieniem 

5515 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5515 99 – – citādi 5515 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 11 – – nebalināti vai balināti 5516 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 12 – – krāsoti 5516 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 13 – – no dažādu krāsu dzijām 5516 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 14 – – apdrukāti 5516 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 21 – – nebalināti vai balināti 5516 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5516 22 – – krāsoti 5516 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 23 – – no dažādu krāsu dzijām 5516 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 24 – – apdrukāti 5516 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 31 – – nebalināti vai balināti 5516 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 32 – – krāsoti 5516 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 33 – – no dažādu krāsu dzijām 5516 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 34 – – apdrukāti 5516 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 41 – – nebalināti vai balināti 5516 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 42 – – krāsoti 5516 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 43 – – no dažādu krāsu dzijām 5516 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 44 – – apdrukāti 5516 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 91 – – nebalināti vai balināti 5516 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 92 – – krāsoti 5516 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 93 – – no dažādu krāsu dzijām 5516 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5516 94 – – apdrukāti 5516 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5601 21 – – no kokvilnas 5601 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5601 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 5601 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5601 29 – – citādi 5601 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5601 30 – tekstila pūkas un putekļi, mezgliņi 5601 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5602 10 – adatota tūba un filcs un cauršūtas neaustas 
drānas 

5602 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5602 21 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5602 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5602 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 5602 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5602 90 – citādi 5602 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 11 – – ar virsmas blīvumu ne vairāk kā 25 g/m2 5603 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 12 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 25 g/m2 , bet ne 
vairāk kā 70 g/m2 

5603 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 13 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 70 g/m2 , bet ne 
vairāk kā 150 g/m2 

5603 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 14 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 150 g/m2 5603 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 91 – – ar virsmas blīvumu ne vairāk kā 25 g/m2 5603 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 92 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 25 g/m2 , bet ne 
vairāk kā 70 g/m2 

5603 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 93 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 70 g/m2 , bet ne 
vairāk kā 150 g/m2 

5603 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5603 94 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 150 g/m2 5603 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5604 10 – gumijas pavedieni un kordi, ar tekstilmateriālu 
pārklājumu 

5604 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5604 90 – citādi 5604 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5605 00 Metalizēti pavedieni, dekoratīvi vai nedekoratīvi, 
derīgi kā tekstilpavedieni, lentes vai tamlīdzīgi 
izstrādājumi, kas iekļauti pozīcijā 5404 vai 5405, 
kombinēti ar metāla pavedienu, lentes vai pūdera 
veidā vai pārklāti ar metālu 

5605 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5606 00 Pozamenta pavedieni, lentes un tamlīdzīgi izstrā
dājumi, kas iekļauti pozīcijā 5404 vai 5405, 
dekoratīvie pavedieni (izņemot pozīcijā 5605 
minētos un dekoratīvos pavedienus no zirgu 
astriem); šenilpavedieni (arī šenilpavedieni no 
pūkām); cilpainie pavedieni 

5606 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5607 21 – – auklas vai iesaiņošanas virves 5607 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5607 29 – – citādas 5607 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5607 41 – – auklas vai iesaiņošanas virves 5607 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5607 49 – – citādas 5607 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5607 50 – no citādām sintētiskajām šķiedrām 5607 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5607 90 – citādas 5607 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5608 11 – – apdarināti zvejas tīkli 5608 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5608 19 – – citādi 5608 19 10 – – – moskītu tīkli 10 2 5,0 % 1 — B(15) 

5608 19 – – citādi 5608 19 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(15) 

5608 90 – citādi 5608 90 10 – – – moskītu tīkli 10 2 5,0 % 1 — B(15) 

5608 90 – citādi 5608 90 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(15) 

5609 00 Izstrādājumi no dzijas, lentes vai tamlīdzīgiem 
pozīcijas 5404 vai 5405 izstrādājumiem, auklas, 
tauvas, virves vai troses, kas citur nav minētas un 
iekļautas 

5609 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5701 10 – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5701 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5701 90 – no citiem tekstilmateriāliem 5701 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 10 – Kelem, Schumacks, Karamanie un tamlīdzīgi roku 
darba paklāji 

5702 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 20 – grīdsegas no kokosšķiedrām 5702 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 31 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5702 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 32 – – no ķīmiskajiem tekstilmateriāliem 5702 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 5702 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 41 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5702 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 42 – – no ķīmiskajiem tekstilmateriāliem 5702 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 5702 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5702 50 – citādas, neplūksnotas, neapdarinātas 5702 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 91 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5702 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 92 – – no ķīmiskajiem tekstilmateriāliem 5702 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5702 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 5702 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5703 10 – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5703 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5703 20 – no neilona vai no citādiem poliamīdiem 5703 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5703 30 – no citādiem ķīmiskajiem tekstilmateriāliem 5703 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5703 90 – no citiem tekstilmateriāliem 5703 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5704 10 – kvadrātveida, ar maksimālo virsmas laukumu 
0,3 m2 

5704 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5704 90 – citāda 5704 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5705 00 Citādi paklāji un citādas tekstilmateriālu grīdsegas, 
apdarinātas vai neapdarinātas 

5705 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 10 – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 5801 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 21 – – audumi ar negrieztiem plūksnu audiem 5801 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 22 – – velvets ar pārgrieztiem plūksnu audiem 5801 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 23 – – citādi audu plūksnu pinuma audumi 5801 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 26 – – šenila audumi 5801 26 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 27 – – audumi ar plūksnu šķēriem 5801 27 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 31 – – audumi ar negrieztiem plūksnu audiem 5801 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 32 – – velvets ar pārgrieztiem plūksnu audiem 5801 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 33 – – citādi audu plūksnu pinuma audumi 5801 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 36 – – šenila audumi 5801 36 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5801 37 – – audumi ar plūksnu šķēriem 5801 37 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5801 90 – no citiem tekstilmateriāliem 5801 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5802 11 – – nebalināti 5802 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5802 19 – – citādi 5802 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5802 20 – dvieļu frotē audumi un tamlīdzīgi frotē audumi 
no citiem tekstilmateriāliem 

5802 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5802 30 – audumi ar šūtām plūksnām 5802 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5803 00 Pārviju pinuma (ažūra) audumi, izņemot šauri 
austos audumus, kas minēti pozīcijā 5806 

5803 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5804 10 – tills un citas tīkla drānas 5804 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5804 21 – – no ķīmiskajām šķiedrām 5804 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5804 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 5804 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5804 30 – roku darba mežģīnes 5804 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5805 00 Ar rokām darināti Gobelins, Flanders, Aubusson, 
Beauvais un tamlīdzīgi gobelēni un izšūti gobelēni 
(piemēram, petit point, krustdūrienu tehnikā), 
apdarināti vai neapdarināti 

5805 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5806 10 – plūksnotie audumi (arī dvieļu frotē un tamlīdzīgi 
frotē audumi) un šenila audumi 

5806 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5806 20 – citādi audumi, kas satur 5 % no masas vai vairāk 
elastomēra (elastīgo) vai gumijas pavedienu 

5806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5806 31 – – no kokvilnas 5806 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5806 32 – – no ķīmiskajām šķiedrām 5806 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5806 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 5806 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5806 40 – neaustās drānas no paralēliem līmētiem šķēru 
pavedieniem bez audiem 

5806 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5807 10 – austi 5807 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5807 90 – citādi 5807 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5808 10 – pītas lentes gabalos 5808 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5808 90 – citādi 5808 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5809 00 Audumi no metāla pavedieniem un audumi no 
metalizētiem pavedieniem, kas minēti pozīcijā 
5605, lietojami apģērbā, rotājumiem vai tamlīdzī
giem mērķiem, kas citur nav minēti vai iekļauti 

5809 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5810 10 – izšuvumi bez redzamas pamatnes 5810 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5810 91 – – no kokvilnas 5810 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5810 92 – – no ķīmiskajām šķiedrām 5810 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5810 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 5810 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5811 00 Stepēti tekstilizstrādājumi gabalos, ar vienu vai 
vairākām tekstilmateriālu kārtām, kas sašūti vai citā 
veidā savienoti ar padrēbi, izņemot izšuvumus, kas 
minēti pozīcijā 5810 

5811 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5901 10 – tekstilmateriāli, sveķoti vai cietināti, lietojami 
grāmatu vāku izgatavošanai vai tamlīdzīgiem 
mērķiem 

5901 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5901 90 – citādas 5901 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5902 10 – no neilona vai no citādiem poliamīdiem 5902 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5902 20 – no poliesteriem 5902 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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5902 90 – citādi 5902 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5903 10 – ar poli (vinilhlorīdu) 5903 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5903 20 – ar poliuretānu 5903 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5903 90 – citādi 5903 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5904 10 – linolejs 5904 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5904 90 – citādi 5904 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5905 00 Tapetes no tekstilmateriāliem 5905 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5906 10 – līmlentes, ar platumu ne vairāk kā 20 cm 5906 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5906 91 – – trikotāžas 5906 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5906 99 – – citādas 5906 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5907 00 Tekstilmateriāli, kas impregnēti, apvalkoti vai 
pārklāti ar iepriekš neminētiem paņēmieniem; 
apgleznoti audekli teātru dekorācijām, mākslas 
studiju prospekti un tamlīdzīgi 

5907 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5908 00 Tekstildaktis, austas, pītas vai adītas lampām, 
petrolejas lampām, šķiltavām, svecēm vai tamlī
dzīgiem izstrādājumiem; gāzes lukturu kvēltīkliņi 
un cauruļveida trikotāža gāzes degļiem, impregnēti 
vai neimpregnēti 

5908 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5909 00 Tekstilmateriālu šļūtenes un tamlīdzīgas tekstilma
teriālu caurules ar oderējumu vai bez tā, ar stieg
rojumu vai bez tā un citu materiālu piederumiem 
vai bez tiem 

5909 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5910 00 Transmisijas siksnas, transportieru lentes vai 
dzensiksnas no tekstilmateriāliem, kas ir vai nav 
impregnēti, apvalkoti, pārklāti vai laminēti ar 
plastmasām vai stiprināti ar metālu vai citu mate
riālu 

5910 00 00 00 1 10,0 % 1 53 B(15)
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5911 10 – audumi, tūba un filcs un audumi ar tūbas un filca 
padrēbi, kas pārklāti vai laminēti ar gumiju, ādu 
vai citu materiālu un ko parasti lieto adatlentēm, 
un tamlīdzīgas drānas citām tehniskām vajadzī
bām, arī šauri samta audumi, kas impregnēti ar 
gumiju un ko lieto aušanas darbvārpstu pārklā 
šanai (aušanas veltņi) 

5911 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5911 20 – sietaudums, apdarināts vai neapdarināts 5911 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5911 31 – – ar virsmas blīvumu vairāk nekā 650 g/m2 5911 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5911 32 – – ar virsmas blīvumu 650 g/m2 vai vairāk 5911 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5911 40 – filtraudumi eļļas presēm vai tamlīdzīgām ierīcēm, 
arī no cilvēku matiem 

5911 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

5911 90 – citādi 5911 90 00 00 1 10,0 % 1 23 B(15) 

6001 10 – drānas ar garām plūksnām 6001 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6001 21 – – no kokvilnas 6001 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6001 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6001 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6001 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6001 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6001 91 – – no kokvilnas 6001 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6001 92 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6001 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6001 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6001 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6002 40 – kurās elastīgo pavedienu ir 5 % no svara vai 
vairāk, bet gumijas pavedienu nav 

6002 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6002 90 – citādas 6002 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6003 10 – no vilnas vai smalkas spalvas 6003 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6003 20 – no kokvilnas 6003 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6003 30 – no sintētiskajām šķiedrām 6003 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6003 40 – no mākslīgajām šķiedrām 6003 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6003 90 – citādas 6003 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6004 10 – kurās elastīgo pavedienu ir 5 % no svara vai 
vairāk, bet gumijas pavedienu nav 

6004 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6004 90 – citādas 6004 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 21 – – nebalinātas vai balinātas 6005 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 22 – – krāsotas 6005 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 23 – – no dažādu krāsu dzijām 6005 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 24 – – apdrukātas 6005 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 31 – – nebalinātas vai balinātas 6005 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 32 – – krāsotas 6005 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 33 – – no dažādu krāsu dzijām 6005 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 34 – – apdrukātas 6005 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 41 – – nebalinātas vai balinātas 6005 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 42 – – krāsotas 6005 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 43 – – no dažādu krāsu dzijām 6005 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 44 – – apdrukātas 6005 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6005 90 – citādi 6005 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 10 – no vilnas vai smalkas spalvas 6006 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 21 – – nebalinātas vai balinātas 6006 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6006 22 – – krāsotas 6006 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 23 – – no dažādu krāsu dzijām 6006 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 24 – – apdrukātas 6006 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 31 – – nebalinātas vai balinātas 6006 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 32 – – krāsotas 6006 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 33 – – no dažādu krāsu dzijām 6006 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 34 – – apdrukātas 6006 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 41 – – nebalinātas vai balinātas 6006 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 42 – – krāsotas 6006 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 43 – – no dažādu krāsu dzijām 6006 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 44 – – apdrukātas 6006 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6006 90 – citādas 6006 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6101 20 – no kokvilnas 6101 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6101 30 – no ķīmiskajām šķiedrām 6101 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6101 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6101 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6102 10 – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6102 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6102 20 – no kokvilnas 6102 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6102 30 – no ķīmiskajām šķiedrām 6102 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6102 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6102 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 10 – uzvalki 6103 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 22 – – no kokvilnas 6103 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 23 – – no sintētiskajām šķiedrām 6103 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6103 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6103 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 31 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6103 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 32 – – no kokvilnas 6103 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 33 – – no sintētiskajām šķiedrām 6103 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6103 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 41 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6103 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 42 – – no kokvilnas 6103 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 43 – – no sintētiskajām šķiedrām 6103 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6103 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 6103 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 13 – – no sintētiskajām šķiedrām 6104 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6104 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 22 – – no kokvilnas 6104 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 23 – – no sintētiskajām šķiedrām 6104 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6104 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 31 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6104 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 32 – – no kokvilnas 6104 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 33 – – no sintētiskajām šķiedrām 6104 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6104 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 41 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6104 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 42 – – no kokvilnas 6104 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 43 – – no sintētiskajām šķiedrām 6104 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 44 – – no mākslīgajām šķiedrām 6104 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6104 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 6104 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 51 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6104 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 52 – – no kokvilnas 6104 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 53 – – no sintētiskajām šķiedrām 6104 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 59 – – no citiem tekstilmateriāliem 6104 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 61 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6104 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 62 – – no kokvilnas 6104 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6104 63 – – no sintētiskajām šķiedrām 6104 63 00 00 1 10,0 % 1 6 903 B(15) 

6104 69 – – no citiem tekstilmateriāliem 6104 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6105 10 – no kokvilnas 6105 10 00 00 1 10,0 % 1 1 793 B(15) 

6105 20 – no ķīmiskajām šķiedrām 6105 20 00 00 1 10,0 % 1 873 B(15) 

6105 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6105 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6106 10 – no kokvilnas 6106 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6106 20 – no ķīmiskajām šķiedrām 6106 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6106 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6106 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6107 11 – – no kokvilnas 6107 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6107 12 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6107 12 00 00 1 10,0 % 1 3 710 B(15) 

6107 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6107 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6107 21 – – no kokvilnas 6107 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6107 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6107 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6107 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6107 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6107 91 – – no kokvilnas 6107 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6107 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6107 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 11 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6108 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6108 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 21 – – no kokvilnas 6108 21 00 00 1 10,0 % 1 1 330 B(15) 

6108 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6108 22 00 00 1 10,0 % 1 3 187 B(15) 

6108 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6108 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 31 – – no kokvilnas 6108 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 32 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6108 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6108 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 91 – – no kokvilnas 6108 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 92 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6108 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6108 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6108 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6109 10 – no kokvilnas 6109 10 00 00 1 10,0 % 1 4 463 B(18) 

6109 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6109 90 00 00 1 10,0 % 1 13 327 B(18) 

6110 11 – – no vilnas 6110 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6110 12 – – no Kašmiras kazu vilnas 6110 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6110 19 – – citādi 6110 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6110 20 – no kokvilnas 6110 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6110 30 – no ķīmiskajām šķiedrām 6110 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6110 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6110 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6111 20 – no kokvilnas 6111 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6111 30 – no sintētiskajām šķiedrām 6111 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6111 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6111 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 11 – – no kokvilnas 6112 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 12 – – no sintētiskajām šķiedrām 6112 12 00 00 1 10,0 % 1 4 197 B(15) 

6112 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6112 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 20 – slēpošanas kostīmi 6112 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 31 – – no sintētiskajām šķiedrām 6112 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6112 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 41 – – no sintētiskajām šķiedrām 6112 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6112 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 6112 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6113 00 Apģērba gabali, kas izgatavoti no pozīciju 5903, 
5906 vai 5907 trikotāžas drānām 

6113 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6114 20 – no kokvilnas 6114 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6114 30 – no ķīmiskajām šķiedrām 6114 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6114 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6114 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6115 10 – elastīgās zeķes (piemēram, zeķes slimniekiem ar 
paplašinātām vēnām) 

6115 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6115 21 – – no sintētiskajām šķiedrām ar viena pavediena 
lineāro blīvumu mazāku nekā 67 deciteksi 

6115 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6115 22 – – no sintētiskām šķiedrām, ar viena pavediena 
lineāro blīvumu 67 deciteksi vai vairāk 

6115 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6115 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6115 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6115 30 – citādas sieviešu garās vai pusgarās zeķes, ar viena 
pavediena lineāro blīvumu mazāku nekā 67 
deciteksi 

6115 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6115 94 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6115 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6115 95 – – no kokvilnas 6115 95 00 00 1 10,0 % 1 357 B(15) 

6115 96 – – no sintētiskajām šķiedrām 6115 96 00 00 1 10,0 % 1 2 243 B(15) 

6115 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6115 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6116 10 – impregnēti, apvalkoti vai pārklāti ar plastmasu vai 
gumiju 

6116 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6116 91 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6116 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6116 92 – – no kokvilnas 6116 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6116 93 – – no sintētiskajām šķiedrām 6116 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6116 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6116 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6117 10 – Šalles, lakati, kaklauti, mantiļas, plīvuri un tamlī
dzīgi izstrādājumi 

6117 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6117 80 – citādi apģērba piederumi 6117 80 00 00 1 10,0 % 1 837 B(15) 

6117 90 – daļas 6117 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 11 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6201 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 12 – – no kokvilnas 6201 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 13 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6201 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6201 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 91 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6201 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 92 – – no kokvilnas 6201 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 93 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6201 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6201 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6201 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 11 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6202 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6202 12 – – no kokvilnas 6202 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 13 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6202 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6202 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 91 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6202 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 92 – – no kokvilnas 6202 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 93 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6202 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6202 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6202 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6203 11 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6203 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 12 – – no sintētiskajām šķiedrām 6203 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6203 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 22 – – no kokvilnas 6203 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 23 – – no sintētiskajām šķiedrām 6203 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6203 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 31 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6203 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 32 – – no kokvilnas 6203 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 33 – – no sintētiskajām šķiedrām 6203 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6203 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 41 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6203 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 42 – – no kokvilnas 6203 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 43 – – no sintētiskajām šķiedrām 6203 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6203 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 6203 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6204 11 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6204 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6204 12 – – no kokvilnas 6204 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 13 – – no sintētiskajām šķiedrām 6204 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6204 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 21 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6204 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 22 – – no kokvilnas 6204 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 23 – – no sintētiskajām šķiedrām 6204 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6204 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 31 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6204 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 32 – – no kokvilnas 6204 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 33 – – no sintētiskajām šķiedrām 6204 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6204 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 41 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6204 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 42 – – no kokvilnas 6204 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 43 – – no sintētiskajām šķiedrām 6204 43 00 00 1 10,0 % 1 2 653 B(15) 

6204 44 – – no mākslīgajām šķiedrām 6204 44 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 6204 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 51 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6204 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 52 – – no kokvilnas 6204 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 53 – – no sintētiskajām šķiedrām 6204 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 59 – – no citiem tekstilmateriāliem 6204 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 61 – – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6204 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 62 – – no kokvilnas 6204 62 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6204 63 – – no sintētiskajām šķiedrām 6204 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6204 69 – – no citiem tekstilmateriāliem 6204 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6205 20 – no kokvilnas 6205 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6205 30 – no ķīmiskajām šķiedrām 6205 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6205 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6205 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6206 10 – no zīda vai no zīda atkritumiem 6206 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6206 20 – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6206 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6206 30 – no kokvilnas 6206 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6206 40 – no ķīmiskajām šķiedrām 6206 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6206 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6206 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 11 – – no kokvilnas 6207 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6207 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 21 – – no kokvilnas 6207 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6207 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6207 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 91 – – no kokvilnas 6207 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6207 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6207 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 11 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6208 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6208 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 21 – – no kokvilnas 6208 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6208 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6208 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6208 91 – – no kokvilnas 6208 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 92 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6208 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6208 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6208 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6209 20 – no kokvilnas 6209 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6209 30 – no sintētiskajām šķiedrām 6209 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6209 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6209 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6210 10 – no pozīcijā 5602 vai 5603 minētajiem materiā
liem 

6210 10 00 00 1 10,0 % 1 857 B(15) 

6210 20 – citādi apģērba gabali, kas atbilst aprakstiem 
apakšpozīcijās 6201 11–6201 19 

6210 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6210 30 – citādi apģērba gabali, kas atbilst aprakstiem 
apakšpozīcijās 6202 11–6202 19 

6210 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6210 40 – citādi vīriešu vai zēnu apģērba gabali 6210 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6210 50 – citādi sieviešu vai meiteņu apģērba gabali 6210 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 11 – – vīriešu vai zēnu 6211 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 12 – – sieviešu vai meiteņu 6211 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 20 – slēpošanas kostīmi 6211 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 32 – – no kokvilnas 6211 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 33 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6211 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6211 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 42 – – no kokvilnas 6211 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 43 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6211 43 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6211 49 – – no citiem tekstilmateriāliem 6211 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6212 10 – krūšturi 6212 10 00 00 1 10,0 % 1 1 240 B(15)
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6212 20 – zeķturi un zeķturbikses 6212 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6212 30 – krūšturkorsetes 6212 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6212 90 – citādi 6212 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6213 20 – no kokvilnas 6213 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6213 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6213 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6214 10 – no zīda vai no zīda atkritumiem 6214 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6214 20 – no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 6214 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6214 30 – no sintētiskajām šķiedrām 6214 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6214 40 – no mākslīgajām šķiedrām 6214 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6214 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6214 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6215 10 – no zīda vai no zīda atkritumiem 6215 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6215 20 – no ķīmiskajām šķiedrām 6215 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6215 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6215 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6216 00 Cimdi (pirkstaiņi un dūraiņi) 6216 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6217 10 – piederumi 6217 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6217 90 – daļas 6217 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6301 10 – elektriskās segas 6301 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6301 20 – segas (izņemot elektriskās segas) un pledi no 
vilnas vai smalkas spalvas 

6301 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6301 30 – segas (izņemot elektriskās segas) un pledi no 
kokvilnas 

6301 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6301 40 – segas (izņemot elektriskās segas) un pledi no 
sintētiskajām šķiedrām 

6301 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6301 90 – citādas segas un pledi 6301 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6302 10 – trikotāžas gultas veļa 6302 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 21 – – no kokvilnas 6302 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 22 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6302 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6302 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 31 – – no kokvilnas 6302 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 32 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6302 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 39 – – no citiem tekstilmateriāliem 6302 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 40 – trikotāžas galda veļa 6302 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 51 – – no kokvilnas 6302 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 53 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6302 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 59 – – no citiem tekstilmateriāliem 6302 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 60 – tualetes un virtuves veļa no kokvilnas frotē dvieļu 
vai tamlīdzīgiem frotē audumiem 

6302 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 91 – – no kokvilnas 6302 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 93 – – no ķīmiskajām šķiedrām 6302 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6302 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6302 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6303 12 – – no sintētiskajām šķiedrām 6303 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6303 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6303 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6303 91 – – no kokvilnas 6303 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6303 92 – – no sintētiskajām šķiedrām 6303 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6303 99 – – no citiem tekstilmateriāliem 6303 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6304 11 – – trikotāžas 6304 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6304 19 – – citādi 6304 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6304 91 – – trikotāžas 6304 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6304 92 – – no kokvilnas, bet ne trikotāžas 6304 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6304 93 – – no sintētiskajām šķiedrām, bet ne trikotāžas 6304 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6304 99 – – no citiem tekstilmateriāliem, bet ne trikotāžas 6304 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6305 10 – no džutas vai citām lūksnes tekstilšķiedrām, kas 
minētas pozīcijā 5303 

6305 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6305 20 – no kokvilnas 6305 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6305 32 – – starpposmā izmantojami elastīgi nefasētu 
produktu konteineri 

6305 32 00 00 1 10,0 % 1 1 403 B(18) 

6305 33 – – citādi, no polietilēna vai polipropilēna sloksnēm 
vai tamlīdzīgām formām 

6305 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6305 39 – – citādi 6305 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6305 90 – no citiem tekstilmateriāliem 6305 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6306 12 – – no sintētiskajām šķiedrām 6306 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6306 19 – – no citiem tekstilmateriāliem 6306 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6306 22 – – no sintētiskajām šķiedrām 6306 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6306 29 – – no citiem tekstilmateriāliem 6306 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6306 30 – buras 6306 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6306 40 – piepūšamie matrači 6306 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6306 90 – citādi 6306 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6307 10 – grīdas lupatas, trauku lupatas, putekļu lupatas un 
tamlīdzīgas lupatas tīrīšanai 

6307 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6307 20 – glābšanas vestes un glābšanas jostas 6307 20 00 00 1 0,0 % 1 — A 

6307 90 – citādi 6307 90 00 00 1 10,0 % 1 960 B(15) 

6308 00 Komplekti, kas sastāv no auduma vai dzijas gaba
liem, ar piederumiem vai bez tiem, pārklāju, 
gobelēnu, izšūtu galdautu vai salvešu vai tamlī
dzīgu tekstilizstrādājumu izgatavošanai, iepakoti 
mazumtirdzniecībai 

6308 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6309 00 Valkāts apģērbs un lietoti tekstilizstrādājumi 6309 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

6310 10 – šķiroti 6310 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6310 90 – citādi 6310 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6401 10 – apavi ar metāla aizsargplāksnīti purngalā 6401 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6401 92 – – kas nosedz potīti, bet nenosedz ceļgalu 6401 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6401 99 – – citādi 6401 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6402 12 – – distanču slēpjzābaki, slaloma zābaki un sniega
dēļa zābaki 

6402 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6402 19 – – citādi 6402 19 00 00 1 10,0 % 1 10 423 B(18) 

6402 20 – apavi ar virsu no sloksnēm, kas piestiprinātas pie 
zoles ar tapām 

6402 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6402 91 – – kas nosedz potīti 6402 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6402 99 – – citādi 6402 99 00 00 1 10,0 % 1 1 177 B(18)
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6403 12 – – distanču slēpjzābaki, slaloma zābaki un sniega
dēļa zābaki 

6403 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 19 – – citādi 6403 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 20 – apavi ar ādas ārējo zoli un ādas slokšņu virsu, kas 
iet pāri pacēlumam un aptver īkšķi 

6403 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 40 – citādi apavi ar metāla aizsargplāksnīti purngalā 6403 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 51 – – kas nosedz potīti 6403 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 59 – – citādi 6403 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 91 – – kas nosedz potīti 6403 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6403 99 – – citādi 6403 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6404 11 – – sporta apavi; tenisa kurpes, basketbola kurpes, 
vingrošanas apavi, treniņapavi un tamlīdzīgi 

6404 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6404 19 – – citādi 6404 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6404 20 – apavi ar ādas vai kompozītās ādas ārējo zoli 6404 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6405 10 – ar ādas vai kompozītās ādas virsu 6405 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6405 20 – ar tekstilmateriālu virsu 6405 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6405 90 – citādi 6405 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6406 10 – apavu virsas un to daļas, izņemot kapes un cietās 
detaļas 

6406 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6406 20 – gumijas vai plastmasas ārējās zoles un papēži 6406 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6406 90 – citādi 6406 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6501 00 Cepuru pusfabrikāti, veidņi un kapuces no filca, 
neveidotas pēc formas un bez malām; plakanas 
sagataves un cilindriskas sagataves (ieskaitot 
sagrieztas) no filca 

6501 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6502 00 Cepuru pusfabrikāti, pīti vai izgatavoti, savienojot 
dažādu materiālu sloksnes, neveidoti un bez 
malām, bez oderes un apdares 

6502 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6504 00 Cepures un citas galvassegas, pītas vai izgatavotas, 
savienojot dažādu materiālu sloksnes, oderētas vai 
neoderētas, ar apdari vai bez apdares 

6504 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6505 00 Trikotāžas cepures un citādas mežģīņu, filca un 
citu tekstilmateriālu galvassegas, kas izgatavotas no 
viena gabala (bet ne no sloksnēm), oderētas vai 
neoderētas, ar apdari vai bez apdares; dažāda 
materiāla tīkliņi matiem, oderēti vai neoderēti, ar 
apdari vai bez apdares 

6505 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6506 10 – drošības galvassegas 6506 10 00 00 1 5,0 % 1 360 B(15) 

6506 91 – – no gumijas vai plastmasas 6506 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

6506 99 – – no citiem materiāliem 6506 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

6507 00 Galvassegu starplikas, oderes, pārvalki, cepuru 
pamatnes, karkasi, nagi un zoda siksnas 

6507 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6601 10 – dārza saulessargi un tamlīdzīgi izstrādājumi 6601 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6601 91 – – ar sabīdāmu kātu 6601 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6601 99 – – citādi 6601 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6602 00 Spieķi, spieķsēdekļi, pātagas, pletnes un tamlīdzīgi 
izstrādājumi 

6602 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6603 20 – lietussargu karkasi, ieskaitot karkasus, kas 
uzmontēti uz kāta (stieņa) 

6603 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6603 90 – citādi 6603 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6701 00 Putnu āda un citas daļas ar apspalvojumu un 
dūnām, spalvas, spalvu daļas, dūnas un izstrādā
jumi no šiem materiāliem (izņemot pozīcijas 0505 
izstrādājumus un apstrādātus spalvu kātiņus un 
spalvas) 

6701 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6702 10 – no plastmasas 6702 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6702 90 – no citiem materiāliem 6702 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6703 00 Cilvēku mati, frizēti, plānināti, balināti vai citādi 
apstrādāti; vilna vai dzīvnieku spalva vai citi 
tekstilmateriāli, sagatavoti parūku un tamlīdzīgu 
izstrādājumu ražošanai 

6703 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6704 11 – – gatavas parūkas 6704 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6704 19 – – citādi 6704 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6704 20 – no cilvēku matiem 6704 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6704 90 – no citiem materiāliem 6704 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6801 00 Bruģakmeņi, ietvju apmales un plāksnes no dabiskā 
akmens (izņemot slānekli) 

6801 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 10 – plāksnītes, klucīši un tamlīdzīgi taisnstūra 
(ieskaitot kvadrātu) vai citas formas izstrādājumi, 
kuru lielākā virsma ievietojas kvadrātā, kura mala 
ir īsāka par 7 cm; mākslīgi krāsotas granulas, 
drupatas un pulveris 

6802 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 21 – – marmors, travertīns un alabastrs 6802 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 23 – – granīts 6802 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 29 – – citādi akmeņi 6802 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6802 91 – – marmors, travertīns un alabastrs 6802 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 92 – – citādi kaļķa ieži 6802 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 93 – – granīts 6802 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6802 99 – – citādi akmeņi 6802 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6803 00 Apstrādāts dabiskais slāneklis un dabiskā vai aglo
merētā slānekļa izstrādājumi 

6803 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6804 10 – dzirnakmeņi un galodas slīpēšanai, asināšanai un 
drupināšanai 

6804 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6804 21 – – no aglomerētiem sintētiskajiem vai dabiskajiem 
dimantiem 

6804 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6804 22 – – no citādiem aglomerētiem abrazīviem vai no 
keramikas 

6804 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6804 23 – – no dabiskā akmens 6804 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6804 30 – akmeņi asināšanai un pulēšanai ar roku 6804 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6805 10 – tikai uz austas tekstildrānas pamatnes 6805 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6805 20 – tikai uz papīra vai kartona pamatnes 6805 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6805 30 – uz citādu materiālu pamatnes 6805 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6806 10 – sārņu vate, akmens vate vai tamlīdzīgi minerāl
vates veidi (ieskaitot to maisījumus), blokos, 
loksnēs vai ruļļos 

6806 10 00 00 1 10,0 % 1 357 B(15) 

6806 20 – uzpūsts vermikulīts, uzpūsti māli, putoti izdedži 
un tamlīdzīgi minerālu materiāli ar palielinātu 
apjomu (ieskaitot to maisījumus) 

6806 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6806 90 – citādi 6806 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6807 10 – ruļļos 6807 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6807 90 – citādi 6807 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6808 00 Paneļi, plātnes, plātnītes, bloki un tamlīdzīgi 
izstrādājumi no augu šķiedrām, salmiem vai ēveļ
skaidām, šķeldām, drumslām, zāģu skaidām vai 
citiem koksnes atkritumiem, kas aglomerēti ar 
cementu, ģipsi vai citām minerālu saistvielām 

6808 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6809 11 – – pārklāti vai stiegroti tikai ar papīru vai kartonu 6809 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6809 19 – – citādi 6809 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6809 90 – citādi izstrādājumi 6809 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6810 11 – – būvbloki un ķieģeļi 6810 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6810 19 – – citādi 6810 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6810 91 – – saliekamie konstrukciju elementi būvniecībai vai 
inženierceltniecībai 

6810 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6810 99 – – citādi 6810 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6811 40 – satur azbestu 6811 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6811 81 – – gofrētas loksnes 6811 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6811 82 – – citādas loksnes, paneļi, plāksnes un tamlīdzīgi 
izstrādājumi 

6811 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6811 89 – – citādi izstrādājumi 6811 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6812 80 – no krosidolīta 6812 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6812 91 – – apģērbs, apģērba piederumi, apavi un galvasse
gas 

6812 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6812 92 – – papīrs, biezs kartons un pape 6812 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6812 93 – – presēta azbesta šķiedra, loksnēs vai ruļļos 6812 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6812 99 – – citādi 6812 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6813 20 – satur azbestu 6813 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6813 81 – – bremžu uzlikas un kluči 6813 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6813 89 – – citādi 6813 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6814 10 – plāksnes, loksnes un sloksnes no aglomerētas vai 
reģenerētas vizlas, uz pamatnes vai bez tās 

6814 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6814 90 – citādi 6814 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6815 10 – grafīta vai citāda oglekļa materiālu izstrādājumi, 
kas nav izmantojami elektrotehnikā 

6815 10 00 00 1 10,0 % 1 183 B(15) 

6815 20 – kūdras izstrādājumi 6815 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6815 91 – – kas satur magnezītu, dolomītu vai hromītu 6815 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6815 99 – – citādi 6815 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6901 00 Ķieģeļi, bloki, plāksnītes un keramikas izstrādājumi 
no kramzemes akmens miltiem (piemēram, no 
kīzelgūra, tripolīta vai diatomīta) vai tamlīdzīgiem 
kramzemes iežiem 

6901 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

6902 10 – kas satur vairāk nekā 50 % no svara Mg, Ca vai 
Cr elementus atsevišķi vai kopā magnezīta (MgO), 
karbīda (CaO) un hromīta (Cr 2O 3) veidā 

6902 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6902 20 – kas satur vairāk nekā 50 % no svara alumīnija 
oksīdu (Al 2O 3), silīcija oksīdu (SiO 2) vai šo 
produktu maisījumu 

6902 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6902 90 – citādi 6902 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6903 10 – kas satur vairāk par 50 % no svara grafītu vai 
citādu oglekli vai šo produktu maisījumu 

6903 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6903 20 – kas satur vairāk par 50 % no svara alumīnija 
oksīdu (Al 2O 3) vai alumīnija oksīda un silīcija 
dioksīda (SiO 2) maisījumu 

6903 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6903 90 – citādi 6903 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6904 10 – celtniecības ķieģeļi 6904 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6904 90 – citādi 6904 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6905 10 – kārniņi 6905 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6905 90 – citādi 6905 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6906 00 Keramikas caurules, kabeļu aizsargcaurules, ūdens 
novadcaurules un cauruļvadu piederumi 

6906 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6907 10 – plāksnītes, klucīši un tamlīdzīgi taisnstūra vai 
citas formas izstrādājumi, kuru lielākā virsma 
ievietojas kvadrātā ar malu, kas ir īsāka par 7 cm 

6907 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6907 90 – citādi 6907 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6908 10 – plāksnītes, klucīši un tamlīdzīgi taisnstūra vai 
citas formas izstrādājumi, kuru lielākā virsma 
ievietojas kvadrātā ar malu, kas ir īsāka par 7 cm 

6908 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6908 90 – citādi 6908 90 00 00 1 10,0 % 1 1 360 B(15) 

6909 11 – – no porcelāna 6909 11 00 00 1 10,0 % 1 2 067 B(15) 

6909 12 – – izstrādājumi, kuru cietības ekvivalents ir 9 vai 
vairāk pēc Mosa cietības skalas 

6909 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6909 19 – – citādi 6909 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6909 90 – citādi 6909 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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6910 10 – no porcelāna 6910 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6910 90 – citādi 6910 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6911 10 – galda un virtuves piederumi 6911 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6911 90 – citādi 6911 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6912 00 Keramikas trauki, virtuves un citādi saimniecības 
un tualetes piederumi, izņemot porcelānu 

6912 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6913 10 – no porcelāna 6913 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6913 90 – citādi 6913 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6914 10 – no porcelāna 6914 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

6914 90 – citādi 6914 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7001 00 Stikla lauskas un citādi atkritumi un sīkās lauskas; 
stikla masa 

7001 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7002 10 – lodītes 7002 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7002 20 – nūjiņas 7002 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7002 31 – – no kausēta kvarca vai citādas kausētās kramze
mes 

7002 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7002 32 – – no citāda stikla, kura lineārās izplešanās koefi
cients nepārsniedz 5 × 10−6 vienā kelvinā, 
temperatūras intervālā no 0 °C līdz 300 °C 

7002 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7002 39 – – citādas 7002 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7003 12 – – masā krāsotas (tonētas), blāvotas, atlaidinātas vai 
ar absorbējošu, atstarojošu vai neatstarojošu 
slāni 

7003 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7003 19 – – citādas 7003 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7003 20 – stiegrotas loksnes 7003 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7003 30 – profili 7003 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7004 20 – masā krāsots (tonēts), blāvots stikls, atlaidināts 
vai ar absorbējošu, atstarojošu vai neatstarojošu 
slāni 

7004 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7004 90 – citāds stikls 7004 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7005 10 – nestiegrots stikls ar absorbējošu, atstarojošu vai 
neatstarojošu slāni 

7005 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7005 21 – – masā krāsots (tonēts), blāvots, atlaidināts vai 
tikai ar līdzenu virsmu 

7005 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7005 29 – – citāds 7005 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7005 30 – stiegrots stikls 7005 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7006 00 Stikls, kas minēts pozīcijās 7003, 7004 vai 7005, 
izliekts, slīpētām malām, gravēts, urbts, emaljēts vai 
citādi apstrādāts, bet bez ietvara un citu materiālu 
apdares 

7006 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7007 11 – – tādā lielumā un formātā, kas ļauj to izmantot 
transportlīdzekļos, gaisa kuģos, kosmosa kuģos 
un kuģošanas līdzekļos 

7007 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7007 19 – – citāds 7007 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7007 21 – – tādā lielumā un formātā, kas ļauj to izmantot 
transportlīdzekļos, gaisa kuģos, kosmosa kuģos 
un kuģošanas līdzekļos 

7007 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7007 29 – – citāds 7007 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7008 00 Daudzkārtaini stikla izolatori 7008 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7009 10 – transportlīdzekļu atpakaļskata spoguļi 7009 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7009 91 – – neierāmēti 7009 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7009 92 – – ierāmēti 7009 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7010 10 – ampulas 7010 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7010 20 – aizbāžņi, vāciņi un tamlīdzīgi stikla izstrādājumi 7010 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7010 90 – citādi 7010 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7011 10 – elektriskajai apgaismošanai 7011 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7011 20 – elektronstaru (katodstaru) lampām 7011 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7011 90 – citādas 7011 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 10 – no stikla keramikas 7013 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 22 – – no svina kristāla 7013 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 28 – – citādas 7013 28 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 33 – – no svina kristāla 7013 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 37 – – citādas 7013 37 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 41 – – no svina kristāla 7013 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 42 – – no stikla, kura lineārās izplešanās koeficients 
nepārsniedz 5 × 10−6 vienā kelvinā, tempera
tūras intervālā no 0 °C līdz 300 °C 

7013 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 49 – – citādi 7013 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 91 – – no svina kristāla 7013 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7013 99 – – citādi 7013 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7014 00 Stikla izstrādājumi signalizācijai un optikas 
elementi (izņemot pozīcijā 7015 minētos), kas nav 
optiski apstrādāti 

7014 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7015 10 – redzi koriģējošu briļļu stikli 7015 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7015 90 – citādi 7015 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7016 10 – stikla klucīši un citādi stikla izstrādājumi 
mozaīkas un tamlīdzīgiem dekoratīviem darbiem 
uz pamatnes vai bez tās 

7016 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7016 90 – citādi 7016 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7017 10 – no kausēta kvarca vai citādas kausētas kramze
mes 

7017 10 00 00 1 10,0 % 1 4 687 B(15) 

7017 20 – no citāda stikla, kura lineārās izplešanās koefi
cients nepārsniedz 5 × 10−6 vienā kelvinā, 
temperatūras intervālā no 0 °C līdz 300 °C 

7017 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7017 90 – citādi 7017 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7018 10 – stikla krelles, pērļu imitācijas, dārgakmeņu vai 
pusdārgakmeņu imitācijas un tamlīdzīgi stikla 
sīkizstrādājumi 

7018 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7018 20 – stikla mikrolodītes, kuru diametrs nepārsniedz 
1 mm 

7018 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7018 90 – citādi 7018 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 11 – – cirstās šķiedras (šķipsnas), kuru garums nepār
sniedz 50 mm 

7019 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 12 – – grīstes 7019 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 19 – – citādi 7019 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 31 – – mašas 7019 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 32 – – smalkie audumi (plīvuri) 7019 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 39 – – citādi 7019 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7019 40 – audumi no grīstēm 7019 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 51 – – kuru platums nepārsniedz 30 cm 7019 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 52 – – kuru platums pārsniedz 30 cm, audekla pinumā, 
svarā mazāk par 250 g/m2 , no filamentiem, ja 
vienkārtas pavediena lineārais blīvums nepār
sniedz 136 teksus 

7019 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 59 – – citādi 7019 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7019 90 – citādi 7019 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7020 00 Citādi stikla izstrādājumi 7020 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7101 10 – dabiskās pērles 7101 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7101 21 – – neapstrādātas 7101 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7101 22 – – apstrādātas 7101 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7102 10 – nešķiroti 7102 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7102 21 – – neapstrādāti vai tikai sazāģēti, saskaldīti vai rupji 
apstrādāti 

7102 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7102 29 – – citādi 7102 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7102 31 – – neapstrādāti vai tikai sazāģēti, saskaldīti vai rupji 
apstrādāti 

7102 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7102 39 – – citādi 7102 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7103 10 – neapstrādāti vai tikai sazāģēti, saskaldīti vai rupji 
apstrādāti 

7103 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7103 91 – – rubīni, safīri un smaragdi 7103 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7103 99 – – citādi 7103 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7104 10 – pjezoelektriskais kvarcs 7104 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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7104 20 – citādi, neapstrādāti vai tikai sazāģēti vai rupji 
apstrādāti 

7104 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7104 90 – citādi 7104 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7105 10 – dimantu 7105 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7105 90 – citādu 7105 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7106 10 – pulveris 7106 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7106 91 – – neapstrādāts 7106 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7106 92 – – daļēji apstrādāts 7106 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7107 00 Parastie metāli, plaķēti ar sudrabu, tikai daļēji 
apstrādāti 

7107 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7108 11 – – pulveris 7108 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7108 12 – – citādas neapstrādātas formas 7108 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7108 13 – – citādas daļēji apstrādātas formas 7108 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7108 20 – monetārais 7108 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7109 00 Ar zeltu plaķēti parastie metāli vai sudrabs, tikai 
daļēji apstrādāts 

7109 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7110 11 – – neapstrādāts vai pulverveidā 7110 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7110 19 – – citāds 7110 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7110 21 – – neapstrādāts vai pulverveidā 7110 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7110 29 – – citāds 7110 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7110 31 – – neapstrādāts vai pulverveidā 7110 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7110 39 – – citāds 7110 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7110 41 – – neapstrādāts vai pulverveidā 7110 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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7110 49 – – citāds 7110 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7111 00 Ar platīnu plaķēti parastie metāli, sudrabs un zelts, 
tikai daļēji apstrādāts 

7111 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7112 30 – pelni, kas satur dārgmetālus vai dārgmetālu 
savienojumus 

7112 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7112 91 – – zelta, ieskaitot ar zeltu plaķēta metāla, bet 
izņemot atliekas, kas satur citus dārgmetālus 

7112 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7112 92 – – platīna, ieskaitot ar platīnu plaķēta metāla, bet 
izņemot atliekas, kas satur citus dārgmetālus 

7112 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7112 99 – – citādi 7112 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7113 11 – – no sudraba, ar elektrolītisko pārklājumu vai bez 
tā, vai plaķēta vai neplaķēta ar citu dārgmetālu 

7113 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7113 19 – – no citiem dārgmetāliem, ar elektrolītisko 
pārklājumu vai bez tā, vai plaķētiem vai nepla 
ķētiem ar dārgmetālu 

7113 19 00 00 1 10,0 % 1 3 040 B(15) 

7113 20 – no parastā metāla, kas plaķēts ar dārgmetālu 7113 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7114 11 – – no sudraba, ar elektrolītisko pārklājumu vai bez 
tā, vai plaķēta vai neplaķēta ar citu dārgmetālu 

7114 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7114 19 – – no citiem dārgmetāliem, ar elektrolītisko 
pārklājumu vai bez tā, vai plaķētiem vai nepla 
ķētiem ar dārgmetālu 

7114 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7114 20 – no parastā metāla, kas plaķēts ar dārgmetālu 7114 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7115 10 – platīna katalizatori stiepļu tīkliņa vai režģa veidā 7115 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7115 90 – citādi 7115 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
L 85/226 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

7116 10 – no dabiskām vai kultivētām pērlēm 7116 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7116 20 – no dabiskiem, sintētiskiem vai reģenerētiem 
dārgakmeņiem vai pusdārgakmeņiem 

7116 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7117 11 – – aproču pogas un apkakles pogas 7117 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7117 19 – – citādi 7117 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7117 90 – citādi 7117 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7118 10 – monētas (izņemot zelta monētas), kas nav liku
mīgs maksāšanas līdzeklis 

7118 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7118 90 – citādas 7118 90 00 00 1 10,0 % 1 1 127 B(6) 

7201 10 – neleģētais pārstrādes čuguns ar fosfora masas 
saturu 0,5 % vai mazāk 

7201 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7201 20 – neleģētais pārstrādes čuguns ar fosfora masas 
saturu vairāk par 0,5 % 

7201 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7201 50 – leģētais pārstrādes čuguns; spoguļčuguns 7201 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 11 – – ar oglekļa masas saturu vairāk nekā 2 % 7202 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 19 – – citāds 7202 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 21 – – ar silīcija masas saturu vairāk nekā 55 % 7202 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 29 – – citāds 7202 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 30 – ferosilīcijmangāns 7202 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 41 – – ar oglekļa masas saturu vairāk nekā 4 % 7202 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 49 – – citāds 7202 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 50 – ferohromsilīcijs 7202 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 60 – feroniķelis 7202 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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7202 70 – feromolibdēns 7202 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 80 – ferovolframs un ferosilīcijvolframs 7202 80 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 91 – – ferotitāns un ferosilīcijtitāns 7202 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 92 – – ferovanādijs 7202 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 93 – – feroniobijs 7202 93 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7202 99 – – citādi 7202 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7203 10 – dzelzsrūdas tiešā reducēšanā iegūtie dzelzs 
produkti 

7203 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7203 90 – citādi 7203 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 10 – lietuves čuguna atkritumi un lūžņi 7204 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 21 – – nerūsējošā tērauda 7204 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 29 – – citādi 7204 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 30 – alvotas dzelzs vai tērauda atgriezumi un lūžņi 7204 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 41 – – virpošanas skaidas, atgriezumi, lauztās skaidas, 
frēzēšanas paliekas, zāģskaidas, slīpēšanas daļi 
ņas, apgriešanas un štancēšanas atgriezumi, 
sapakoti vai nesapakoti saišķos 

7204 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 49 – – citādi 7204 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7204 50 – lietņi lūžņu pārliešanai 7204 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7205 10 – granulas 7205 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7205 21 – – leģētā tērauda 7205 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7205 29 – – citādi 7205 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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7206 10 – lietņi 7206 10 00 00 1 5,0 % 1 80 B(6) 

7206 90 – citādi 7206 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7207 11 – – ar taisnstūrveida (ieskaitot kvadrātveida) šķērs
griezumu, ja platums nepārsniedz dubultbie
zumu 

7207 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7207 12 – – citādi, ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātveida) 
šķērsgriezumu 

7207 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7207 19 – – citādi 7207 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7207 20 – ar oglekļa masas saturu 0,25 % vai vairāk 7207 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 10 – ruļļos, pēc karstās velmēšanas tālāk neapstrādāti, 
ar reljefu rakstu 

7208 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 25 – – 4,75 mm biezi vai biezāki 7208 25 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 26 – – 3 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
4,75 mm 

7208 26 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 27 – – plānāki par 3 mm 7208 27 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 36 – – biezāki par 10 mm 7208 36 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 37 – – 4,75 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
10 mm 

7208 37 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 38 – – 3 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
4,75 mm 

7208 38 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 39 – – plānāki par 3 mm 7208 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 40 – ruļļos netīti, pēc karstās velmēšanas tālāk neap
strādāti, ar reljefu rakstu 

7208 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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7208 51 – – biezāki par 10 mm 7208 51 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 52 – – ar biezumu 4,75 mm vai biezāki, bet ne biezāki 
par 10 mm 

7208 52 00 00 1 5,0 % 1 8 780 B(6) 

7208 53 – – 3 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
4,75 mm 

7208 53 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 54 – – plānāki par 3 mm 7208 54 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7208 90 – citādi 7208 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 15 – – 3 mm biezi vai biezāki 7209 15 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 16 – – biezāki par 1 mm, bet ne biezāki par 3 mm 7209 16 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 17 – – ar biezumu 0,5 mm vai biezāki, bet ne biezāki 
par 1 mm 

7209 17 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 18 – – ne biezāki par 0,5 mm 7209 18 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 25 – – 3 mm biezi vai biezāki 7209 25 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 26 – – biezāki par 1 mm, bet ne biezāki par 3 mm 7209 26 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 27 – – ar biezumu 0,5 mm vai biezāki, bet ne biezāki 
par 1 mm 

7209 27 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 28 – – ne biezāki par 0,5 mm 7209 28 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7209 90 – citādi 7209 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7210 11 – – 0,5 mm biezi vai biezāki 7210 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

7210 12 – – ne biezāki par 0,5 mm 7210 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

7210 20 – ar svina pārklājumu, ieskaitot svina un alvas 
sakausējuma pārklājumu 

7210 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7210 30 – elektrolītiski cinkoti 7210 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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7210 41 – – rievoti 7210 41 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7210 49 – – citādi 7210 49 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7210 50 – ar hroma oksīdu vai hroma un hroma oksīdu 
pārklājumu 

7210 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7210 61 – – ar alumīnija un cinka sakausējumu pārklājumu 7210 61 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

7210 69 – – citādi 7210 69 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

7210 70 – ar krāsas, lakas vai plastmasas pārklājumu 7210 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7210 90 – citādi 7210 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

7211 13 – – četrpusēji vai slēgtā taisnstūrveida kalibrā 
velmēti, platāki par 150 mm, ar biezumu ne 
mazāk kā 4 mm, ruļļos netīti un bez reljefa 
raksta 

7211 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7211 14 – – citādi, 4,75 mm biezi un biezāki 7211 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7211 19 – – citādi 7211 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7211 23 – – ar oglekļa masas saturu mazāk par 0,25 % 7211 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7211 29 – – citādi 7211 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7211 90 – citādi 7211 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7212 10 – ar alvas pārklājumu 7212 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7212 20 – elektrolītiski cinkoti 7212 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7212 30 – citādā veidā cinkoti 7212 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7212 40 – ar krāsas, lakas vai plastmasas pārklājumu 7212 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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7212 50 – ar cita veida pārklājumu 7212 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7212 60 – plaķēti 7212 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7213 10 – ar velmēšanas procesā iegūtiem dobumiem, 
izciļņiem, rievām un citādām deformācijām 

7213 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7213 20 – citādi, no automātu tērauda 7213 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7213 91 – – ar apļveida šķērsgriezumu mazāk nekā 14 mm 
diametrā 

7213 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7213 99 – – citādi 7213 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7214 10 – kalti 7214 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7214 20 – ar velmēšanas procesā iegūtiem dobumiem, 
izciļņiem, rievām un citām deformācijām vai pēc 
velmēšanas liekti 

7214 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7214 30 – citādi, no automātu tērauda 7214 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7214 91 – – ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātu) šķērsgrie
zumu 

7214 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7214 99 – – citādi 7214 99 00 00 1 5,0 % 1 17 B(15) 

7215 10 – no automātu tērauda, pēc aukstās formēšanas vai 
aukstās apdares tālāk neapstrādāti 

7215 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7215 50 – citādi, pēc aukstās formēšanas vai aukstās apdares 
tālāk neapstrādāti 

7215 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7215 90 – citādi 7215 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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7216 10 – U, I vai H profili, pēc karstās velmēšanas, karstās 
stiepšanas vai presēšanas tālāk neapstrādāti, 
augstumā līdz 80 mm 

7216 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7216 21 – – L profili 7216 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7216 22 – – T profili 7216 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 31 – – U profili 7216 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 32 – – I profili 7216 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 33 – – H profili 7216 33 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 40 – L vai T profili, pēc karstās velmēšanas, karstās 
stiepšanas vai presēšanas tālāk neapstrādāti, 
80 mm augsti vai augstāki 

7216 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 50 – citādi leņķi, fasonprofili un speciālie profili, pēc 
karstās velmēšanas, karstās stiepšanas vai presē 
šanas tālāk neapstrādāti 

7216 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 61 – – iegūti no plakaniem velmējumiem 7216 61 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7216 69 – – citādi 7216 69 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7216 91 – – auksti veidoti vai apdarināti plakanie velmējumi 7216 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7216 99 – – citādi 7216 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7217 10 – bez elektrolītiska vai cita pārklājuma, pulētas vai 
nepulētas 

7217 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7217 20 – ar cinka pārklājumu 7217 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7217 30 – ar citu parasto metālu pārklājumu 7217 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7217 90 – citādas 7217 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7218 10 – lietņi un citas pirmformas 7218 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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7218 91 – – ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātu) šķērsgrie
zumu 

7218 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7218 99 – – citādi 7218 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7219 11 – – biezāki par 10 mm 7219 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 12 – – ar biezumu 4,75 mm vai biezāki, bet ne biezāki 
par 10 mm 

7219 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 13 – – 3 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
4,75 mm 

7219 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 14 – – ne biezāki par 3 mm 7219 14 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7219 21 – – biezāki par 10 mm 7219 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 22 – – ar biezumu 4,75 mm vai biezāki, bet ne biezāki 
par 10 mm 

7219 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 23 – – 3 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
4,75 mm 

7219 23 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 24 – – plānāki par 3 mm 7219 24 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 31 – – 4,75 mm biezi vai biezāki 7219 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 32 – – 3 mm biezi vai biezāki, bet ne biezāki par 
4,75 mm 

7219 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 33 – – biezāki par 1 mm, bet ne biezāki par 3 mm 7219 33 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 34 – – ar biezumu 0,5 mm vai biezāki, bet ne biezāki 
par 1 mm 

7219 34 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 35 – – ne biezāki par 0,5 mm 7219 35 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7219 90 – citādi 7219 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7220 11 – – 4,75 mm biezi vai biezāki 7220 11 00 00 1 5,0 % 1 220 B(15) 

7220 12 – – plānāki par 4,75 mm 7220 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7220 20 – pēc aukstās velmēšanas (aukstās presēšanas) tālāk 
neapstrādāti 

7220 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)



LV 
L 85/234 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

7220 90 – citādi 7220 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7221 00 Nerūsējošā tērauda stieņi, karsti velmēti, brīvi tītos 
saišķos 

7221 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7222 11 – – ar apaļu šķērsgriezumu 7222 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7222 19 – – citādi 7222 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7222 20 – stieņi, pēc aukstās formēšanas vai aukstās apdares 
tālāk neapstrādāti 

7222 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7222 30 – citādi stieņi 7222 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7222 40 – leņķi, fasonprofili un speciālie profili 7222 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7223 00 Nerūsējošā tērauda stieple 7223 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7224 10 – lietņi un citas pirmformas 7224 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7224 90 – citādi 7224 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7225 11 – – ar orientētu graudu 7225 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7225 19 – – citādi 7225 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7225 30 – citādi, pēc karstās velmēšanas tālāk neapstrādāti, 
ruļļos 

7225 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7225 40 – citādi, pēc karstās velmēšanas tālāk neapstrādāti, 
ruļļos netīti 

7225 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7225 50 – citādi, pēc aukstās velmēšanas (presēšanas aukstā 
stāvoklī) tālāk neapstrādāti 

7225 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7225 91 – – elektrolītiski cinkoti 7225 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7225 92 – – citādā veidā cinkoti 7225 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7225 99 – – citādi 7225 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7226 11 – – ar orientētu graudu 7226 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6)
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7226 19 – – citādi 7226 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7226 20 – no ātrgriezējtērauda 7226 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7226 91 – – pēc karstās velmēšanas tālāk neapstrādāti 7226 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7226 92 – – pēc aukstās velmēšanas (aukstās presēšanas) 
tālāk neapstrādāti 

7226 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7226 99 – – citādi 7226 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7227 10 – no ātrgriezējtērauda 7227 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7227 20 – no silīcijmangāntērauda 7227 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7227 90 – citādi 7227 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7228 10 – ātrgriezējtērauda stieņi 7228 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7228 20 – silīcijmangāntērauda stieņi 7228 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7228 30 – citādi stieņi, pēc karstās velmēšanas, karstās 
stiepšanas vai presēšanas tālāk neapstrādāti 

7228 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7228 40 – citādi stieņi, pēc kalšanas tālāk neapstrādāti 7228 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7228 50 – citādi stieņi, pēc aukstās veidošanas vai aukstās 
apdares tālāk neapstrādāti 

7228 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7228 60 – citādi stieņi 7228 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7228 70 – leņķi, fasonprofili un speciālie profili 7228 70 00 00 1 5,0 % 1 1 090 B(15) 

7228 80 – dobi stieņi 7228 80 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7229 20 – no silīcijmangāntērauda 7229 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7229 90 – citādas 7229 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7301 10 – rievkonstrukcijas 7301 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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7301 20 – leņķi, fasonprofili un speciālie profili 7301 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7302 10 – sliedes 7302 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7302 30 – pārmiju sliedes, sliežu mezgla krusteņi, pārmiju 
stieņi un citādi šķērssavienojumi 

7302 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7302 40 – uzliktņi un balstpaliktņi 7302 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7302 90 – citādi 7302 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7303 00 Caurules, caurulītes un dobie profili, no čuguna 7303 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 11 – – no nerūsējošā tērauda 7304 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 19 – – citādas 7304 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 22 – – nerūsējošā tērauda urbšanas caurules 7304 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 23 – – citādas urbšanas caurules 7304 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 24 – – citādas, no nerūsējošā tērauda 7304 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 29 – – citādas 7304 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 31 – – auksti stiepti vai auksti velmēti (presēti aukstā 
stāvoklī) 

7304 31 00 00 1 10,0 % 1 6 453 B(18) 

7304 39 – – citādas 7304 39 00 00 1 10,0 % 1 887 B(18) 

7304 41 – – auksti stiepti vai auksti velmēti (presēti aukstā 
stāvoklī) 

7304 41 00 00 1 10,0 % 1 80 B(18) 

7304 49 – – citādi 7304 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 51 – – auksti stiepti vai auksti velmēti (presēti aukstā 
stāvoklī) 

7304 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7304 59 – – citādas 7304 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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7304 90 – citādas 7304 90 00 00 1 10,0 % 1 3 B(18) 

7305 11 – – zem kušņu kārtas ar loka metināšanu izgata
votas garenšuves 

7305 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7305 12 – – citādas, metinātas garenšuvē 7305 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7305 19 – – citādas 7305 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7305 20 – urbumu nostiprināšanas caurules, ko izmanto 
naftas un gāzes urbumu urbšanā 

7305 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7305 31 – – metinātas garenšuvē 7305 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7305 39 – – citādas 7305 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7305 90 – citādas 7305 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 11 – – metinātas, no nerūsējošā tērauda 7306 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 19 – – citādas 7306 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 21 – – metinātas, no nerūsējošā tērauda 7306 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 29 – – citādas 7306 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 30 – citādi, no dzelzs vai neleģētā tērauda, metināti ar 
apaļu šķērsgriezumu 

7306 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 40 – citādi, no nerūsējošā tērauda, metināti ar apaļu 
šķērsgriezumu 

7306 40 00 00 1 10,0 % 1 4 353 B(18) 

7306 50 – citādi, no citāda leģētā tērauda, metināti, ar apaļu 
šķērsgriezumu 

7306 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 61 – – ar kvadrātveida vai taisnstūrveida šķērsgriezumu 7306 61 00 00 1 10,0 % 1 1 207 B(18) 

7306 69 – – ar citādu neapaļu šķērsgriezumu 7306 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7306 90 – citādi 7306 90 00 00 1 10,0 % 1 390 B(18) 

7307 11 – – no nekaļamā čuguna 7307 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7307 19 – – citādi 7307 19 00 00 1 10,0 % 1 243 B(18)
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7307 21 – – atloki 7307 21 00 00 1 10,0 % 1 933 B(18) 

7307 22 – – leņķa gabali, līkumi un uzmavas ar iegrieztu 
vītni 

7307 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7307 23 – – piederumi sadurmetināšanai 7307 23 00 00 1 10,0 % 1 3 953 B(18) 

7307 29 – – citādi 7307 29 00 00 1 10,0 % 1 1 213 B(18) 

7307 91 – – atloki 7307 91 00 00 1 10,0 % 1 9 197 B(18) 

7307 92 – – leņķa gabali, līkumi un uzmavas ar iegrieztu 
vītni 

7307 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7307 93 – – piederumi sadurmetināšanai 7307 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7307 99 – – citādi 7307 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7308 10 – tilti un tiltu sekcijas 7308 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

7308 20 – piloni un režģu masti 7308 20 00 00 1 10,0 % 1 — E 

7308 30 – durvis, logi un to rāmji, durvju sliekšņi 7308 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

7308 40 – statņi un tamlīdzīga iekārta būvsastatnēm, veid 
ņiem, nožogojumiem vai raktuvju balstiem 

7308 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

7308 90 – citādi 7308 90 00 00 1 10,0 % 1 2 377 E 

7309 00 Dzelzs vai tērauda tvertnes, cisternas, rezervuāri un 
tamlīdzīgas tilpnes jebkuru materiālu (izņemot 
saspiestu un sašķidrinātu gāzi) glabāšanai, ar ietil
pību vairāk nekā 300 l, ar apšuvumu vai siltumi
zolāciju vai bez tās, bez mehāniskā vai siltumteh
niskā aprīkojuma 

7309 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7310 10 – ar ietilpību 50 l vai vairāk 7310 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7310 21 – – konservu kārbas, kas aizvākojamas lodējot vai 
atlokojot 

7310 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7310 29 – – citādas 7310 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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7311 00 Dzelzs vai tērauda tilpnes saspiestai vai sašķidri
nātai gāzei 

7311 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7312 10 – stiepļu vijumi, tauvas un troses 7312 10 00 00 1 10,0 % 1 1 390 B(18) 

7312 90 – citādi 7312 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7313 00 Dzelzs vai tērauda dzeloņstieples; dzelzs vai 
tērauda vītā stīpa vai vienkārša plakana stieple, 
dzeloņstieple vai parastā, un brīvi vīta dubult
stieple, kādu izmanto žogu pinumiem 

7313 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 12 – – nerūsējošā tērauda bezgalu lentes mašīnām 7314 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 14 – – citādi nerūsējošā tērauda stiepļu pinumi 7314 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 19 – – citādi 7314 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 20 – režģi, sieti un žogi, krustojumu vietās metināti, 
no stieples ar maksimālo šķērsgriezumu 3 mm 
vai vairāk un sieta acu izmēru 100 cm2 vai vairāk 

7314 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 31 – – ar cinka pārklājumu 7314 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 39 – – citādi 7314 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 41 – – ar cinka pārklājumu 7314 41 00 00 1 10,0 % 1 307 B(18) 

7314 42 – – ar plastmasas pārklājumu 7314 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 49 – – citādi 7314 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7314 50 – perforētas vilktas loksnes 7314 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7315 11 – – veltņu ķēdes 7315 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7315 12 – – citādas ķēdes 7315 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7315 19 – – daļas 7315 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7315 20 – pretslīdes ķēdes 7315 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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7315 81 – – spraišļotas plakanposmu ķēdes 7315 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7315 82 – – citādas, ar metinātiem savienojumiem 7315 82 00 00 1 10,0 % 1 24 110 B(18) 

7315 89 – – citādas 7315 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7315 90 – citādas daļas 7315 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7316 00 Dzelzs vai tērauda enkuri, dreki un to daļas 7316 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7317 00 Dzelzs vai tērauda naglas, smailnaglas, spraudītes, 
rievotas naglas, U veida āķi (izņemot pozīcijā 8305 
minētos) un tamlīdzīgi izstrādājumi, ar citu metālu 
galviņām vai bez tām, izņemot izstrādājumus ar 
vara galviņām 

7317 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7318 11 – – kokskrūves ar prizmatisku galvu 7318 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7318 12 – – citādas kokskrūves 7318 12 00 00 1 10,0 % 1 17 B(18) 

7318 13 – – ieskrūvējami āķi un gredzeni 7318 13 00 00 1 10,0 % 1 3 B(18) 

7318 14 – – pašvītņgriezes skrūves 7318 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7318 15 – – citādas skrūves un bultskrūves ar saviem 
uzgriežņiem un paplākšņiem vai bez tiem 

7318 15 00 00 1 10,0 % 1 9 873 B(18) 

7318 16 – – uzgriežņi 7318 16 00 00 1 10,0 % 1 293 B(18) 

7318 19 – – citādi 7318 19 00 00 1 10,0 % 1 37 B(18) 

7318 21 – – atsperpaplāksnes un citas slēgplāksnes 7318 21 00 00 1 10,0 % 1 17 B(18) 

7318 22 – – citādas paplāksnes 7318 22 00 00 1 10,0 % 1 4 760 B(18) 

7318 23 – – kniedes 7318 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7318 24 – – ierievji un šķelttapas 7318 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7318 29 – – citādi 7318 29 00 00 1 10,0 % 1 800 B(18)
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7319 40 – saspraužamās adatas un citas kniepadatas 7319 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7319 90 – citādi 7319 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7320 10 – slokšņu atsperes un to sloksnes 7320 10 00 00 1 10,0 % 1 10 B(18) 

7320 20 – spirālatsperes 7320 20 00 00 1 10,0 % 1 17 B(18) 

7320 90 – citādas 7320 90 00 00 1 10,0 % 1 7 B(18) 

7321 11 – – ar deggāzi vai ar deggāzi un citu kurināmo 7321 11 00 00 1 10,0 % 1 13 220 B(18) 

7321 12 – – ar šķidro kurināmo 7321 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7321 19 – – citādi, ieskaitot ierīces ar cieto kurināmo 7321 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7321 81 – – ar deggāzi vai ar deggāzi un citu kurināmo 7321 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7321 82 – – ar šķidro kurināmo 7321 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7321 89 – – citādi, ieskaitot ierīces ar cieto kurināmo 7321 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7321 90 – daļas 7321 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7322 11 – – no čuguna 7322 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7322 19 – – citādi 7322 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7322 90 – citādi 7322 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7323 10 – dzelzs vai tērauda skaidas; kasīkļi virtuves trauku 
tīrīšanai, spilventiņi saimniecības piederumu tīrī 
šanai un pulēšanai, cimdi un tamlīdzīgi izstrādā
jumi 

7323 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7323 91 – – no čuguna, neemaljēti 7323 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7323 92 – – no čuguna, emaljēti 7323 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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7323 93 – – no nerūsējošā tērauda 7323 93 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7323 94 – – dzelzs (izņemot čuguna) vai tērauda, emaljēti 7323 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7323 99 – – citādi 7323 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7324 10 – nerūsējošā tērauda izlietnes un mazgājamie galdi 7324 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7324 21 – – no čuguna, neemaljētas vai emaljētas 7324 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7324 29 – – citādas 7324 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7324 90 – citādi, ieskaitot daļas 7324 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7325 10 – no nekaļamā čuguna 7325 10 00 00 1 10,0 % 1 11 990 B(18) 

7325 91 – – dzirnavu bumbas un tamlīdzīgi izstrādājumi 
dzirnavām 

7325 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7325 99 – – citādi 7325 99 10 – – – notekcaurules ar 
savienotājelementiem 
vai bez tiem 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

7325 99 – – citādi 7325 99 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

7326 11 – – dzirnavu bumbas un tamlīdzīgi izstrādājumi 
dzirnavām 

7326 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7326 19 – – citādi 7326 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7326 20 – izstrādājumi no dzelzs vai tērauda stieplēm 7326 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7326 90 – citādi 7326 90 00 00 1 10,0 % 1 1 153 B(18) 

7401 00 Vara kušņi; cementvarš (nogulsnēts varš) 7401 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7402 00 Nerafinēts varš; vara anodi elektrolītiskai rafinēša
nai 

7402 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7403 11 – – katodi un katodu sekcijas 7403 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7403 12 – – stiepļu lietņi 7403 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7403 13 – – taisnstūrveida sagataves 7403 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7403 19 – – citādi 7403 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7403 21 – – vara un cinka sakausējumi (misiņš) 7403 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7403 22 – – vara un alvas sakausējumi (bronza) 7403 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7403 29 – – citādi vara sakausējumi (izņemot pozīcijā 7405 
minētās ligatūras) 

7403 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7404 00 Vara atgriezumi un lūžņi 7404 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7405 00 Vara ligatūras 7405 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7406 10 – neslāņainas struktūras pulveri 7406 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7406 20 – slāņainas struktūras pulveri; plēksnes 7406 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7407 10 – no rafinēta vara 7407 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7407 21 – – no vara un cinka sakausējumiem (misiņa) 7407 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7407 29 – – citādi 7407 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7408 11 – – ar šķērsgriezuma maksimālo izmēru vairāk nekā 
6 mm 

7408 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7408 19 – – citādas 7408 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7408 21 – – no vara un cinka sakausējumiem (misiņa) 7408 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7408 22 – – no vara un niķeļa sakausējumiem (melhiora) vai 
vara, niķeļa un cinka sakausējumiem (jaunsud
raba) 

7408 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7408 29 – – citādas 7408 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 11 – – rituļos 7409 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 19 – – citādas 7409 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 21 – – rituļos 7409 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7409 29 – – citādas 7409 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 31 – – rituļos 7409 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 39 – – citādas 7409 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 40 – no vara un niķeļa sakausējumiem (melhiora) vai 
vara, niķeļa un cinka sakausējumiem (jaunsudra
ba) 

7409 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7409 90 – no citiem vara sakausējumiem 7409 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7410 11 – – no rafinēta vara 7410 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7410 12 – – no vara sakausējumiem 7410 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7410 21 – – no rafinēta vara 7410 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7410 22 – – no vara sakausējumiem 7410 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7411 10 – no rafinēta vara 7411 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7411 21 – – no vara un cinka sakausējumiem (misiņa) 7411 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7411 22 – – no vara un niķeļa sakausējumiem (melhiora) vai 
vara, niķeļa un cinka sakausējumiem (jaunsud
raba) 

7411 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7411 29 – – citādas 7411 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7412 10 – no rafinēta vara 7412 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7412 20 – no vara sakausējumiem 7412 20 00 00 1 10,0 % 1 3 B(15) 

7413 00 Stiepļu vijumi, troses, pītas lentes un tamlīdzīgi 
izstrādājumi bez elektroizolācijas 

7413 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7415 10 – naglas, rasēšanas spraudītes, skavas un tamlīdzīgi 
izstrādājumi 

7415 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7415 21 – – paplāksnes (ieskaitot atsperpaplāksnes) 7415 21 00 00 1 10,0 % 1 17 B(15)
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7415 29 – – citādi 7415 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7415 33 – – skrūves; bultskrūves un uzgriežņi 7415 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7415 39 – – citādi 7415 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7418 10 – galda piederumi, virtuves piederumi un citi 
mājsaimniecības priekšmeti un to daļas; kasīkļi 
un skrāpji vai vīšķi saimniecības piederumu tīrī 
šanai un pulēšanai, cimdi un tamlīdzīgi izstrādā
jumi 

7418 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7418 20 – sanitārtehnikas izstrādājumi un to daļas 7418 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7419 10 – ķēdes un to daļas 7419 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7419 91 – – lieti, veidoti, štancēti vai kalti, bet bez 
turpmākas apstrādes 

7419 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7419 99 – – citādi 7419 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7501 10 – niķeļa kušņi 7501 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7501 20 – niķeļa oksīdu aglomerāti un citādi niķeļa meta
lurģijas starpprodukti 

7501 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7502 10 – neleģētais niķelis 7502 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7502 20 – niķeļa sakausējumi 7502 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7503 00 Niķeļa atgriezumi un lūžņi 7503 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7504 00 Niķeļa pulveris un plēksnes 7504 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7505 11 – – no neleģētā niķeļa 7505 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7505 12 – – no niķeļa sakausējumiem 7505 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7505 21 – – no neleģētā niķeļa 7505 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7505 22 – – no niķeļa sakausējumiem 7505 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7506 10 – no neleģētā niķeļa 7506 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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7506 20 – no niķeļa sakausējumiem 7506 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7507 11 – – no neleģētā niķeļa 7507 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7507 12 – – no niķeļa sakausējumiem 7507 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7507 20 – cauruļu un caurulīšu savienotājelementi 7507 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7508 10 – niķeļa stiepļu pinumi, režģi, sieti 7508 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7508 90 – citādi 7508 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7601 10 – neleģētais alumīnijs 7601 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7601 20 – alumīnija sakausējumi 7601 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7602 00 Alumīnija atgriezumi un lūžņi 7602 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7603 10 – neslāņainas struktūras pulveri 7603 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7603 20 – slāņainas struktūras pulveri; plēksnes 7603 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7604 10 – no neleģētā alumīnija 7604 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7604 21 – – dobie profili 7604 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7604 29 – – citādi 7604 29 00 00 1 5,0 % 1 387 B(15) 

7605 11 – – ar šķērsgriezuma maksimālo izmēru vairāk nekā 
7 mm 

7605 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7605 19 – – citādas 7605 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7605 21 – – ar šķērsgriezuma maksimālo izmēru vairāk nekā 
7 mm 

7605 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

7605 29 – – citādas 7605 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7606 11 – – no neleģētā alumīnija 7606 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7606 12 – – no alumīnija sakausējumiem 7606 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7606 91 – – no neleģētā alumīnija 7606 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(15)
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7606 92 – – no alumīnija sakausējumiem 7606 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7607 11 – – velmēta, bet tālāk neapstrādāta 7607 11 00 00 1 10,0 % 1 913 B(15) 

7607 19 – – citādas 7607 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7607 20 – ar pamatni 7607 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7608 10 – no neleģētā alumīnija 7608 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7608 20 – no alumīnija sakausējumiem 7608 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

7609 00 Alumīnija cauruļu savienotājelementi (piemēram, 
savienojumi, leņķa gabali, uzmavas) 

7609 00 00 00 1 5,0 % 1 117 B(15) 

7610 10 – durvis, logi un to aplodas, durvju sliekšņi 7610 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7610 90 – citādi 7610 90 00 00 1 10,0 % 1 2 810 B(18) 

7611 00 Alumīnija cisternas, tvertnes, kubli un tamlīdzīgas 
tilpnes no alumīnija jebkuras vielas (izņemot 
saspiestu vai sašķidrinātu gāzi) glabāšanai, ar ietil
pību vairāk nekā 300 l, ar apšuvumu vai bez tā, ar 
siltumizolāciju vai bez tās, bez mehāniskā vai 
siltumtehniskā aprīkojuma 

7611 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7612 10 – cilindriskas saliekamas tilpnes 7612 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7612 90 – citādas 7612 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7613 00 Alumīnija tilpnes saspiestai vai sašķidrinātai gāzei 7613 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7614 10 – ar tērauda serdi 7614 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7614 90 – citādi 7614 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7615 10 – galda piederumi, virtuves piederumi un citi 
mājsaimniecības priekšmeti un to daļas; kasīkļi 
un skrāpji vai vīšķi saimniecības piederumu tīrī 
šanai un pulēšanai, cimdi un tamlīdzīgi izstrādā
jumi 

7615 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7615 20 – sanitārtehnikas izstrādājumi un to daļas 7615 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

7616 10 – naglas, smailnaglas, skavas (izņemot pozīcijā 
8305 minētās), skrūves, bultskrūves, uzgriežņi, 
ieskrūvējamie āķi, kniedes, ierievji, šķelttapas, 
paplāksnes un tamlīdzīgi izstrādājumi 

7616 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7616 91 – – stiepļu pinumi, režģi, sieti un alumīnija stiepļu 
žogi 

7616 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7616 99 – – citādi 7616 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7801 10 – rafinēts svins 7801 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7801 91 – – ar antimonu kā otru galveno elementu attiecībā 
uz masu 

7801 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7801 99 – – citāds 7801 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7802 00 Svina atkritumi un lūžņi 7802 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7804 11 – – loksnes, sloksnes, lentes un folija, ne biezāka 
par 0,2 mm (bez jebkādas pamatnes) 

7804 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7804 19 – – citādas 7804 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7804 20 – pulveri un plēksnes 7804 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7806 00 Citādi svina izstrādājumi 7806 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

7901 11 – – ar cinka masas saturu 99,99 % vai vairāk 7901 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7901 12 – – ar cinka masas saturu mazāk par 99,99 % 7901 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7901 20 – cinka sakausējumi 7901 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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7902 00 Cinka atkritumi un lūžņi 7902 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7903 10 – cinka putekļi 7903 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7903 90 – citādi 7903 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7904 00 Cinka stieņi, profili un stieples 7904 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7905 00 Cinka plātnes, loksnes, sloksnes un folija 7905 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

7907 00 Citādi cinka izstrādājumi 7907 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8001 10 – neleģēta alva 8001 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8001 20 – alvas sakausējumi 8001 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8002 00 Alvas atkritumi un lūžņi 8002 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8003 00 Alvas stieņi, profili un stieples 8003 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8007 00 Citādi alvas izstrādājumi 8007 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8101 10 – pulveri 8101 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8101 94 – – neapstrādāts volframs, ieskaitot ar vienkāršu 
saķepināšanu izgatavotus stieņus 

8101 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8101 96 – – stieples 8101 96 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8101 97 – – atgriezumi un lūžņi 8101 97 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8101 99 – – citādi 8101 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8102 10 – pulveri 8102 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8102 94 – – neapstrādāts molibdēns, ieskaitot ar vienkāršu 
saķepināšanu izgatavotus stieņus 

8102 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8102 95 – – stieņi, izņemot ar vienkāršu saķepināšanu izga
tavotus, profili, loksnes, sloksnes, lentes un 
folija 

8102 95 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8102 96 – – stieples 8102 96 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8102 97 – – atgriezumi un lūžņi 8102 97 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8102 99 – – citādi 8102 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8103 20 – neapstrādāts tantals, ieskaitot ar vienkāršu saķe
pināšanu izgatavotus stieņus; pulveri 

8103 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8103 30 – atgriezumi un lūžņi 8103 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8103 90 – citādi 8103 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8104 11 – – ar magnija masas saturu ne mazāk kā 99,8 % 8104 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8104 19 – – citāds 8104 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8104 20 – atgriezumi un lūžņi 8104 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8104 30 – skaidas, virpošanas skaidas un granulas, sašķirotas 
pēc lieluma; pulveri 

8104 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8104 90 – citādi 8104 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8105 20 – kobalta kušņi un citādi kobalta metalurģijas 
starpprodukti; neapstrādāts kobalts; pulveri 

8105 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8105 30 – atgriezumi un lūžņi 8105 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8105 90 – citādi 8105 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8106 00 Bismuts un tā izstrādājumi, ieskaitot atgriezumus 
un lūžņus 

8106 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8107 20 – neapstrādāts kadmijs; pulveri 8107 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8107 30 – atgriezumi un lūžņi 8107 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8107 90 – citādi 8107 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8108 20 – neapstrādāts titāns; pulveri 8108 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8108 30 – atgriezumi un lūžņi 8108 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8108 90 – citādi 8108 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8109 20 – neapstrādāts cirkonijs; pulveri 8109 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8109 30 – atgriezumi un lūžņi 8109 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8109 90 – citādi 8109 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8110 10 – neapstrādāts antimons; pulveri 8110 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8110 20 – atgriezumi un lūžņi 8110 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8110 90 – citādi 8110 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8111 00 Mangāns un tā izstrādājumi, ieskaitot atgriezumus 
un lūžņus 

8111 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 12 – – neapstrādāts; pulveri 8112 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 13 – – atgriezumi un lūžņi 8112 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 19 – – citādi 8112 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 21 – – neapstrādāts; pulveri 8112 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 22 – – atgriezumi un lūžņi 8112 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 29 – – citādi 8112 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 51 – – neapstrādāts; pulveri 8112 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 52 – – atgriezumi un lūžņi 8112 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 59 – – citādi 8112 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 92 – – neapstrādāti; atgriezumi un lūžņi; pulveri 8112 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8112 99 – – citādi 8112 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8113 00 Metālkeramika un tās izstrādājumi, ieskaitot 
atgriezumus un lūžņus 

8113 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8201 10 – lāpstas un liekšķeres 8201 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8201 30 – kapļi, cērtes, kaplīši un grābekļi 8201 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8201 40 – cirvji, dārza naži un tamlīdzīgi cirtējrīki 8201 40 00 00 1 5,0 % 1 21 333 B(18) 

8201 50 – dārza šķēres un zargrieži darbam ar vienu roku 
(ieskaitot putnu grieznes) 

8201 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8201 60 – dzīvžogu šķēres, zargrieži un tamlīdzīgas grieznes 
darbam ar abām rokām 

8201 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8201 90 – citādi rokas darbarīki, kas izmantojami lauk
saimniecībā, dārzkopībā un mežsaimniecībā 

8201 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8202 10 – rokas zāģi 8202 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8202 20 – lentzāģu lentes 8202 20 00 00 1 5,0 % 1 1 367 B(18) 

8202 31 – – ar tērauda darbdaļu 8202 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8202 39 – – citādi, ieskaitot detaļas 8202 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8202 40 – ķēdes zāģu plātnes 8202 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8202 91 – – metālzāģu taisnās plātnes 8202 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8202 99 – – citādas 8202 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8203 10 – vīles, adatvīles, skrāpjvīles un tamlīdzīgi darbarīki 8203 10 00 00 1 5,0 % 1 7 393 B(18) 

8203 20 – knaibles (ieskaitot asknaibles), plakanknaibles, 
pincetes, knaiblītes un tamlīdzīgi darbarīki 

8203 20 00 00 1 5,0 % 1 1 980 B(18) 

8203 30 – metālgrieznes un tamlīdzīgi darbarīki 8203 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8203 40 – cauruļu griešanas darbgaldi, skrūvju grieznes, 
caurumsitņi un tamlīdzīgi darbarīki 

8203 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8204 11 – – parastās 8204 11 00 00 1 5,0 % 1 10 B(18) 

8204 12 – – regulējamas (bīdatslēgas) 8204 12 00 00 1 5,0 % 1 80 B(18) 

8204 20 – uzgriežņu atslēgu maiņgalviņas, ar rokturiem vai 
bez tiem 

8204 20 00 00 1 5,0 % 1 7 B(18) 

8205 10 – urbšanas instrumenti, vītņgrieži un vītņurbji 8205 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 20 – veseri un uzsitējveseri 8205 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 30 – ēveles, cirtņi, kalti un tamlīdzīgi kokapstrādes 
griezējinstrumenti 

8205 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 40 – skrūvgrieži 8205 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 51 – – darbarīki, ko lieto mājsaimniecībā 8205 51 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 59 – – citādi 8205 59 00 00 1 5,0 % 1 687 B(18) 

8205 60 – lodlampas 8205 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 70 – skrūvspīles, spīles un tamlīdzīgi izstrādājumi 8205 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8205 90 – citādi, ieskaitot komplekti, kas sastāv no diviem 
vai vairākiem šīs pozīcijas apakšpozīciju izstrā
dājumiem 

8205 90 00 00 1 5,0 % 1 1 643 B(18) 

8206 00 Divu vai vairāku nosaukumu darbarīku, kas iekļauti 
pozīcijās 82.02 līdz 82.05, komplekti, iepakoti 
pārdošanai mazumtirdzniecībā 

8206 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 13 – – ar metālkeramikas darbdaļu 8207 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 19 – – citādi, ieskaitot daļas 8207 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 20 – presformas metāla vilkšanai vai presēšanai 8207 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8207 30 – presēšanas, štancēšanas vai caurumošanas instru
menti 

8207 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8207 40 – vītņu griešanas un vītņošanas instrumenti 8207 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 50 – urbšanas instrumenti, izņemot instrumentus 
klinšu urbšanai 

8207 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 60 – instrumenti izvirpošanai un caurvilkšanai 8207 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 70 – frēzēšanas instrumenti 8207 70 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 80 – virpošanas instrumenti 8207 80 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8207 90 – citādi maināmie instrumenti 8207 90 00 00 1 5,0 % 1 2 153 B(18) 

8208 10 – metālapstrādei 8208 10 00 00 1 5,0 % 1 570 B(18) 

8208 20 – kokapstrādei 8208 20 00 00 1 5,0 % 1 483 B(18) 

8208 30 – virtuves ierīcēs un pārtikas rūpniecībā izmanto
jamie 

8208 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8208 40 – lauksaimniecībā, mežsaimniecībā un dārzkopībā 
lietojamām mašīnām paredzētie 

8208 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8208 90 – citādi 8208 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8209 00 Plāksnes, stienīši, uzgaļi un tamlīdzīgi instrumentu 
piederumi, atsevišķi, no metālkeramikas 

8209 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8210 00 Rokas mehāniskās ierīces (ar masu 10 kg vai 
mazāk) ēdienu un dzērienu pagatavošanai, 
apstrādei un pasniegšanai 

8210 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8211 10 – nažu izstrādājumu komplekti 8211 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8211 91 – – galda naži ar nekustīgiem asmeņiem 8211 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8211 92 – – citādi naži ar nekustīgiem asmeņiem 8211 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8211 93 – – naži, kuriem nav nekustīgu asmeņu 8211 93 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8211 94 – – asmeņi 8211 94 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8211 95 – – parastā metāla rokturi 8211 95 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8212 10 – bārdas naži 8212 10 00 00 1 10,0 % 1 85 227 B(18) 

8212 20 – asmenīši asmeņskuvekļiem, ieskaitot skuvekļu 
asmenīšu slokšņu sagataves 

8212 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8212 90 – citādas detaļas 8212 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8213 00 Grieznes, ieskaitot drēbnieku grieznes, un to 
asmeņi 

8213 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8214 10 – papīrnaži, naži aplokšņu atvēršanai un tekstu 
labošanai, zīmuļu asinātāji un to asmeņi 

8214 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8214 20 – manikīra un pedikīra komplekti un instrumenti 
(ieskaitot nagu vīles) 

8214 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8214 90 – citādi 8214 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8215 10 – virtuves un galda piederumu komplekti, kuros ir 
vismaz viens izstrādājums ar dārgmetāla pārklā
jumu 

8215 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8215 20 – citādi virtuves un galda piederumu komplekti 8215 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8215 91 – – ar dārgmetāla pārklājumu 8215 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8215 99 – – citādi 8215 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8301 10 – piekaramās atslēgas 8301 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8301 20 – slēdzenes transportlīdzekļiem 8301 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8301 30 – slēdzenes mēbelēm 8301 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8301 40 – citādas slēdzenes 8301 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8301 50 – skavas un ietvari ar skavām, kurās iestrādātas 
slēdzenes 

8301 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8301 60 – daļas 8301 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8301 70 – atsevišķas atslēgas 8301 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8302 10 – viras 8302 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8302 20 – skrituļi 8302 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8302 30 – citādas pierīces, stiprinājumi un tamlīdzīgas 
detaļas autotransporta līdzekļiem 

8302 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8302 41 – – izmantošanai ēkās 8302 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8302 42 – – citādas, izmantošanai mēbelēs 8302 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8302 49 – – citādi 8302 49 00 00 1 10,0 % 1 113 B(18) 

8302 50 – cepuru pakaramie, vadži, konsoles un tamlīdzīgi 
izstrādājumi 

8302 50 00 00 1 10,0 % 1 487 B(18) 

8302 60 – automātiskie durvju aizvērēji 8302 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8303 00 Bruņotas vai stiprinātas parastā metāla glabātavas, 
seifi un durvis, ieskaitot banku noliktavu durvis un 
seifus, naudas skapjus un kastes, un tamlīdzīgi 
parastā metāla izstrādājumi 

8303 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8304 00 Dokumentu un kartīšu skapji, paplātes un paliktņi 
papīriem un pildspalvām, spiedogu paliktņi un 
tamlīdzīgi biroja piederumi no parastā metāla, 
izņemot pozīcijā 9403 minētās biroja mēbeles 

8304 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8305 10 – ātršuvēju vai dokumentu mapju piederumi 8305 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8305 20 – stiepļu skavas blokos 8305 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8305 90 – citādi, ieskaitot daļas 8305 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8306 10 – zvani, gongi un tamlīdzīgi izstrādājumi 8306 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8306 21 – – ar dārgmetāla pārklājumu 8306 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8306 29 – – citādi 8306 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8306 30 – ietvari fotogrāfijām, gleznām un tamlīdzīgi 
ietvari; spoguļi 

8306 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8307 10 – no dzelzs vai tērauda 8307 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8307 90 – no citiem parastajiem metāliem 8307 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8308 10 – āķīši, actiņas un cilpiņas 8308 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8308 20 – cauruļkniedes un dubultkniedes 8308 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8308 90 – citādi, ieskaitot daļas 8308 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8309 10 – pudeļu vāciņi 8309 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8309 90 – citādi 8309 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8310 00 Parastā metāla plāksnītes un izkārtnes ar norādēm, 
nosaukumiem, adresēm un tamlīdzīgas plāksnītes, 
numuri, burti un tamlīdzīgi simboli, izņemot 
pozīcijā 9405 minētos izstrādājumus 

8310 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8311 10 – parastā metāla elektrodi ar pārklājumu, izmanto
jami loka elektrometināšanā 

8311 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8311 20 – parastā metāla stieple ar serdi, izmantojama loka 
elektrometināšanā 

8311 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8311 30 – parastā metāla stieņi ar pārklājumu un stieple ar 
serdi, paredzēti lodēšanai ar mīkstlodi vai cietlodi, 
vai gāzmetināšanai 

8311 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8311 90 – citādi 8311 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8401 10 – kodolreaktori 8401 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8401 20 – iekārtas un aparāti izotopu separācijai un to daļas 8401 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8401 30 – neapstaroti degvielas elementi (kasetes) 8401 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8401 40 – kodolreaktoru daļas 8401 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8402 11 – – ūdenscauruļu katli ar ražīgumu vairāk nekā 45 t 
tvaika stundā 

8402 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8402 12 – – ūdenscauruļu katli ar ražīgumu līdz 45 t tvaika 
stundā 

8402 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8402 19 – – citādi tvaika ģenerēšanas katli, ieskaitot kombi
nētos 

8402 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8402 20 – ūdens pārkarsēšanas katli 8402 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8402 90 – daļas 8402 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8403 10 – katli 8403 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8403 90 – daļas 8403 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8404 10 – palīgiekārtas izmantošanai pozīcijās 8402 un 
8403 minētajos katlos 

8404 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8404 20 – dzesētāji ūdens tvaika un citādām tvaika spēkie
kārtām 

8404 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8404 90 – daļas 8404 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8405 10 – Gāzģeneratori vai ūdens gāzģeneratori ar vai bez 
attīrīšanas ierīcēm; acetilēna gāzģeneratori un 
tamlīdzīgi ūdens pārstrādes gāzģeneratori ar attī
rīšanas ierīcēm vai bez tām 

8405 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8405 90 – daļas 8405 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8406 10 – turbīnas kuģu dzinējiekārtām 8406 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8406 81 – – kuru jauda pārsniedz 40 MW 8406 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8406 82 – – ar jaudu līdz 40 MW 8406 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8406 90 – daļas 8406 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8407 10 – gaisa kuģu dzinēji 8407 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8407 21 – – piekarināmie motori 8407 21 10 – – – piekarināmie motori 10 4 0,0 % 1 — A 

8407 21 – – piekarināmie motori 8407 21 20 – – – nepārsniedz 25 zs 20 4 0,0 % 1 — A 

8407 21 – – piekarināmie motori 8407 21 30 – – – pārsniedz 25 zs, bet 
nepārsniedz 40 zs 

30 4 10,0 % 1 — B(18) 

8407 21 – – piekarināmie motori 8407 21 90 – – – citādi 90 4 10,0 % 1 — B(18) 

8407 29 – – citādi 8407 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8407 31 – – kuru darba tilpums nepārsniedz 50 cm3 8407 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8407 32 – – kuru darba tilpums pārsniedz 50 cm3 , bet 
nepārsniedz 250 cm3 

8407 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8407 33 – – kuru darba tilpums pārsniedz 250 cm3 , bet 
nepārsniedz1 000 cm3 

8407 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8407 34 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 000 cm3 8407 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8407 90 – citādi dzinēji 8407 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8408 10 – kuģu dzinējiekārtas 8408 10 00 00 1 0,0 % 1 12 950 A 

8408 20 – dzinēji, kas izmantojami 87. nodaļā minētajos 
transportlīdzekļos 

8408 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8408 90 – citādi dzinēji 8408 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8409 10 – gaisa kuģu dzinējiem 8409 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8409 91 – – izmantošanai vienīgi vai galvenokārt dzirkste 
ļaizdedzes iekšdedzes virzuļmotoros 

8409 91 10 – – – no apakšpozīcijām 
8407.2110, 
8407.2120 vai 
8408.1000 

10 2 0,0 % 1 — A 

8409 91 – – izmantošanai vienīgi vai galvenokārt dzirkste 
ļaizdedzes iekšdedzes virzuļmotoros 

8409 91 90 – – – citādi 90 2 5,0 % 1 — B(18) 

8409 99 – – citādas 8409 99 00 00 1 5,0 % 1 137 633 B(18) 

8410 11 – – kuru jauda nepārsniedz 1 000 kW 8410 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8410 12 – – kuru jauda pārsniedz 1 000 kW, bet nepār
sniedz 10 000 kW 

8410 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8410 13 – – kuru jauda pārsniedz 10 000 kW 8410 13 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8410 90 – detaļas, ieskaitot regulatorus 8410 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8411 11 – – kuru vilces spēks nepārsniedz 25 kN 8411 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8411 12 – – kuru vilces spēks pārsniedz 25 kN 8411 12 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8411 21 – – kuru jauda nepārsniedz 1 100 kW 8411 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8411 22 – – kuru jauda pārsniedz 1 100 kW 8411 22 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8411 81 – – kuru jauda nepārsniedz 5 000 kW 8411 81 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8411 82 – – kuru jauda pārsniedz 5 000 kW 8411 82 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8411 91 – – turboreaktīvajiem un turbopropelleru dzinējiem 8411 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8411 99 – – citādas 8411 99 00 00 1 5,0 % 1 127 B(18) 

8412 10 – reaktīvie dzinēji, kas nav turboreaktīvie dzinēji 8412 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8412 21 – – lineārās darbības (cilindri) 8412 21 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8412 29 – – citādi 8412 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8412 31 – – lineārās darbības (cilindri) 8412 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8412 39 – – citādi 8412 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8412 80 – citādi 8412 80 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8412 90 – daļas 8412 90 00 00 1 5,0 % 1 13 523 B(18) 

8413 11 – – degvielas uzpildes stacijās un garāžās izmanto
jamie degvielas un eļļas sūkņi 

8413 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8413 19 – – citādi 8413 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8413 20 – rokas sūkņi, izņemot tos, kas minēti apakšpozī
cijās 8413.11 vai 8413.19 

8413 20 00 00 1 5,0 % 1 553 B(18) 

8413 30 – iekšdedzes dzinēju degvielas, eļļas un dzesētāj
vielas sūkņi 

8413 30 00 00 1 5,0 % 1 3 250 B(18) 

8413 40 – betona sūkņi 8413 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8413 50 – citādi abvirzienu darbības virzuļsūkņi 8413 50 00 00 1 5,0 % 1 1 577 B(18) 

8413 60 – citādi rotorsūkņi 8413 60 00 00 1 5,0 % 1 8 377 B(18) 

8413 70 – citādi centrbēdzes sūkņi 8413 70 00 00 1 5,0 % 1 8 640 B(18) 

8413 81 – – sūkņi 8413 81 00 00 1 5,0 % 1 430 B(18) 

8413 82 – – šķidrumu cēlāji 8413 82 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8413 91 – – sūkņiem 8413 91 00 00 1 5,0 % 1 4 323 B(18) 

8413 92 – – šķidrumu cēlājiem 8413 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8414 10 – vakuumsūkņi 8414 10 00 00 1 5,0 % 1 1 667 B(18) 

8414 20 – pneimatiskie rokas vai kājas sūkņi 8414 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8414 30 – saldētavu iekārtās izmantojamie kompresori 8414 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8414 40 – velkami gaisa kompresori uz riteņšasijas 8414 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8414 51 – – galda, sienas, grīdas, griestu, jumta vai loga 
ventilatori, kuru elektromotora jauda nepār
sniedz 125 W 

8414 51 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8414 59 – – citādi 8414 59 00 00 1 5,0 % 1 467 B(18) 

8414 60 – velkmes skapji, kuru lielākais horizontālais izmērs 
nepārsniedz 120 cm 

8414 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8414 80 – citādi 8414 80 00 00 1 5,0 % 1 9 933 B(18) 

8414 90 – daļas 8414 90 00 00 1 5,0 % 1 15 960 B(18) 

8415 10 – sienas vai loga, autonomie vai sadalītās (divbloku) 
sistēmas 

8415 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8415 20 – izmantošanai mehāniskajos transportlīdzekļos 
pasažieru ērtībām 

8415 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8415 81 – – ar iebūvētu dzeses agregātu un ierīci režīma 
pārslēgšanai (reversīvie siltumsūkņi) 

8415 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8415 82 – – citādi, ar iebūvētu dzeses agregātu 8415 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8415 83 – – bez dzeses agregāta 8415 83 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8415 90 – daļas 8415 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8416 10 – sprauslas šķidrajai degvielai 8416 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8416 20 – citādi degļi, ieskaitot kombinētos 8416 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8416 30 – automātiskas un mehāniskas kurtuves, mehāniski 
režģi un ārdi, ierīces pelnu aizvākšanai un 
tamlīdzīgas ierīces 

8416 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8416 90 – daļas 8416 90 00 00 1 10,0 % 1 590 B(18) 

8417 10 – kurtuves un krāsnis apdedzināšanai, kausēšanai 
vai citādai rūdu, pirītu vai metālu termiskai 
apstrādei 

8417 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8417 20 – maizes krāsnis, ieskaitot konditorejas krāsnis 8417 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8417 80 – citādas 8417 80 00 00 1 10,0 % 1 68 250 B(18) 

8417 90 – daļas 8417 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8418 10 – kombinētas dzesinātājsaldētavas ar atsevišķām 
ārdurvīm 

8418 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8418 21 – – kompresijas tipa 8418 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8418 29 – – citādi 8418 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8418 30 – skapjveida saldētavas ar ietilpību līdz 800 l 8418 30 00 00 1 10,0 % 1 21 207 B(18) 

8418 40 – vertikālie saldētājskapji ar ietilpību līdz 900 l 8418 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8418 50 – citas mēbeles (kastes, skapji, vitrīnas, letes un 
tamlīdzīgi), kas paredzētas uzglabāšanai un 
izstādīšanai, iekļaujot dzesināšanas vai saldēšanas 
iekārtas 

8418 50 00 00 1 10,0 % 1 24 940 B(18) 

8418 61 – – siltumsūkņi, citādi nekā gaisa kondicionēšanas 
iekārtas, kas minētas pozīcijā 8415 

8418 61 10 – – – kombinētas dzesinā
tājsaldētavas bez 
atsevišķām ārdurvīm 

10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8418 61 – – siltumsūkņi, citādi nekā gaisa kondicionēšanas 
iekārtas, kas minētas pozīcijā 8415 

8418 61 90 – – – citādi 90 2 10,0 % 1 — B(18) 

8418 69 – – citādi 8418 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8418 91 – – mēbeles, kas īpaši paredzētas atdzesēšanas un 
saldēšanas iekārtu ierīkošanai tajās 

8418 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)



LV 
L 85/264 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

8418 99 – – citādas 8418 99 00 00 1 10,0 % 1 220 B(18) 

8419 11 – – momentānie (caurteces) ūdens gāzsildītāji 8419 11 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8419 19 – – citādi 8419 19 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8419 20 – medicīniskie, ķirurģiskie vai laboratoriju steriliza
tori 

8419 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8419 31 – – lauksaimniecības produktiem 8419 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8419 32 – – koksnei, papīra masai, papīram vai kartonam 8419 32 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8419 39 – – citādas 8419 39 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8419 40 – destilācijas vai rektifikācijas iekārtas 8419 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8419 50 – siltummaiņi 8419 50 00 00 1 5,0 % 1 1 377 B(18) 

8419 60 – mehānismi gaisa vai gāzu sašķidrināšanai 8419 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

8419 81 – – karsto dzērienu gatavošanai, ēdiena gatavošanai 
vai uzsildīšanai 

8419 81 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8419 89 – – citādi 8419 89 00 00 1 5,0 % 1 2 370 B(18) 

8419 90 – daļas 8419 90 00 00 1 5,0 % 1 187 580 B(18) 

8420 10 – kalandri vai citas velmju (ruļļu) mašīnas 8420 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8420 91 – – cilindri 8420 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8420 99 – – citādas 8420 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 11 – – piena separatori 8421 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 12 – – iekārtas drēbju sausināšanai un žāvēšanai 8421 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 19 – – citādas 8421 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8421 21 – – ūdens filtrēšanai vai attīrīšanai 8421 21 00 00 1 10,0 % 1 154 667 B(18) 

8421 22 – – dzērienu, izņemot ūdeni, filtrēšanai un attīrīša
nai 

8421 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 23 – – eļļas vai degvielas filtrēšanai iekšdedzes dzinējos 8421 23 00 00 1 10,0 % 1 10 803 B(18) 

8421 29 – – citādas 8421 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 31 – – gaisa filtri iekšdedzes dzinējiem 8421 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 39 – – citādas 8421 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8421 91 – – centrifūgām, ieskaitot centrbēdzes žāvētavas 8421 91 00 00 1 10,0 % 1 7 443 B(18) 

8421 99 – – citādas 8421 99 00 00 1 10,0 % 1 173 B(18) 

8422 11 – – mājsaimniecības 8422 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8422 19 – – citādas 8422 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8422 20 – iekārtas pudeļu un citu trauku mazgāšanai un 
žāvēšanai 

8422 20 00 00 1 10,0 % 1 7 867 B(18) 

8422 30 – iekārtas pudeļu, kannu, kārbu, maisiņu un citu 
trauku pildīšanai, aizvākošanai, noslēgšanai, 
kapsulēšanai vai marķēšanai; iekārtas pudeļu, 
burku, tūbiņu un tamlīdzīgas taras aizkapsulēša
nai; iekārtas dzērienu gāzēšanai 

8422 30 00 00 1 10,0 % 1 6 067 B(18) 

8422 40 – citādas iekārtas iepakošanai vai iesaiņošanai 
(ieskaitot karstās vakuuma iesaiņošanas iekārtas) 

8422 40 00 00 1 10,0 % 1 48 033 B(18) 

8422 90 – daļas 8422 90 00 00 1 10,0 % 1 15 567 B(18) 

8423 10 – svari cilvēku svēršanai, ieskaitot zīdaiņu svarus; 
mājsaimniecības svari 

8423 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8423 20 – svari izstrādājumu nepārtrauktai svēršanai uz 
konveijera 

8423 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8423 30 – pastāvīgas masas svari un svari noteiktu materiāla 
porciju iepildīšanai tilpnēs un konteineros, 
ieskaitot bunkura svarus 

8423 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8423 81 – – ne vairāk kā 30 kg svēršanai 8423 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8423 82 – – vairāk nekā 30 kg, bet ne vairāk kā 5 t svēršanai 8423 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8423 89 – – citādi 8423 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8423 90 – atsvari visu tipu svariem; svaru detaļas 8423 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8424 10 – ugunsdzēšamie aparāti, uzpildīti vai neuzpildīti 8424 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8424 20 – pulverizatori un tamlīdzīgas ierīces 8424 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8424 30 – smilšstrūklas vai tvaikstrūklas mašīnas un tamlī
dzīgi smidzināšanas aparāti 

8424 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8424 81 – – lauksaimniecībai vai dārzkopībai 8424 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8424 89 – – citādas 8424 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8424 90 – daļas 8424 90 00 00 1 10,0 % 1 1 517 B(18) 

8425 11 – – darbināmi ar elektromotoru 8425 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8425 19 – – citādi 8425 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8425 31 – – darbināmi ar elektromotoru 8425 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8425 39 – – citādi 8425 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8425 41 – – stacionārie automobiļu pacēlāji garāžās 8425 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)



LV 
20.3.2020. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 85/267 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

8425 42 – – citi hidrauliskie domkrati un pacēlāji 8425 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8425 49 – – citādi 8425 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 11 – – tilta celtņi ar nekustīgiem balstiem 8426 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 12 – – pārvietojama pacēlājkāpnes uz riteņiem un 
portāliekrāvēji 

8426 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 19 – – citādi 8426 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 20 – torņceltņi 8426 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 30 – portālceltņi vai torņceltņi ar izlici 8426 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 41 – – ar riteņiem 8426 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8426 49 – – citādas 8426 49 00 00 1 10,0 % 1 42 927 B(18) 

8426 91 – – uzstādīšanai sauszemes transportlīdzekļos 8426 91 00 00 1 10,0 % 1 41 103 B(18) 

8426 99 – – citādi 8426 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8427 10 – pašgājēji krāvēji ar elektromotoru 8427 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8427 20 – citādi pašgājēji krāvēji 8427 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8427 90 – citi kravas transportētāji 8427 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 10 – lifti un liftcēlāji 8428 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 20 – pneimatiskie elevatori un transportieri 8428 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 31 – – īpaši paredzēti pazemes darbiem 8428 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 32 – – citādi, kausa tipa 8428 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 33 – – citādi, lentes tipa 8428 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 39 – – citādi 8428 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8428 40 – eskalatori un kustīgie gājēju celiņi 8428 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 60 – trošu ceļi, pacēlējkrēsli, slēpotāju pacēlāji; funi
kulieru vilces mehānismi 

8428 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8428 90 – citi mehānismi 8428 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 11 – – kāpurķēžu 8429 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 19 – – citādi 8429 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 20 – greideri un planētāji 8429 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 30 – skrēperi 8429 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 40 – blietēšanas mašīnas un ceļa veltņi 8429 40 00 00 1 10,0 % 1 12 000 B(18) 

8429 51 – – frontālie vienkausa krāvēji 8429 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 52 – – mašīnas ar pilnapgrieziena virsbūvi 8429 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8429 59 – – citādas 8429 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 10 – iekārtas pāļu dzīšanai un pāļu izvilkšanai 8430 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 20 – sniega arkli un sniega rotortīrītāji 8430 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 31 – – pašgājējas 8430 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 39 – – citādas 8430 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 41 – – pašgājējas 8430 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 49 – – citādas 8430 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 50 – citādas pašgājējas mašīnas un mehānismi 8430 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 61 – – iekārtas un mehānismi blietēšanai un blīvēšanai 8430 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8430 69 – – citādas 8430 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8431 10 – mehānismiem, kas minēti pozīcijā 8425 8431 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8431 20 – mehānismiem, kas minēti pozīcijā 8427 8431 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8431 31 – – liftiem, liftcēlājiem vai eskalatoriem 8431 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8431 39 – – citādas 8431 39 00 00 1 10,0 % 1 857 B(18) 

8431 41 – – kausi, greiferi un satvērēji 8431 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8431 42 – – buldozeru frontālās un pagriežamās vērstuves 8431 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8431 43 – – detaļas apakšpozīcijas 8430.41 un 8430.49 
urbšanas un izciršanas mašīnām 

8431 43 00 00 1 10,0 % 1 1 863 B(18) 

8431 49 – – citādas 8431 49 00 00 1 10,0 % 1 4 750 B(18) 

8432 10 – arkli 8432 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8432 21 – – šķīvju ecēšas 8432 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8432 29 – – citādi 8432 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8432 30 – sējmašīnas, stādīšanas mašīnas un dēstu stādī 
šanas mašīnas 

8432 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8432 40 – kūtsmēslu izkliedētāji un minerālmēslu sējmašī
nas 

8432 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8432 80 – citādas iekārtas 8432 80 00 00 1 10,0 % 1 1 790 B(18) 

8432 90 – daļas 8432 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 11 – – motorizēti pļāvēji ar horizontālā plaknē rotējošu 
griezējdaļu 

8433 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 19 – – citādi 8433 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 20 – citādas pļaušanas mašīnas, ieskaitot traktoriem 
uzmontējamos griezējagregātus 

8433 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 30 – citādas siena novācamās mašīnas 8433 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 40 – salmu un siena preses, ieskaitot savācējpreses 8433 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 51 – – labības kombaini 8433 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8433 52 – – citādas kuļmašīnas 8433 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 53 – – mašīnas bumbuļaugu un sakņaugu novākšanai 8433 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 59 – – citādas 8433 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 60 – mašīnas olu, augļu vai citu lauksaimniecības 
produktu tīrīšanai, šķirošanai un brāķēšanai 

8433 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8433 90 – daļas 8433 90 00 00 1 10,0 % 1 823 B(18) 

8434 10 – slaukšanas aparāti 8434 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8434 20 – piena pārstrādes iekārtas 8434 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8434 90 – daļas 8434 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8435 10 – mašīnas 8435 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8435 90 – daļas 8435 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8436 10 – mašīnas dzīvnieku barības sagatavošanai 8436 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8436 21 – – mājputnu inkubatori un brūderi 8436 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8436 29 – – citādas 8436 29 00 00 1 10,0 % 1 100 023 B(18) 

8436 80 – citi mehānismi 8436 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8436 91 – – putnkopības iekārtām, inkubatoriem un brūde
riem 

8436 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8436 99 – – citādas 8436 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8437 10 – mašīnas sēklu, graudu vai kaltētu pākšu dārzeņu 
tīrīšanai, šķirošanai vai sijāšanai 

8437 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8437 80 – citādas iekārtas 8437 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8437 90 – daļas 8437 90 00 00 1 10,0 % 1 23 300 B(18) 

8438 10 – iekārtas maizes un makaronu, spageti vai tamlī
dzīgu produktu izgatavošanai 

8438 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8438 20 – iekārtas konditorejas izstrādājumu, kakao un 
šokolādes ražošanai 

8438 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8438 30 – iekārtas cukura ražošanai 8438 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8438 40 – alus darītavu iekārtas 8438 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8438 50 – gaļas un mājputnu gaļas pārstrādes iekārtas 8438 50 00 00 1 10,0 % 1 6 867 B(18) 

8438 60 – augļu, riekstu un dārzeņu pārstrādes iekārtas 8438 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8438 80 – citi mehānismi 8438 80 00 00 1 10,0 % 1 7 730 B(18) 

8438 90 – daļas 8438 90 00 00 1 10,0 % 1 16 660 B(18) 

8439 10 – iekārtas papīra masas ražošanai no celulozes 
šķiedrmateriāliem 

8439 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8439 20 – papīra vai kartona ražošanas iekārtas 8439 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8439 30 – papīra vai kartona apdares iekārtas 8439 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8439 91 – – iekārtām papīra masas ražošanai no celulozes 
šķiedrmateriāliem 

8439 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8439 99 – – citādas 8439 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8440 10 – mehānismi 8440 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8440 90 – daļas 8440 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8441 10 – griešanas mašīnas 8441 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8441 20 – maisu, turzu un aplokšņu izgatavošanas mašīnas 8441 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8441 30 – mašīnas kartona kārbu, kastu, kastīšu, tūbiņu, 
spoļu un tamlīdzīgas taras izgatavošanai bez 
formēšanas 

8441 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8441 40 – mašīnas izstrādājumu veidošanai no papīra 
masas, papīra vai kartona 

8441 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8441 80 – citādas iekārtas 8441 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8441 90 – daļas 8441 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8442 30 – mašīnas, aparatūra un aprīkojums 8442 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8442 40 – iepriekš minēto mašīnu, aparatūras un aprīko
juma detaļas 

8442 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8442 50 – tipogrāfijas plates, cilindri un citādi tipogrāfijas 
elementi; plates, cilindri un litogrāfijas akmeņi, 
kas sagatavoti iespiešanai (piemēram, apvirpoti, 
slīpēti vai pulēti) 

8442 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 11 – – ofseta iespiešanas iekārtas, veltņu 8443 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 12 – – ofseta iespiešanas iekārtas, ar lokšņu padevi, 
biroja tipa (izmantojot loksnes, kurām viena 
puse nepārsniedz 22 cm un otra puse nepār
sniedz 36 cm atritinātā veidā) 

8443 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 13 – – citādas ofseta iespiešanas iekārtas 8443 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 14 – – augstspiedes iekārtas, citādas nekā veltņu, 
izņemot fleksogrāfiskās iespiedmašīnas 

8443 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 15 – – augstspiedes iekārtas, citādas nekā veltņu, 
izņemot fleksogrāfiskās iespiedmašīnas 

8443 15 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8443 16 – – fleksogrāfiskās iespiedmašīnas 8443 16 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 17 – – dobspiedes iekārtas 8443 17 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 19 – – citādas 8443 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 31 – – mašīnas, kas veic divas vai vairākas printešanas, 
kopēšanas vai faksa nosūtīšanas funkcijas, 
spējīgas pievienoties automātiskai datu apstrādes 
iekārtai vai tīklam 

8443 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 32 – – citādas, spējīgas pievienoties automātiskai datu 
apstrādes iekārtai vai tīklam 

8443 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 39 – – citādas 8443 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 91 – – iespiedmašīnu daļas un piederumi, ko izmanto 
iespiešanai ar plašu, cilindru un citu tipogrāfijas 
elementu palīdzību, kas minēti pozīcijā 8442 

8443 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8443 99 – – citādi 8443 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8444 00 Mašīnas mākslīgo tekstilmateriālu ekstrudēšanai, 
stiepšanai, teksturēšanai vai griešanai 

8444 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 11 – – uzkāršanas mašīnas 8445 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 12 – – ķemmēšanas mašīnas 8445 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 13 – – lenšu vai priekšvērpšanas mašīnas 8445 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 19 – – citādas 8445 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 20 – tekstilmateriālu vērpšanas mašīnas 8445 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 30 – tekstilmateriālu kārtošanas un šķeterēšanas mašī
nas 

8445 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8445 40 – spolēšanas mašīnas (ieskaitot audu spolēšanas 
mašīnas) vai uztīšanas mašīnas 

8445 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8445 90 – citādas 8445 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8446 10 – audumam platumā līdz 30 cm 8446 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8446 21 – – motorstelles 8446 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8446 29 – – citādas 8446 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8446 30 – bezatspoļu stelles audumam, kas platāks par 
30 cm 

8446 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8447 11 – – kuru cilindra diametrs nepārsniedz 165 mm 8447 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8447 12 – – kuru cilindra diametrs pārsniedz 165 mm 8447 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8447 20 – plakanadīšanas mašīnas; ķetelēšanas mašīnas 8447 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8447 90 – citādas 8447 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 11 – – nīšu pacēlāji un žakardmašīnas; kāršanas, 
kopēšanas, perforēšanas vai savienošanas mašī
nas, kas izmantojamas kopā ar tām 

8448 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 19 – – citādas 8448 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 20 – detaļas un piederumi pozīcijā 8444 minētajām 
mašīnām vai to palīgierīcēm 

8448 20 00 00 1 10,0 % 1 203 B(18) 

8448 31 – – adatu garnitūras 8448 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 32 – – tekstilšķiedru sagatavošanas mašīnu detaļas, 
izņemot adatu garnitūras 

8448 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 33 – – vārpstiņas, vārpstiņu spārniņi, vērpšanas mašīnu 
gredzeni un gredzenu skrējēji 

8448 33 00 00 1 10,0 % 1 2 190 B(18)
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8448 39 – – citādas 8448 39 00 00 1 10,0 % 1 35 163 B(18) 

8448 42 – – steļļu šķieti, nīšstāvi un nīšstāvu rāmji 8448 42 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 49 – – citādas 8448 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 51 – – svariņi, adatas un citi elementi valdziņu un 
dūrienu veidošanai 

8448 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8448 59 – – citādas 8448 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8449 00 Iekārtas tūbas un filca vai neaustu drānu ražošanai 
un apdarei gabalos vai pēc formas, ieskaitot 
iekārtas filca cepuru ražošanai; veidņi cepuru 
izgatavošanai 

8449 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8450 11 – – pilnīgi automātiskas mašīnas 8450 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8450 12 – – citādas mašīnas, ar iebūvētu centrbēdzes žāvē
jamo aparātu 

8450 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8450 19 – – citādas 8450 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8450 20 – mašīnas ar sausveļas ietilpību vairāk nekā 10 kg 8450 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8450 90 – daļas 8450 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 10 – ķīmiskās tīrīšanas iekārtas 8451 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 21 – – ar sausveļas ietilpību līdz 10 kg 8451 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 29 – – citādas 8451 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 30 – gludināšanas mašīnas un preses (ieskaitot sakau
sēšanas preses) 

8451 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 40 – mašīnas mazgāšanai, balināšanai vai krāsošanai 8451 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8451 50 – mašīnas tekstildrānu satīšanai, attīšanai, locīšanai, 
griešanai un robošanai 

8451 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 80 – citādas mašīnas 8451 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8451 90 – daļas 8451 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8452 10 – šujmašīnas lietošanai mājsaimniecībā 8452 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8452 21 – – automātiskās 8452 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8452 29 – – citādas 8452 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8452 30 – šujmašīnu adatas 8452 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8452 90 – šujmašīnu skapīši, pamatnes un pārsegi un to 
detaļas; citādas šujmašīnu detaļas 

8452 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8453 10 – iekārtas jēlādu, kailādu un ādas pirmapstrādei, 
miecēšanai un apstrādei 

8453 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8453 20 – iekārtas apavu izgatavošanai un labošanai 8453 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8453 80 – citādas iekārtas 8453 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8453 90 – daļas 8453 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8454 10 – konverteri 8454 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8454 20 – lietņu veidnes un kausi 8454 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8454 30 – liešanas mašīnas 8454 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8454 90 – daļas 8454 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8455 10 – cauruļu velmēšanas stāvi 8455 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8455 21 – – karstvelmēšanas un kombinētie karstas un 
aukstas velmēšanas 

8455 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8455 22 – – aukstās velmēšanas 8455 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8455 30 – velmēšanas stāvu veltņi 8455 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8455 90 – citādas detaļas 8455 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8456 10 – kuros izmanto lāzera vai citādu gaismas vai 
kvantu starojumu 

8456 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8456 20 – kuros izmanto ultraskaņas procesus 8456 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8456 30 – kuros izmanto elektriskā loka izlādi 8456 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8456 90 – citādi 8456 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8457 10 – daudzfunkcionāli darbgaldi 8457 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8457 20 – vienpozīcijas agregātu darbgaldi 8457 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8457 30 – daudzpozīciju agregātu darbgaldi 8457 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8458 11 – – ar programmētu ciparvadību 8458 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8458 19 – – citādas 8458 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8458 91 – – ar programmētu ciparvadību 8458 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8458 99 – – citādas 8458 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 10 – lineārie agregātu darbgaldi 8459 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 21 – – ar programmētu ciparvadību 8459 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 29 – – citādas 8459 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 31 – – ar programmētu ciparvadību 8459 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 39 – – citādi 8459 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 40 – citādi darbgaldi virpošanai 8459 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 51 – – ar programmētu ciparvadību 8459 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 59 – – citādas 8459 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8459 61 – – ar programmētu ciparvadību 8459 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 69 – – citādas 8459 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8459 70 – citādas vītņgriešanas un vītņurbšanas darbmašī
nas 

8459 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 11 – – ar programmētu ciparvadību 8460 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 19 – – citādas 8460 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 21 – – ar programmētu ciparvadību 8460 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 29 – – citādas 8460 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 31 – – ar programmētu ciparvadību 8460 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 39 – – citādas 8460 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 40 – honēšanas, pieslīpēšanas un pulēšanas darbmašī
nas 

8460 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8460 90 – citādas 8460 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8461 20 – šķērsēvelmašīnas un tēsējmašīnas 8461 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8461 30 – caurvilkšanas mašīnas 8461 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8461 40 – zobu iegriešanas, zobu slīpēšanas un zobu 
apdares darbgaldi 

8461 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8461 50 – zāģēšanas vai apgriešanas darbgaldi 8461 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8461 90 – citādi 8461 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 10 – kalšanas un štancēšanas mašīnas (ieskaitot preses) 
un veseri 

8462 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 21 – – ar programmētu ciparvadību 8462 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 29 – – citādas 8462 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 31 – – ar programmētu ciparvadību 8462 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 39 – – citādas 8462 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8462 41 – – ar programmētu ciparvadību 8462 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 49 – – citādas 8462 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 91 – – hidrauliskās preses 8462 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8462 99 – – citādas 8462 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8463 10 – stieņu, cauruļu, profilu, stiepļu un tamlīdzīgu 
izstrādājumu vilkšanas darbgaldi 

8463 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8463 20 – vītņu velmēšanas darbgaldi 8463 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8463 30 – stiepļu apstrādes darbmašīnas 8463 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8463 90 – citādi 8463 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8464 10 – zāģmašīnas 8464 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8464 20 – slīpēšanas un pulēšanas darbgaldi 8464 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8464 90 – citādi 8464 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8465 10 – darbgaldi, kas var izpildīt dažādas mehāniskās 
apstrādes operācijas, nemainot instrumentus 

8465 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 91 – – zāģmašīnas 8465 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 92 – – ēvelēšanas, frēzēšanas un profilēšanas darb
mašīnas 

8465 92 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 93 – – slīpmašīnas, mašīnas slīpēšanai ar abrazīviem 
materiāliem un pulēšanas mašīnas 

8465 93 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 94 – – darbmašīnas liekšanai un montāžai 8465 94 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 95 – – urbjmašīnas un mašīnas gropēšanai vai tapoša
nai 

8465 95 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 96 – – skaldīšanas, drupināšanas un lobīšanas mašīnas 8465 96 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8465 99 – – citādas 8465 99 00 00 1 10,0 % 1 — E



LV 
L 85/280 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

8466 10 – instrumentu nostiprināšanas ierīces un pašatveres 
vītņgalvas 

8466 10 00 00 1 10,0 % 1 2 857 B(18) 

8466 20 – detaļu stiprināšanas ierīces 8466 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8466 30 – dalītājgalvas un citāds darbagaldu speciālais aprī
kojums 

8466 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8466 91 – – pozīcijā 8464 minētajiem darbgaldiem 8466 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8466 92 – – pozīcijā 8465 minētajiem darbgaldiem 8466 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8466 93 – – pozīcijās 8456–8461 minētajiem darbgaldiem 8466 93 00 00 1 10,0 % 1 373 B(18) 

8466 94 – – pozīcijā 8462 vai 8463 minētajiem darbgaldiem 8466 94 00 00 1 10,0 % 1 162 180 B(18) 

8467 11 – – rotējoši (arī ar rotācijas un trieciena darbību) 8467 11 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8467 19 – – citādi 8467 19 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8467 21 – – visu veidu urbjmašīnas 8467 21 00 00 1 5,0 % 1 — E 

8467 22 – – zāģi 8467 22 00 00 1 5,0 % 1 — E 

8467 29 – – citādi 8467 29 00 00 1 5,0 % 1 — E 

8467 81 – – ķēdes zāģi 8467 81 00 00 1 5,0 % 1 — E 

8467 89 – – citādi 8467 89 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8467 91 – – ķēdes zāģiem 8467 91 00 00 1 5,0 % 1 220 E 

8467 92 – – pneimatiskajiem instrumentiem 8467 92 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8467 99 – – citādas 8467 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8468 10 – rokas gāzplūsmas degļi 8468 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8468 20 – citas ar gāzi darbināmās iekārtas un aparāti 8468 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8468 80 – citādas iekārtas un aparāti 8468 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8468 90 – daļas 8468 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8469 00 Rakstāmmašīnas, citādas nekā printeri, kas minēti 
pozīcijā 8443; teksta apstrādes mašīnas 

8469 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8470 10 – elektroniskie kalkulatori, kas var darboties bez 
ārēja barošanas avota, un kabatas formāta ierīces 
ar aprēķinu funkcijām datu ierakstīšanai, repro
ducēšanai un demonstrēšanai 

8470 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8470 21 – – ar iebūvētu iespiedierīci 8470 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8470 29 – – citādi 8470 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8470 30 – citādi kalkulatori 8470 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8470 50 – kases aparāti 8470 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8470 90 – citādi 8470 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8471 30 – portatīvas datu automātiskās apstrādes iekārtas, 
kas sver ne vairāk kā 10 kg, vismaz ar centrālo 
procesoru, tastatūru un ekrānu 

8471 30 00 00 1 5,0 % 1 19 670 B(18) 

8471 41 – – kurām vienā korpusā ir vismaz centrālais 
procesors un datu ievades un izvades iekārta, arī 
apvienotas 

8471 41 00 00 1 5,0 % 1 2 127 B(18) 

8471 49 – – citādas, sistēmu veidā 8471 49 00 00 1 5,0 % 1 2 513 B(18)
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8471 50 – ciparapstrādes bloki, izņemot apakšpozīcijās 
8471.41 un 8471.49 minētos blokus, arī vienā 
korpusā ar vienu vai diviem šādiem blokiem: 
atmiņas bloku, datu ievadbloku, datu izvadbloku 

8471 50 00 00 1 5,0 % 1 8 857 B(18) 

8471 60 – datu ievadbloki un izvadbloki, arī vienā korpusā 
ar atmiņas bloku 

8471 60 00 00 1 5,0 % 1 3 287 B(18) 

8471 70 – atmiņas bloki 8471 70 00 00 1 5,0 % 1 453 B(18) 

8471 80 – citādi automātiskās datu apstrādes iekārtu bloki 8471 80 00 00 1 5,0 % 1 28 880 B(18) 

8471 90 – citādi 8471 90 00 00 1 5,0 % 1 14 047 B(18) 

8472 10 – pavairošanas mašīnas 8472 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8472 30 – pasta sūtījumu šķirošanas, saiņošanas, aploksnē 
šanas vai pārsiešanas mašīnas, mašīnas pasta 
sūtījumu atvēršanai, aizvēršanai vai zīmogošanai 
un mašīnas pastmarku uzlīmēšanai vai dzēšanai 

8472 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8472 90 – citādas 8472 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8473 10 – daļas un piederumi mašīnām, kas minētas pozī
cijā 8469 

8473 10 00 00 1 5,0 % 1 1 137 B(18) 

8473 21 – – elektroniskajiem kalkulatoriem, kas minēti 
apakšpozīcijās 8470.10, 8470.21 un 8470.29 

8473 21 00 00 1 5,0 % 1 3 253 B(18) 

8473 29 – – citādi 8473 29 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8473 30 – daļas un piederumi mašīnām, kas minētas pozī
cijā 8471 

8473 30 00 00 1 5,0 % 1 18 053 B(18) 

8473 40 – daļas un piederumi mašīnām, kas minētas pozī
cijā 8472 

8473 40 00 00 1 5,0 % 1 2 050 B(18) 

8473 50 – daļas un piederumi, kas vienlīdz derīgi mašīnām, 
kuras minētas divās vai vairākās pozīcijās 
8469–8472 

8473 50 00 00 1 5,0 % 1 2 613 B(18)
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8474 10 – šķirošanas, sijāšanas, atdalīšanas vai skalošanas 
iekārtas 

8474 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8474 20 – drupināšanas un slīpēšanas iekārtas 8474 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8474 31 – – cementa vai javas maisītāji 8474 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8474 32 – – mašīnas minerālvielu sajaukšanai ar bitumu 8474 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8474 39 – – citādas 8474 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8474 80 – citādas mašīnas 8474 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8474 90 – daļas 8474 90 00 00 1 10,0 % 1 6 213 B(18) 

8475 10 – mašīnas elektrisko spuldžu, elektronisko, elek
tronstaru un gāzizlādes lampu montēšanai stikla 
kolbās 

8475 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8475 21 – – mašīnas optisko šķiedru un to sagatavju izga
tavošanai 

8475 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8475 29 – – citādas 8475 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8475 90 – daļas 8475 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8476 21 – – ar sildīšanas vai dzesēšanas ierīcēm 8476 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8476 29 – – citādi 8476 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8476 81 – – ar sildīšanas vai dzesēšanas ierīcēm 8476 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8476 89 – – citādi 8476 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8476 90 – daļas 8476 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 10 – iesmidzināšanas liešanas mašīnas 8477 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 20 – ekstrūderi 8477 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 30 – pneimoveidošanas mašīnas 8477 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8477 40 – vakuumveidošanas un citādas termiskās veido 
šanas mašīnas 

8477 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 51 – – pneimatisko riepu protektoru liešanai vai atjau
nošanai vai pneimatisko riepu kameru liešanai 
vai citādai formēšanai 

8477 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 59 – – citādas 8477 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 80 – citādas mašīnas 8477 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8477 90 – daļas 8477 90 00 00 1 10,0 % 1 96 293 B(18) 

8478 10 – iekārtas 8478 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8478 90 – daļas 8478 90 00 00 1 10,0 % 1 70 543 E 

8479 10 – iekārtas publiskiem darbiem, būvniecībai un 
tamlīdzīgiem darbiem 

8479 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 20 – dzīvnieku tauku un kaulu eļļas un augu tauku un 
negaistošu eļļu ekstrakcijas un izgatavošanas 
iekārtas 

8479 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 30 – preses kokskaidu vai kokšķiedru plātņu vai citu 
šķiedrmateriālu plātņu izgatavošanai un citas 
mašīnas koksnes vai korķa apstrādei 

8479 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 40 – mašīnas virvju vai trošu izgatavošanai 8479 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 50 – rūpnieciskie roboti, kas citur nav minēti un 
iekļauti 

8479 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 60 – gaisa dzesētāji, kuros izmanto iztvaikošanu 8479 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 71 – – tādi, ko izmanto lidostās 8479 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 79 – – citādi 8479 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8479 81 – – metāla apstrādei, ieskaitot mašīnas stieples 
tīšanai elektrospolēs 

8479 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8479 82 – – iekārtas jaukšanai, mīcīšanai, drupināšanai, 
malšanai, sijāšanai, homogenizēšanai, emulģē 
šanai un maisīšanai 

8479 82 00 00 1 10,0 % 1 1 020 B(18) 

8479 89 – – citādas 8479 89 00 00 1 10,0 % 1 860 B(18) 

8479 90 – daļas 8479 90 00 00 1 10,0 % 1 3 840 B(18) 

8480 10 – metālliešanas veidkastes 8480 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 20 – kokiļu plātnes 8480 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 30 – liešanas veiduļi 8480 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 41 – – iesmidzināšanas vai kompresijas tipa 8480 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 49 – – citādas 8480 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 50 – veidnes stiklam 8480 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 60 – veidnes minerālu materiāliem 8480 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 71 – – iesmidzināšanas vai kompresijas tipa 8480 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8480 79 – – citādas 8480 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8481 10 – redukcijas vārsti 8481 10 00 00 1 10,0 % 1 5 870 B(18) 

8481 20 – eļļas hidraulisko vai pneimatisko transmisiju 
vārsti 

8481 20 00 00 1 10,0 % 1 4 087 B(18) 

8481 30 – kontroles pretvārsti 8481 30 00 00 1 10,0 % 1 373 B(18) 

8481 40 – drošības vārsti 8481 40 00 00 1 10,0 % 1 2 483 B(18) 

8481 80 – citādas ierīces 8481 80 00 00 1 10,0 % 1 19 493 B(18) 

8481 90 – daļas 8481 90 00 00 1 10,0 % 1 19 793 B(18) 

8482 10 – lodīšu gultņi 8482 10 00 00 1 10,0 % 1 20 B(18) 

8482 20 – koniskie rullīšu gultņi, ieskaitot konusu un 
konisko rullīšu komplektus 

8482 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8482 30 – sfēriskie rullīšu gultņi 8482 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8482 40 – rullīšu adatgultņi 8482 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8482 50 – citādi cilindrisko rullīšu gultņi 8482 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8482 80 – citādi, ieskaitot kombinētos lodīšu/rullīšu gultņus 8482 80 00 00 1 10,0 % 1 60 B(18) 

8482 91 – – lodītes, adatas un rullīši 8482 91 00 00 1 10,0 % 1 10 B(18) 

8482 99 – – citādas 8482 99 00 00 1 10,0 % 1 13 B(18) 

8483 10 – transmisijas vārpstas (ieskaitot sadales vārpstas un 
kloķvārpstas) un kloķi 

8483 10 00 00 1 10,0 % 1 1 430 B(18) 

8483 20 – gultņu korpusi ar lodīšu vai rullīšu gultņiem 8483 20 00 00 1 10,0 % 1 14 777 B(18) 

8483 30 – gultņu korpusi bez lodīšu vai rullīšu gultņiem; 
slīdgultņi 

8483 30 00 00 1 10,0 % 1 3 647 B(18) 

8483 40 – atsevišķi pārnesumi un sazobes, izņemot zobra
tus, ķēžrati un citādi transmisijas elementi; lodīšu 
gaitas skrūves vai rullīšu skrūves; pārnesumkārbas 
un citādi ātruma regulatori, ieskaitot hidrotran
sformatorus 

8483 40 00 00 1 10,0 % 1 127 B(18) 

8483 50 – spararati un skriemeļi, ieskaitot polispastus 8483 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8483 60 – sajūgi un vārpstu sakabes (ieskaitot kardāna 
savienojumus) 

8483 60 00 00 1 10,0 % 1 43 B(18) 

8483 90 – zobrati, ķēžrati un citi transmisijas elementi 
atsevišķi; daļas 

8483 90 00 00 1 10,0 % 1 8 507 B(18)
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8484 10 – starplikas un blīves no lokšņu metāla savieno
jumā ar citu materiālu vai no divām un vairākām 
metāla kārtām 

8484 10 00 00 1 10,0 % 1 2 433 B(18) 

8484 20 – mehāniskie blīvslēgi 8484 20 00 00 1 10,0 % 1 1 760 B(18) 

8484 90 – citādi 8484 90 00 00 1 10,0 % 1 5 853 B(18) 

8486 10 – iekārtas un aparāti kristālu vai kristālos nesag
rieztu pusvadītājplākšņu ražošanai 

8486 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8486 20 – iekārtas un aparāti, pusvadītājierīču vai elektro
nisko integrālo shēmu ražošanai 

8486 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8486 30 – iekārtas un aparatūra plakano ekrānu ražošanai 8486 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8486 40 – iekārtas un aparāti, kas minēti šīs nodaļas 
9. C piezīmē 

8486 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8486 90 – daļas un piederumi 8486 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8487 10 – kuģu vai laivu dzenskrūves un to lāpstiņas 8487 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8487 90 – citādas 8487 90 00 00 1 10,0 % 1 693 B(18) 

8501 10 – kuru jauda nepārsniedz 37,5 W 8501 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 20 – universālie maiņstrāvas/līdzstrāvas motori, kuru 
jauda pārsniedz 37,5 W 

8501 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 31 – – kuru jauda nepārsniedz 750 W 8501 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 32 – – kuru jauda pārsniedz 750 W, bet nepārsniedz 
75 kW 

8501 32 00 00 1 10,0 % 1 980 B(18) 

8501 33 – – kuru jauda pārsniedz 75 kW, bet nepārsniedz 
375 kW 

8501 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 34 – – kuru jauda pārsniedz 375 kW 8501 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 40 – citādi maiņstrāvas vienfāzes motori 8501 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8501 51 – – kuru jauda nepārsniedz 750 W 8501 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 52 – – kuru jauda pārsniedz 750 W, bet nepārsniedz 
75 kW 

8501 52 00 00 1 10,0 % 1 10 287 B(18) 

8501 53 – – kuru jauda pārsniedz 75 kW 8501 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 61 – – kuru jauda nepārsniedz 75 kVA 8501 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 62 – – kuru jauda pārsniedz 75 kVA, bet nepārsniedz 
375 kVA 

8501 62 00 00 1 10,0 % 1 2 483 B(18) 

8501 63 – – kuru jauda pārsniedz 375 kVA, bet nepār
sniedz 750 kVA 

8501 63 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8501 64 – – kuru jauda pārsniedz 750 kVA 8501 64 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8502 11 – – kuru jauda nepārsniedz 75 kVA 8502 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8502 12 – – kuru jauda pārsniedz 75 kVA, bet nepārsniedz 
375 kVA 

8502 12 00 00 1 10,0 % 1 29 180 B(18) 

8502 13 – – kuru jauda pārsniedz 375 kVA 8502 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8502 20 – ģeneratoru iekārtas ar dzirksteļaizdedzes iekš
dedzes virzuļdzinējiem 

8502 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8502 31 – – ar vēju darbināmas 8502 31 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8502 39 – – citādas 8502 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8502 40 – elektriskie rotējošie pārveidotāji 8502 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8503 00 Detaļas, kas paredzētas tikai vai galvenokārt iekār
tām, kas minētas pozīcijā 8501 vai 8502 

8503 00 00 00 1 10,0 % 1 25 300 E 

8504 10 – balasti gāzizlādes spuldzēm 8504 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 21 – – kuru jauda nepārsniedz 650 kVA 8504 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8504 22 – – kuru jauda pārsniedz 650 kVA, bet nepārsniedz 
10 000 kVA 

8504 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 23 – – kuru jauda pārsniedz 10 000 kVA 8504 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 31 – – kuru jauda nepārsniedz 1 kVA 8504 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 32 – – kuru jauda pārsniedz 1 kVA, bet nepārsniedz 
16 kVA 

8504 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 33 – – kuru jauda pārsniedz 16 kVA, bet nepārsniedz 
500 kVA 

8504 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 34 – – kuru jauda pārsniedz 500 kVA 8504 34 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 40 – statiskie pārveidotāji 8504 40 00 00 1 10,0 % 1 28 640 B(18) 

8504 50 – citādas indukcijas spoles un droseles 8504 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8504 90 – daļas 8504 90 00 00 1 10,0 % 1 260 B(18) 

8505 11 – – no metāla 8505 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8505 19 – – citādi 8505 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8505 20 – elektromagnētiskās sakabes, sajūgi un bremzes 8505 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8505 90 – citādi, ieskaitot daļas 8505 90 00 00 1 10,0 % 1 633 B(15) 

8506 10 – mangāna dioksīda 8506 10 00 00 1 10,0 % 1 330 B(18) 

8506 30 – dzīvsudraba oksīda 8506 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8506 40 – sudraba oksīda 8506 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8506 50 – litija 8506 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8506 60 – aerocinka 8506 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8506 80 – citādi galvaniskie elementi un galvaniskās bateri
jas 

8506 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8506 90 – daļas 8506 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8507 10 – svina–skābes, izmantojami virzuļdzinēju iedarbi
nāšanai 

8507 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8507 20 – citādi svina–skābes akumulatori 8507 20 00 00 1 10,0 % 1 4 883 B(18) 

8507 30 – niķeļa–kadmija akumulatori 8507 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8507 40 – dzelzs–niķeļa akumulatori 8507 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8507 50 – niķeļa metāla hidrīda 8507 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8507 60 – litija jonu 8507 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8507 80 – citādi akumulatori 8507 80 00 00 1 10,0 % 1 390 B(18) 

8507 90 – daļas 8507 90 00 00 1 10,0 % 1 593 B(18) 

8508 11 – – nepārsniedz 1 500 W jaudu un ietver putekļu 
maisiņu vai citādu savācējierīci, kuras tilpums 
nepārsniedz 20 l 

8508 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8508 19 – – citādi 8508 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8508 60 – citādi putekļsūcēji 8508 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8508 70 – daļas 8508 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8509 40 – pārtikas produktu smalcinātāji un mikseri; augļu 
un dārzeņu sulu spiedes 

8509 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8509 80 – citādas ierīces 8509 80 00 00 1 10,0 % 1 257 B(15) 

8509 90 – daļas 8509 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8510 10 – skuvekļi 8510 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8510 20 – matu griešanas mašīnas 8510 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8510 30 – atmatošanas ierīces 8510 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8510 90 – daļas 8510 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8511 10 – aizdedzes sveces 8511 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8511 20 – aizdedzes magneto; līdzstrāvas magnētelektriskie 
ģeneratori; magnētiskie spararati 

8511 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8511 30 – sadalītāji; indukcijas spoles 8511 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8511 40 – motoru starteri un divfunkciju starterģeneratori 8511 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8511 50 – citādi ģeneratori 8511 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8511 80 – citādas ierīces 8511 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8511 90 – daļas 8511 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8512 10 – apgaismošanas vai vizuālās signalizēšanas aprī
kojums, kuru izmanto velosipēdos 

8512 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8512 20 – citādas apgaismošanas vai vizuālās signalizēšanas 
aprīkojums 

8512 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8512 30 – skaņas signalizācijas ierīces 8512 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8512 40 – priekšējā stikla tīrītāji, pretsarmas un pretsvīduma 
ierīces 

8512 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8512 90 – daļas 8512 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8513 10 – lampas 8513 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8513 90 – daļas 8513 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8514 10 – ar reostatu karsējamas kurtuves un krāsnis 8514 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8514 20 – krāsnis un kurtuves, kas darbojas ar indukciju vai 
dielektriskiem zudumiem 

8514 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8514 30 – citādas krāsnis un kurtuves 8514 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8514 40 – citādas iekārtas materiālu termiskai apstrādei ar 
indukciju vai dielektriskiem zudumiem 

8514 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8514 90 – daļas 8514 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 11 – – lodāmuri un lodēšanas pistoles 8515 11 00 00 1 10,0 % 1 610 B(15) 

8515 19 – – citādas 8515 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 21 – – automātiskie un pusautomātiskie 8515 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 29 – – citādi 8515 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 31 – – automātiskie un pusautomātiskie 8515 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 39 – – citādi 8515 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 80 – citādas mašīnas un aparāti 8515 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8515 90 – daļas 8515 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8516 10 – elektriskie caurplūdes un termoakumulācijas 
ūdenssildītāji un iegremdes sildītāji 

8516 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 21 – – termoakumulācijas radiatori 8516 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 29 – – citādi 8516 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 31 – – matu žāvētāji 8516 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 32 – – citādi matu žāvēšanas aparāti 8516 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 33 – – roku žāvētāji 8516 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 40 – elektriskie gludekļi 8516 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 50 – mikroviļņu krāsnis 8516 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 60 – citādas krāsnis; plītis, plītiņas, riņķi vārīšanai; grili 
un krāsniņas apcepšanai 

8516 60 00 00 1 10,0 % 1 1 460 B(18) 

8516 71 – – ierīces kafijas vai tējas pagatavošanai 8516 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8516 72 – – tosteri 8516 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 79 – – citādas 8516 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 80 – sildierīču pretestības elementi 8516 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8516 90 – daļas 8516 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8517 11 – – līnijtelefonijas aparāti ar bezvadu klausulēm 8517 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8517 12 – – telefoni šūnu tīkliem vai citiem bezvadu tīkliem 8517 12 00 00 1 10,0 % 1 5 960 B(18) 

8517 18 – – citādi 8517 18 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8517 61 – – bāzes stacijas 8517 61 00 00 1 10,0 % 1 2 110 B(18) 

8517 62 – – iekārtas balss, attēlu vai citu datu uztveršanai, 
konversijai un pārraidei vai reģenerācijai, 
ieskaitot komutācijas un maršrutēšanas aparātus 

8517 62 00 00 1 10,0 % 1 5 380 B(18) 

8517 69 – – citādi 8517 69 00 00 1 10,0 % 1 133 B(18) 

8517 70 – daļas 8517 70 00 00 1 10,0 % 1 9 133 B(18) 

8518 10 – mikrofoni un to statīvi 8518 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8518 21 – – atsevišķi korpusos iemontēti skaļruņi 8518 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8518 22 – – vairāki vienā korpusā iemontēti skaļruņi 8518 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8518 29 – – citādi 8518 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8518 30 – galvas telefoni un austiņas, arī komplektā ar 
mikrofonu, un komplekti, kuros ir mikrofons un 
viens vai vairāki skaļruņi 

8518 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8518 40 – zemfrekvences elektriskie pastiprinātāji 8518 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8518 50 – skaņas pastiprināšanas elektroierīces 8518 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8518 90 – daļas 8518 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8519 20 – aparāti, kas darbojas ar monētām, naudas zīmēm, 
banku kartēm, žetoniem vai citiem maksāšanas 
līdzekļiem 

8519 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8519 30 – skaņuplašu atskaņotāji 8519 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8519 50 – telefonu automātiskie atbildētāji 8519 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8519 81 – – kas izmanto magnētiskos, optiskos vai 
pusvadītāju datu nesējus 

8519 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8519 89 – – citādi 8519 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8521 10 – magnētiskās lentes tipa 8521 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8521 90 – citādi 8521 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8522 10 – skaņas noņēmēji 8522 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8522 90 – citādi 8522 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8523 21 – – kartes ar magnētisko svītru 8523 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8523 29 – – citādas 8523 29 10 – – – valodu mācīšanai 10 3 10,0 % 1 — B(15) 

8523 29 – – citādas 8523 29 20 – – – videokasetes 20 3 20,0 % 1 — B(15) 

8523 29 – – citādas 8523 29 90 – – – citādi 90 3 10,0 % 1 — B(15) 

8523 41 – – neierakstīti 8523 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8523 49 – – citādi 8523 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
20.3.2020. 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

L 85/295 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

8523 51 – – energoneatkarīgas datu uzglabāšanas ierīces 8523 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8523 52 – – “viedkartes” 8523 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8523 59 – – citādas 8523 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8523 80 – citādi 8523 80 00 00 1 10,0 % 1 33 B(15) 

8525 50 – raidaparatūra 8525 50 00 00 1 5,0 % 1 70 970 B(18) 

8525 60 – raidaparatūra ar uztveres iekārtu 8525 60 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8525 80 – televīzijas kameras, digitālās fotokameras un 
videokameras 

8525 80 00 00 1 5,0 % 1 1 663 B(18) 

8526 10 – radiolokācijas aparatūra 8526 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

8526 91 – – radionavigācijas aparatūra 8526 91 00 00 1 0,0 % 1 1 047 A 

8526 92 – – radio tālvadības aparatūra 8526 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 12 – – kabatas formāta audiokasešu atskaņotāji 8527 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 13 – – citādi aparāti, kas apvienoti ar skaņas ierakstī 
šanas vai atskaņošanas iekārtu 

8527 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 19 – – citādi 8527 19 10 – – – radiouztvērēji, kas 
nespēj darboties bez 
ārēja enerģijas avota, 
kurus izmanto 
mehāniskajos trans
portlīdzekļos 

10 4 10,0 % 1 — B(15)
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8527 19 – – citādi 8527 19 20 – – – kuru vērtība nepār
sniedz $10 

20 4 10,0 % 1 — B(15) 

8527 19 – – citādi 8527 19 30 – – – kuru vērtība 
pārsniedz $100, bet 
nepārsniedz $200 

30 4 10,0 % 1 — B(15) 

8527 19 – – citādi 8527 19 90 – – – citādi 90 4 10,0 % 1 — B(15) 

8527 21 – – apvienoti ar skaņas ierakstīšanas vai atskaņo 
šanas iekārtu 

8527 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 29 – – citādi 8527 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 91 – – apvienoti ar skaņas ierakstīšanas vai atskaņo 
šanas iekārtu 

8527 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 92 – – neapvienoti ar skaņas ierakstīšanas vai atskaņo 
šanas iekārtu, bet apvienoti ar pulksteni 

8527 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8527 99 – – citādi 8527 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8528 41 – – tāda veida, kas izmantojami tikai vai vienīgi 
automātiskās datu apstrādes iekārtā, kas minēta 
pozīcijā 8471 

8528 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 49 – – citādi 8528 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 51 – – tāda veida, kas izmantojami tikai vai vienīgi 
automātiskās datu apstrādes iekārtā, kas minēta 
pozīcijā 8471 

8528 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 59 – – citādi 8528 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 61 – – tāda veida, kas izmantojami tikai vai vienīgi 
automātiskās datu apstrādes iekārtā, kas minēta 
pozīcijā 8471 

8528 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 69 – – citādi 8528 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 71 – – aparāti, kuros nav iekļauts videodisplejs vai 
video ekrāns 

8528 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 72 – – citādi, krāsu 8528 72 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8528 73 – – citādi, monohroma attēla 8528 73 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8529 10 – visu veidu antenas un reflektori; daļas, kas 
izmantojamas kopā ar šiem izstrādājumiem 

8529 10 00 00 1 10,0 % 1 1 093 B(15) 

8529 90 – citādi 8529 90 00 00 1 10,0 % 1 28 760 B(15) 

8530 10 – iekārtas dzelzceļiem vai tramvaju ceļiem 8530 10 00 00 1 10,0 % 1 2 523 B(15) 

8530 80 – citādas iekārtas 8530 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8530 90 – daļas 8530 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8531 10 – ielaušanās vai ugunsgrēka signalizācija un tamlī
dzīgas iekārtas 

8531 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8531 20 – indikatoru paneļi, kuros ietilpst šķidrā kristāla 
ierīces (LCD) vai gaismas diodes (LED) 

8531 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8531 80 – citādi aparāti 8531 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8531 90 – daļas 8531 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 10 – blokkondensatori 50/60 Hz maiņstrāvas ķēdēm 
ar reaktīvo jaudu ne mazāku par 0,5 kvar 
(elektriskie kondensatori) 

8532 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 21 – – tantala 8532 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 22 – – elektrolītiskie, alumīnija 8532 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 23 – – vienkārtas keramiska dielektriķa 8532 23 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 24 – – daudzkārtu keramiska dielektriķa 8532 24 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 25 – – papīra vai plastmasas dielektriķa 8532 25 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8532 29 – – citādi 8532 29 00 00 1 10,0 % 1 70 B(15) 

8532 30 – maiņkondensatori un kondensatori ar regulējamu 
(iestādāmu) kapacitāti 

8532 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8532 90 – daļas 8532 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8533 10 – pastāvīgie oglekļa rezistori, salikti vai plēves tipa 8533 10 00 00 1 10,0 % 1 3 017 B(15) 

8533 21 – – jaudai līdz 20 W 8533 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8533 29 – – citādi 8533 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8533 31 – – jaudai līdz 20 W 8533 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8533 39 – – citādi 8533 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8533 40 – citādi maiņrezistori, ieskaitot reostatus un 
potenciometrus 

8533 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8533 90 – daļas 8533 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8534 00 Iespiedshēmas 8534 00 00 00 1 10,0 % 1 1 107 B(15) 

8535 10 – drošinātāji 8535 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8535 21 – – spriegumam, kas mazāks par 72,5 kV 8535 21 00 00 1 10,0 % 1 1 963 B(15) 

8535 29 – – citādi 8535 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8535 30 – izolējoši slēdži un ieslēgšanas/pārtraukšanas slēdži 8535 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8535 40 – zibensnovedēji, sprieguma ierobežotāji un svār
stību slāpētāji 

8535 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8535 90 – citādi 8535 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8536 10 – drošinātāji 8536 10 00 00 1 10,0 % 1 1 423 B(18) 

8536 20 – automātslēdži 8536 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8536 30 – citādas ierīces elektroķēžu aizsardzībai 8536 30 00 00 1 10,0 % 1 497 B(18)
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8536 41 – – spriegumam, kas nepārsniedz 60 V 8536 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8536 49 – – citādi 8536 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8536 50 – citādi slēdži 8536 50 00 00 1 10,0 % 1 410 B(18) 

8536 61 – – spuldžu ietveres 8536 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8536 69 – – citādas 8536 69 00 00 1 10,0 % 1 220 B(18) 

8536 70 – optisko šķiedru uzmavas, optisko šķiedru kūļi vai 
kabeļi 

8536 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8536 90 – citādas iekārtas 8536 90 00 00 1 10,0 % 1 14 603 B(18) 

8537 10 – spriegumam, kas nepārsniedz 1 000 V 8537 10 00 00 1 10,0 % 1 58 613 B(18) 

8537 20 – spriegumam, kas pārsniedz 1 000 V 8537 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8538 10 – pultis, paneļi, konsoles, skapji un citas pamatnes 
pozīcijā 8537 minētajām precēm, kas nav 
komplektā ar aparatūru 

8538 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8538 90 – citādas 8538 90 00 00 1 10,0 % 1 3 B(15) 

8539 10 – virzītas gaismas hermētiskās spuldzes 8539 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 21 – – halogēna-volframa 8539 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 22 – – citādas, ar jaudu līdz 200 W, spriegumam, kas 
pārsniedz 100 V 

8539 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 29 – – citādas 8539 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 31 – – luminiscences, ar termokatodu 8539 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 32 – – dzīvsudraba tvaiku vai nātrija tvaiku spuldzes; 
metālu halogenīdu spuldzes 

8539 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 39 – – citādas 8539 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 41 – – lokspuldzes 8539 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8539 49 – – citādas 8539 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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8539 90 – daļas 8539 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 11 – – krāsu 8540 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 12 – – monohroma attēla 8540 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 20 – televīzijas kameru kineskopi; pārveidotājlampas 
un pastiprinātāji; citādas fotokatoda spuldzes 

8540 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 40 – datu/grafikas demonstrēšanas kineskopi, monoh
roma attēla; datu/grafikas demonstrēšanas kines
kopi, krāsu, ar fosfora punktu ekrāna soli, kas 
mazāks par 0,4 mm 

8540 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 60 – citādas katodstaru lampas 8540 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 71 – – magnetroni 8540 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 79 – – citādas 8540 79 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 81 – – uztvērējlampas vai pastiprinātājlampas 8540 81 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 89 – – citādas 8540 89 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 91 – – katodstaru lampām 8540 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8540 99 – – citādas 8540 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8541 10 – diodes, izņemot fotodiodes un gaismas diodes 8541 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8541 21 – – ar izkliedes jaudu līdz 1 W 8541 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8541 29 – – citādi 8541 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8541 30 – tiristori, dinistori (diodtiristori) un simistori (tria
ki), izņemot gaismjutīgās ierīces 

8541 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8541 40 – gaismjutīgas pusvadītāju ierīces, ieskaitot fotoele
mentus, kas ir vai nav samontēti moduļos vai 
iemontēti paneļos; gaismas diodes 

8541 40 00 00 1 5,0 % 1 12 553 B(18) 

8541 50 – citādas pusvadītāju ierīces 8541 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8541 60 – samontēti pjezoelektriskie kristāli 8541 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8541 90 – daļas 8541 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8542 31 – – procesori un kontrolieri, savienojumā ar 
atmiņām vai ne, pārveidotāji, loģiskās shēmas, 
pastiprinātāji, pulksteņa un laika aprēķina 
shēmas, vai citas shēmas 

8542 31 00 00 1 10,0 % 1 2 067 B(15) 

8542 32 – – atmiņas 8542 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8542 33 – – pastiprinātāji 8542 33 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8542 39 – – citādas 8542 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8542 90 – daļas 8542 90 00 00 1 10,0 % 1 1 163 B(15) 

8543 10 – elementārdaļiņu paātrinātāji 8543 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8543 20 – signālu ģeneratori 8543 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8543 30 – mašīnas un iekārtas galvaniskai pārklāšanai, 
elektrolīzei vai elektroforēzei 

8543 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8543 70 – citādas mašīnas un aparāti 8543 70 00 00 1 10,0 % 1 9 343 B(15) 

8543 90 – daļas 8543 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8544 11 – – no vara 8544 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8544 19 – – citādi 8544 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8544 20 – koaksiālais kabelis un citi koaksiālie elektrības 
vadītāji 

8544 20 00 00 1 10,0 % 1 2 137 B(18)
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8544 30 – aizdedzes sveču vadu komplekti un citādi vadu 
komplekti izmantošanai spēkratos, gaisa kuģos 
un kuģos 

8544 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8544 42 – – aprīkoti ar uzmavām 8544 42 00 00 1 10,0 % 1 23 B(18) 

8544 49 – – citādi 8544 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8544 60 – citādi elektrības vadītāji, spriegumam vairāk nekā 
1 000 V 

8544 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8544 70 – optiskās šķiedras kabeļi 8544 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8545 11 – – izmantošanai krāsnīs un kurtuvēs 8545 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8545 19 – – citādi 8545 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8545 20 – sukas 8545 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8545 90 – citādi 8545 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8546 10 – no stikla 8546 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8546 20 – no keramikas 8546 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8546 90 – citādi 8546 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8547 10 – izolācijas elementi no keramikas 8547 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8547 20 – izolācijas elementi no plastmasas 8547 20 00 00 1 10,0 % 1 1 147 B(15) 

8547 90 – citādi 8547 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8548 10 – galvanisko elementu, galvanisko bateriju un 
elektrisko akumulatoru atkritumi un lūžņi; izlie
toti galvaniskie elementi, izlietotas galvaniskās 
baterijas un izlietoti elektriskie akumulatori 

8548 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8548 90 – citādi 8548 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

8601 10 – kas darbojas ar ārēju elektroenerģijas avotu 8601 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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8601 20 – ar elektroakumulatoriem. 8601 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8602 10 – dīzeļelektriskās lokomotīves. 8602 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8602 90 – citādas 8602 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8603 10 – kas darbojas ar ārēju elektroenerģijas avotu 8603 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8603 90 – citādas 8603 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8604 00 Vilcienu vai tramvaju vagoni, kas paredzēti ceļa 
darbu mehanizācijai, remontam vai tehniskajām 
apkopēm, arī tādi, kas nav pašgājēji (piemēram, 
darbnīcvagoni, celtņi, gulšņu blietes, ceļa lāgotāji, 
balansēšanas un kontrolmērījumu vagoni) 

8604 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8605 00 Dzelzceļa vai tramvaja pasažieru vagoni; bagāžas 
vagoni, pasta vagoni un citi dzelzceļa vai tramvaju 
vagoni īpašām vajadzībām, kas nav pašgājēji 
(izņemot pozīcijā 8604 minētos) 

8605 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8606 10 – cisternvagoni un tamlīdzīgi vagoni 8606 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8606 30 – pašizgāzēji vagoni, izņemot apakšpozīcijā 
8606.10 minētos 

8606 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8606 91 – – segtie un slēgtie 8606 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8606 92 – – vaļējie, ar vairāk nekā 60 cm augstiem nenoņe
mamiem bortiem 

8606 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8606 99 – – citādi 8606 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 11 – – motorratiņi 8607 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 12 – – citādi ratiņi 8607 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 19 – – citādi, ieskaitot daļas 8607 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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8607 21 – – pneimatiskās bremzes un to detaļas 8607 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 29 – – citādas 8607 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 30 – jūgkāši un citas jūgierīces, buferi, to daļas 8607 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 91 – – lokomotīvēm 8607 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8607 99 – – citādas 8607 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8608 00 Dzelzceļa vai tramvaju ceļa aprīkojums un tā 
detaļas; mehāniskās (ieskaitot elektromehāniskās) 
signalizācijas iekārtas, iekārtas kustības drošības vai 
vadības nodrošināšanai uz dzelzceļa, tramvaju 
ceļiem, autoceļiem, iekšējiem ūdensceļiem, stāvvie
tās, ostās vai lidlaukos; to daļas 

8608 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8609 00 Konteineri (ieskaitot konteinerus šķidrumu 
pārvadāšanai), kas īpaši paredzēti un iekārtoti 
pārvadāšanai vienā vai vairākos transporta veidos 

8609 00 00 00 1 10,0 % 1 1 483 B(18) 

8701 10 – kājniektraktori 8701 10 00 00 1 5,0 % 1 — E 

8701 20 – vilcēji puspiekabēm 8701 20 00 00 1 5,0 % 1 2 167 E 

8701 30 – kāpurķēžu traktori 8701 30 00 00 1 5,0 % 1 — E 

8701 90 – citādi 8701 90 00 00 1 5,0 % 1 680 977 E
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8702 10 – ar kompresijas aizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru 
(dīzeļi vai pusdīzeļi) 

8702 10 11 – – – – jauni 11 4 10,0 % 1 — B(18) 

8702 10 – ar kompresijas aizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru 
(dīzeļi vai pusdīzeļi) 

8702 10 12 – – – – lietoti 12 4 10,0 % 1 — B(18) 

8702 10 – ar kompresijas aizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru 
(dīzeļi vai pusdīzeļi) 

8702 10 21 – – – – jauni 21 4 10,0 % 1 — B(18) 

8702 10 – ar kompresijas aizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru 
(dīzeļi vai pusdīzeļi) 

8702 10 22 – – – – lietoti 22 4 10,0 % 1 — B(18) 

8702 90 – citādi 8702 90 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8702 90 – citādi 8702 90 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8703 10 – mehāniskie transporta līdzekļi, kas īpaši paredzēti 
braukšanai pa sniegu; golfa automobiļi un 
tamlīdzīgi transportlīdzekļi 

8703 10 00 00 1 15,0 % 1 — B(18) 

8703 21 – – ar darba tilpumu līdz 1 000 cm3 8703 21 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 — B(18) 

8703 21 – – ar darba tilpumu līdz 1 000 cm3 8703 21 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 — B(18) 

8703 22 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 000 cm3 , bet 
nepārsniedz 1 500 cm3 

8703 22 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 — B(18) 

8703 22 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 000 cm3 , bet 
nepārsniedz 1 500 cm3 

8703 22 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 — B(18) 

8703 23 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 500 cm3 , bet 
nepārsniedz 3 000 cm3 

8703 23 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 1 070 B(18) 

8703 23 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 500 cm3 , bet 
nepārsniedz 3 000 cm3 

8703 23 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 1 070 B(18)
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8703 24 – – kuru darba tilpums pārsniedz 3 000 cm3 8703 24 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 6 178 B(18) 

8703 24 – – kuru darba tilpums pārsniedz 3 000 cm3 8703 24 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 6 178 B(18) 

8703 31 – – ar darba tilpumu līdz 1 500 cm3 8703 31 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 — B(18) 

8703 31 – – ar darba tilpumu līdz 1 500 cm3 8703 31 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 — B(18) 

8703 32 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 500 cm3 , bet 
nepārsniedz 2 500 cm3 

8703 32 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 4 473 B(18) 

8703 32 – – kuru darba tilpums pārsniedz 1 500 cm3 , bet 
nepārsniedz 2 500 cm3 

8703 32 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 4 473 B(18) 

8703 33 – – kuru darba tilpums pārsniedz 2 500 cm3 8703 33 10 – – – kuru darba tilpums 
nepārsniedz 
3 000 cm3 

10 2 15,0 % 1 2 167 B(18) 

8703 33 – – kuru darba tilpums pārsniedz 2 500 cm3 8703 33 20 – – – kuru darba tilpums 
pārsniedz 3 000 cm3 

20 2 15,0 % 1 2 167 B(18) 

8703 90 – citādi 8703 90 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 5 820 B(18) 

8703 90 – citādi 8703 90 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 5 820 B(18) 

8704 10 – pašizgāzēji, kas nav paredzēti braukšanai pa 
automaģistrālēm 

8704 10 10 – – – jauni 10 2 15,0 % 1 — B(18) 

8704 10 – pašizgāzēji, kas nav paredzēti braukšanai pa 
automaģistrālēm 

8704 10 20 – – – lietoti 20 2 15,0 % 1 — B(18) 

8704 21 – – kuru pilna masa nepārsniedz 5 t 8704 21 11 – – – – jauni 11 2 10,0 % 1 358 B(18) 

8704 21 – – kuru pilna masa nepārsniedz 5 t 8704 21 12 – – – – lietoti 12 2 10,0 % 1 358 B(18) 

8704 22 – – kuru pilna masa pārsniedz 5 t, bet nepārsniedz 
20 t 

8704 22 11 – – – – jauni 11 2 10,0 % 1 5 255 B(18) 

8704 22 – – kuru pilna masa pārsniedz 5 t, bet nepārsniedz 
20 t 

8704 22 12 – – – – lietoti 12 2 10,0 % 1 5 255 B(18) 

8704 23 – – kuru pilna masa pārsniedz 20 t 8704 23 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18)
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8704 23 – – kuru pilna masa pārsniedz 20 t 8704 23 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8704 31 – – kuru pilna masa nepārsniedz 5 t 8704 31 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8704 31 – – kuru pilna masa nepārsniedz 5 t 8704 31 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8704 32 – – kuru pilna masa pārsniedz 5 t 8704 32 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8704 32 – – kuru pilna masa pārsniedz 5 t 8704 32 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8704 90 – citādi 8704 90 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8704 90 – citādi 8704 90 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 10 – autoceltņi 8705 10 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 10 – autoceltņi 8705 10 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 20 – urbjiekārtu automobiļi 8705 20 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 20 – urbjiekārtu automobiļi 8705 20 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 30 – ugunsdzēsības automobiļi 8705 30 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 30 – ugunsdzēsības automobiļi 8705 30 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 40 – autobetonmaisītāji 8705 40 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 40 – autobetonmaisītāji 8705 40 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 90 – citādi 8705 90 10 – – – jauni 10 2 10,0 % 1 — B(18) 

8705 90 – citādi 8705 90 20 – – – lietoti 20 2 10,0 % 1 — B(18) 

8706 00 Šasijas ar dzinēju mehāniskajiem transportlīdzek 
ļiem, kas minēti pozīcijās 8701–8705 

8706 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8707 10 – pozīcijā 8703 minētajiem transportlīdzekļiem 8707 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8707 90 – citādas 8707 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 10 – buferi un to daļas 8708 10 00 00 1 10,0 % 1 1 690 B(18) 

8708 21 – – drošības jostas 8708 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 29 – – citādas 8708 29 00 00 1 10,0 % 1 340 B(18) 

8708 30 – bremzes un bremzes ar pastiprinātāju (servob
remzes); to daļas 

8708 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 40 – Pārnesumkārbas un to daļas 8708 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 50 – Velkošie tilti ar diferenciāli, arī kopā ar citiem 
transmisijas mezgliem, un nevelkošie tilti; to 
daļas 

8708 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 70 – riteņi, to daļas un piederumi 8708 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 80 – balstiekārtas amortizatori un to daļas (ieskaitot 
amortizatorus) 

8708 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 91 – – radiatori un to daļas 8708 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 92 – – trokšņa slāpētāji (klusinātāji) un izpūtēji; to 
daļas 

8708 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 93 – – sajūgi un to daļas 8708 93 00 00 1 10,0 % 1 1 357 B(18) 

8708 94 – – stūres rati, stūres statņi un stūres mehānismu 
karteri; to daļas 

8708 94 00 00 1 10,0 % 1 663 B(18) 

8708 95 – – drošības spilveni ar piepūšanas sistēmu; to daļas 8708 95 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8708 99 – – citādi 8708 99 00 00 1 10,0 % 1 12 893 B(18) 

8709 11 – – elektriskie 8709 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8709 19 – – citādi 8709 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8709 90 – daļas 8709 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8710 00 Tanki un citas pašgājējas kaujas bruņumašīnas, ar 
bruņojumu vai bez tā, to detaļas un piederumi 

8710 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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8711 10 – ar atgriezeniskās virzes kustības iekšdedzes 
virzuļmotoru, kura darba tilpums nepārsniedz 
50 cm3 

8711 10 00 00 1 15,0 % 1 — B(18) 

8711 20 – ar atgriezeniskās virzes kustības iekšdedzes 
virzuļmotoru, kura darba tilpums pārsniedz 
50 cm3 , bet nepārsniedz 250 cm3 

8711 20 10 – – – kura darba tilpums 
nepārsniedz 150 cm3 

10 2 15,0 % 1 — B(18) 

8711 20 – ar atgriezeniskās virzes kustības iekšdedzes 
virzuļmotoru, kura darba tilpums pārsniedz 
50 cm3 , bet nepārsniedz 250 cm3 

8711 20 20 – – – kura darba tilpums 
pārsniedz 150 cm3 

20 2 15,0 % 1 — B(18) 

8711 30 – ar atgriezeniskās virzes kustības iekšdedzes 
virzuļmotoru, kura darba tilpums pārsniedz 
520 cm3 , bet nepārsniedz 500 cm3 

8711 30 00 00 1 15,0 % 1 — B(18) 

8711 40 – ar atgriezeniskās virzes kustības iekšdedzes 
virzuļmotoru, kura darba tilpums pārsniedz 
500 cm3 , bet nepārsniedz 800 cm3 

8711 40 00 00 1 15,0 % 1 — B(18) 

8711 50 – ar atgriezeniskās virzes kustības iekšdedzes 
virzuļmotoru, kura darba tilpums pārsniedz 
800 cm3 

8711 50 00 00 1 15,0 % 1 — B(18) 

8711 90 – citādi 8711 90 00 00 1 15,0 % 1 — B(18) 

8712 00 Divriteņi un citi velosipēdi (ieskaitot kravas trīsri
teņus), bez motora 

8712 00 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8713 10 – bez mehāniskās piedziņas 8713 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8713 90 – citādi 8713 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 10 – motocikliem (ieskaitot mopēdus) 8714 10 10 – – – apakšpozīcijās 
8711.10, 8711.2010 

10 2 5,0 % 1 — B(18) 

8714 10 – motocikliem (ieskaitot mopēdus) 8714 10 90 – – – citādi 90 2 5,0 % 1 — B(18) 

8714 20 – invalīdu transportam 8714 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(18)
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8714 91 – – rāmji un dakšas, to daļas 8714 91 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 92 – – riteņu loki un spieķi 8714 92 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 93 – – rumbas, izņemot bremzējošās rumbas un riteņa 
bremzes, un brīvrumbas ķēžrati 

8714 93 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 94 – – bremzes, ieskaitot bremzējošās rumbas un 
riteņu bremzes, to daļas 

8714 94 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 95 – – sēdekļi 8714 95 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 96 – – pedāļi, kloķa un zobratu mehānismi, to daļas 8714 96 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8714 99 – – citādi 8714 99 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

8715 00 Bērnu ratiņi un to daļas 8715 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8716 10 – piekabes un puspiekabes tipa dzīvojamie furgoni, 
dzīvošanai vai izbraukumiem (treileri) 

8716 10 00 00 1 10,0 % 1 4 233 B(18) 

8716 20 – pašizgāzējas vai pašiekrāvējas piekabes un 
puspiekabes lauksaimniecībai 

8716 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8716 31 – – cisternpiekabes un cisternpuspiekabes 8716 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8716 39 – – citādas 8716 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8716 40 – citas piekabes un puspiekabes. 8716 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8716 80 – citādi transportlīdzekļi. 8716 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8716 90 – daļas 8716 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

8801 00 Gaisa baloni un dirižabļi; planieri, deltaplāni un citi 
bezmotora gaisa kuģi 

8801 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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8802 11 – – kuru pašsvars nepārsniedz 2 000 kg 8802 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8802 12 – – kuru pašsvars pārsniedz 2 000 kg 8802 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8802 20 – lidmašīnas un citi gaisa kuģi ar pašsvaru līdz 
2 000 kg 

8802 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8802 30 – lidmašīnas un citi gaisa kuģi, kuru pašsvars 
pārsniedz 2 000 kg, bet nepārsniedz 15 000 kg 

8802 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8802 40 – lidmašīnas un citi gaisa kuģi, kuru pašsvars 
pārsniedz 15 000 kg 

8802 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8802 60 – kosmosa kuģi (ieskaitot mākslīgos pavadoņus) un 
suborbitālās un kosmiskās nesējraķetes 

8802 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8803 10 – propelleri, rotori un to daļas 8803 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8803 20 – šasijas un to daļas 8803 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8803 30 – citādas lidmašīnu vai helikopteru daļas 8803 30 00 00 1 10,0 % 1 247 940 B(6) 

8803 90 – citādas 8803 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8804 00 Izpletņi (ieskaitot vadāmus izpletņus un paraplā
nus) un rotējošos izpletņus; to daļas un piederumi 

8804 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8805 10 – aparatūra un ierīces gaisa kuģu palaišanai un to 
daļas; ierīces gaisa kuģu uztveršanai uz klāja un 
tamlīdzīgs aprīkojums 

8805 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8805 21 – – gaisa cīņu simulatori un to daļas 8805 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

8805 29 – – citādas 8805 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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8901 10 – pasažieru kuģi, ekskursiju kuģi un tamlīdzīgi 
kuģi, kas galvenokārt paredzēti pasažieru 
pārvadāšanai; visu veidu prāmji 

8901 10 10 – – – kuru pilna masa 
nepārsniedz 20 t 

10 2 0,0 % 1 — E 

8901 10 – pasažieru kuģi, ekskursiju kuģi un tamlīdzīgi 
kuģi, kas galvenokārt paredzēti pasažieru 
pārvadāšanai; visu veidu prāmji 

8901 10 20 – – – kuru pilna masa 
pārsniedz 20 t 

20 2 0,0 % 1 — E 

8901 20 – tankkuģi 8901 20 10 – – – kuru pilna masa 
nepārsniedz 20 t 

10 2 0,0 % 1 — A 

8901 20 – tankkuģi 8901 20 20 – – – kuru pilna masa 
pārsniedz 20 t 

20 2 0,0 % 1 — A 

8901 30 – refrižeratorkuģi, izņemot apakšpozīcijā 8901.20 
minētos 

8901 30 10 – – – kuru pilna masa 
nepārsniedz 20 t 

10 2 0,0 % 1 — A 

8901 30 – refrižeratorkuģi, izņemot apakšpozīcijā 8901.20 
minētos 

8901 30 20 – – – kuru pilna masa 
pārsniedz 20 t 

20 2 0,0 % 1 — A 

8901 90 – citi kuģi preču pārvadāšanai un kuģi pasažieru un 
preču vienlaicīgai pārvadāšanai 

8901 90 10 – – – kuru pilna masa 
nepārsniedz 20 t 

10 2 0,0 % 1 — E 

8901 90 – citi kuģi preču pārvadāšanai un kuģi pasažieru un 
preču vienlaicīgai pārvadāšanai 

8901 90 20 – – – kuru pilna masa 
pārsniedz 20 t 

20 2 0,0 % 1 — E 

8902 00 Zvejas kuģi; zivju pārstrādes bāzes kuģi un citi 
kuģi zvejniecības produktu pārstrādei vai konser
vēšanai 

8902 00 10 – – – kuru pilna masa 
nepārsniedz 20 t 

10 2 0,0 % 1 — A 

8902 00 Zvejas kuģi; zivju pārstrādes bāzes kuģi un citi 
kuģi zvejniecības produktu pārstrādei vai konser
vēšanai 

8902 00 20 – – – kuru pilna masa 
pārsniedz 20 t 

20 2 0,0 % 1 — A 

8903 10 – piepūšamās 8903 10 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8903 91 – – buru laivas, ar vai bez motora 8903 91 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8903 92 – – motorlaivas, izņemot laivas ar piekabināmu 
motoru 

8903 92 00 00 1 10,0 % 1 — E
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8903 99 – – citādas 8903 99 00 00 1 10,0 % 1 — E 

8904 00 Velkoņi un stūmējkuģi 8904 00 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8905 10 – bagarkuģi 8905 10 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8905 20 – peldošas vai zemūdens urbumu vai ieguves plat
formas 

8905 20 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8905 90 – citādi 8905 90 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8906 10 – karakuģi 8906 10 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8906 90 – citādi 8906 90 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8907 10 – piepūšamie plosti 8907 10 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8907 90 – citādi 8907 90 00 00 1 0,0 % 1 — A 

8908 00 Izjaukšanai paredzēti kuģi un citi peldlīdzekļi 8908 00 00 00 1 0,0 % 1 — A 

9001 10 – optiskās šķiedras, optiskās šķiedras grīstes un 
kabeļi 

9001 10 00 00 1 5,0 % 1 113 B(15) 

9001 20 – loksnes un plātnes no polarizācijas materiāla 9001 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

9001 30 – kontaktlēcas 9001 30 00 00 1 5,0 % 1 410 B(15) 

9001 40 – briļļu lēcas no stikla 9001 40 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

9001 50 – briļļu lēcas no citiem materiāliem 9001 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

9001 90 – citādi 9001 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(6) 

9002 11 – – fotoaparātiem, projektoriem, fotopalielinātājiem 
vai fotoiekārtām attēla samazināšanai 

9002 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9002 19 – – citādi 9002 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9002 20 – filtri 9002 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9002 90 – citādi 9002 90 00 00 1 10,0 % 1 63 B(15)
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9003 11 – – no plastmasas 9003 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9003 19 – – no citiem materiāliem 9003 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9003 90 – daļas 9003 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9004 10 – saulesbrilles 9004 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9004 90 – citādi 9004 90 00 00 1 5,0 % 1 787 B(15) 

9005 10 – binokļi 9005 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9005 80 – citādi instrumenti 9005 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9005 90 – daļas un piederumi (ieskaitot stiprinājumus) 9005 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 10 – fotoaparāti, ko izmanto iespiedplašu vai iespied
cilindru izgatavošanā 

9006 10 00 00 1 10,0 % 1 1 113 B(15) 

9006 30 – kameras, kas īpaši paredzētas lietošanai zem 
ūdens, aerouzņēmumiem vai iekšējo orgānu 
medicīniskai vai ķirurģiskai izmeklēšanai; salīdzi
nošie fotoaparāti, ko izmanto tiesu medicīnā vai 
kriminoloģijā 

9006 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 40 – aparāti momentfotogrāfijai 9006 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 51 – – spoguļkameras (vienobjektīva (SLR)) fotoaparāti, 
kuru filmiņa platumā nepārsniedz 35 mm 

9006 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 52 – – citādi, kuru filmiņa šaurāka par 35 mm 9006 52 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 53 – – citādi, kuru filmiņa ir 35 mm plata 9006 53 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 59 – – citādi 9006 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 61 – – elektroniskās (“gāzizlādes”) zibspuldzes 9006 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9006 69 – – citādi 9006 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9006 91 – – fotoaparātiem 9006 91 00 00 1 10,0 % 1 2 247 B(15) 

9006 99 – – citādi 9006 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9007 10 – kinokameras 9007 10 00 00 1 10,0 % 1 1 827 B(15) 

9007 20 – projektori 9007 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9007 91 – – kinokamerām 9007 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9007 92 – – kinoprojektoriem 9007 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9008 50 – projektori, palielinātāji un projicēšanas iekārtas 
attēla samazināšanai 

9008 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9008 90 – daļas un piederumi 9008 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9010 10 – iekārtas un aprīkojums fotofilmiņu (ieskaitot 
kinofilmu) vai ruļļu fotopapīra automātiskai 
attīstīšanai vai attīstītas filmas automātiskai 
kopēšanai uz fotopapīra ruļļiem 

9010 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9010 50 – citādas iekārtas un aprīkojums foto un kino 
laboratorijām; negatoskopi 

9010 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9010 60 – projicēšanas ekrāni 9010 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9010 90 – daļas un piederumi 9010 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9011 10 – stereoskopiskie mikroskopi 9011 10 00 00 1 10,0 % 1 2 213 B(15) 

9011 20 – citādi mikroskopi mikrofotogrāfijai, mikrofilmē 
šanai vai mikroprojicēšanai 

9011 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9011 80 – citādi mikroskopi 9011 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9011 90 – daļas un piederumi 9011 90 00 00 1 10,0 % 1 487 B(15)
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9012 10 – Mikroskopi, kas nav optiskie mikroskopi; difrak
cijas aparāti 

9012 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9012 90 – daļas un piederumi 9012 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9013 10 – teleskopiskie tēmēkļi ieročiem; periskopi; teles
kopi, kas paredzēti kā šajā nodaļā vai XVI sadaļā 
minēto mehānismu, ierīču vai aparātu daļas 

9013 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9013 20 – lāzeri, izņemot lāzerdiodes 9013 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9013 80 – citādas ierīces, iekārtas un instrumenti 9013 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9013 90 – daļas un piederumi 9013 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9014 10 – kompasi virziena noteikšanai 9014 10 00 00 1 0,0 % 1 — A 

9014 20 – aeronavigācijas vai kosmiskās navigācijas ierīces 
un instrumenti (izņemot kompasus) 

9014 20 00 00 1 0,0 % 1 — A 

9014 80 – citi instrumenti un ierīces 9014 80 00 00 1 0,0 % 1 883 A 

9014 90 – daļas un piederumi 9014 90 00 00 1 0,0 % 1 — A 

9015 10 – tālmēri 9015 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9015 20 – teodolīti un taheometri 9015 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9015 30 – nivelieri 9015 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9015 40 – fotogrammetriskie kartogrāfijas instrumenti un 
ierīces 

9015 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9015 80 – citādas ierīces un instrumenti 9015 80 00 00 1 10,0 % 1 5 250 B(15) 

9015 90 – daļas un piederumi 9015 90 00 00 1 10,0 % 1 723 B(15)
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9016 00 Svari ar 0,05 g vai lielāku jutību, ar atsvariem vai 
bez tiem 

9016 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9017 10 – rasēšanas galdi un mašīnas, automātiskās vai 
neautomātiskās 

9017 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9017 20 – citādas rasēšanas, iezīmēšanas vai skaitļošanas 
ierīces 

9017 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9017 30 – mikrometri, kalibri un citi mērinstrumenti 9017 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9017 80 – citādi instrumenti 9017 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9017 90 – daļas un piederumi 9017 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 11 – – elektrokardiogrāfi 9018 11 00 00 1 10,0 % 1 393 B(15) 

9018 12 – – ultraskaņas skenēšanas aparatūra 9018 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 13 – – kodolmagnētiskās rezonanases caurskates 
aparatūra 

9018 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 14 – – scintigrāfijas aparatūra 9018 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 19 – – citāda 9018 19 00 00 1 10,0 % 1 13 610 B(15) 

9018 20 – ultravioleto un infrasarkano staru iekārtas 9018 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 31 – – šļirces ar adatām vai bez tām 9018 31 00 00 1 10,0 % 1 133 B(15) 

9018 32 – – metāla cauruļadatas un adatas šuvēm 9018 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 39 – – citādas 9018 39 00 00 1 10,0 % 1 1 977 B(15) 

9018 41 – – urbjmašīnas, kas ir vai nav uz vienas pamatnes 
savienotas ar citām zobārstniecības iekārtām 

9018 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 49 – – citādi 9018 49 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9018 50 – citādi oftalmoloģijas instrumenti un ierīces 9018 50 00 00 1 10,0 % 1 5 940 B(15)
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9018 90 – citādas ierīces un instrumenti 9018 90 00 00 1 10,0 % 1 31 963 B(15) 

9019 10 – mehanoterapijas ierīces; masāžas aparāti; psiho
loģisko testu aparatūra profesionalitātes noteik 
šanai 

9019 10 00 00 1 10,0 % 1 700 B(15) 

9019 20 – ozona terapijas, skābekļa terapijas, aerosolterapi
jas, mākslīgās elpināšanas aparatūra vai citāda 
ārstnieciskā aparatūra elpošanas ceļu ārstēšanai 

9019 20 00 00 1 10,0 % 1 9 747 B(15) 

9020 00 Citādi elpošanas aparāti un gāzmaskas, izņemot 
aizsargmaskas bez mehāniskām detaļām un 
maināmiem filtriem 

9020 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 10 – ortopēdiskie piederumi un ierīces kaulu lūzumu 
ārstēšanai 

9021 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 21 – – zobu protēzes 9021 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 29 – – citādi 9021 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 31 – – locītavu protēzes 9021 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 39 – – citādas 9021 39 00 00 1 10,0 % 1 3 120 B(15) 

9021 40 – dzirdes aparāti, izņemot to daļas un piederumus 9021 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 50 – sirdsdarbības stimulatori, izņemot to daļas un 
piederumus 

9021 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9021 90 – citādi 9021 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 12 – – datortomogrāfi 9022 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 13 – – citāda aparatūra zobārstniecības vajadzībām 9022 13 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 14 – – citāda aparatūra medicīnas, ķirurģijas vai vete
rinārijas vajadzībām 

9022 14 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9022 19 – – citām vajadzībām 9022 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 21 – – medicīnas, ķirurģijas, zobārstniecības vai veteri
nārijas vajadzībām 

9022 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 29 – – citām vajadzībām 9022 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 30 – rentgenlampas 9022 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9022 90 – citāda aparatūra, ieskaitot daļas un piederumus 9022 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9023 00 Instrumenti, aparatūra un modeļi, kas izmantojami 
demonstrēšanai (piemēram, mācībām vai izstādēm) 
un nav izmantojami citādi 

9023 00 00 00 1 10,0 % 1 2 103 B(15) 

9024 10 – mašīnas un ierīces metālu pārbaudei 9024 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9024 80 – citādas mašīnas un ierīces 9024 80 00 00 1 10,0 % 1 333 B(15) 

9024 90 – daļas un piederumi 9024 90 00 00 1 10,0 % 1 520 B(15) 

9025 11 – – ar šķidrumu, tiešai nolasīšanai 9025 11 00 00 1 10,0 % 1 187 B(15) 

9025 19 – – citādi 9025 19 00 00 1 10,0 % 1 107 B(15) 

9025 80 – citādi instrumenti 9025 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9025 90 – daļas un piederumi 9025 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9026 10 – šķidruma patēriņa vai līmeņa mērīšanai vai 
kontrolei 

9026 10 00 00 1 10,0 % 1 1 490 B(15) 

9026 20 – spiediena mērīšanai vai kontrolei 9026 20 00 00 1 10,0 % 1 570 B(15) 

9026 80 – citādas ierīces vai aparatūra 9026 80 00 00 1 10,0 % 1 1 733 B(15) 

9026 90 – daļas un piederumi 9026 90 00 00 1 10,0 % 1 7 087 B(15) 

9027 10 – gāzu vai dūmu analizatori 9027 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9027 20 – hromatogrāfi un elektroforēzes ierīces 9027 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9027 30 – spektrometri, spektrofotometri un spektrogrāfi, 
kuros izmanto optisko starojumu (ultravioleto, 
redzamo, infrasarkano) 

9027 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9027 50 – citādas ierīces un iekārtas, kurās izmanto optisko 
starojumu (ultravioleto, redzamo, infrasarkano) 

9027 50 00 00 1 10,0 % 1 25 710 B(15) 

9027 80 – citādas ierīces un iekārtas 9027 80 00 00 1 10,0 % 1 28 553 B(15) 

9027 90 – mikrotomi; daļas un piederumi 9027 90 00 00 1 10,0 % 1 11 760 B(15) 

9028 10 – gāzes skaitītāji 9028 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9028 20 – šķidruma skaitītāji 9028 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9028 30 – elektrības skaitītāji 9028 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9028 90 – daļas un piederumi 9028 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9029 10 – apgriezienu mērītāji, ieguves mērītāji, taksometri, 
hodometri, pedometri un tamlīdzīgas ierīces 

9029 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9029 20 – spidometri un tahometri; stroboskopi 9029 20 00 00 1 10,0 % 1 70 B(15) 

9029 90 – daļas un piederumi 9029 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 10 – ierīces un aparatūra jonizējošā starojuma 
konstatēšanai vai mērīšanai 

9030 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 20 – osciloskopi un oscilogrāfi 9030 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 31 – – daudzfunkciju mēraparāti bez reģistrācijas 
kontrolierīces 

9030 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 32 – – daudzfunkciju mēraparāti ar reģistrācijas 
kontrolierīci 

9030 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 33 – – citāda, bez reģistrācijas kontrolierīces 9030 33 00 00 1 10,0 % 1 2 600 B(15)
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9030 39 – – citāda, ar reģistrācijas kontrolierīci 9030 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 40 – citas ierīces un aparatūra, kas īpaši paredzēta 
elektrosakariem (piemēram, šķērskropļojumu, 
pastiprinājuma, traucējumu koeficientu mērītāji, 
psofometri) 

9030 40 00 00 1 10,0 % 1 1 950 B(15) 

9030 82 – – pusvadītāju matriču vai ierīču mērīšanai vai 
pārbaudei 

9030 82 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9030 84 – – citas, ar reģistrācijas kontrolierīci 9030 84 00 00 1 10,0 % 1 7 683 B(15) 

9030 89 – – citādas 9030 89 00 00 1 10,0 % 1 6 287 B(15) 

9030 90 – daļas un piederumi 9030 90 00 00 1 10,0 % 1 1 700 B(15) 

9031 10 – mehānisko daļu balansēšanas ierīces un mehā
nismi 

9031 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9031 20 – pārbaudes stendi 9031 20 00 00 1 10,0 % 1 20 B(15) 

9031 41 – – pusvadītāju sagatavju vai ierīču pārbaudei vai 
fotomasku vai rastra pārbaudei, ko izmanto 
pusvadītāju ierīču ražošanā 

9031 41 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9031 49 – – citādas 9031 49 00 00 1 10,0 % 1 62 370 B(15) 

9031 80 – citādi instrumenti, ierīces un iekārtas 9031 80 00 00 1 10,0 % 1 8 760 B(15) 

9031 90 – daļas un piederumi 9031 90 00 00 1 10,0 % 1 3 067 B(15) 

9032 10 – termostati 9032 10 00 00 1 10,0 % 1 4 913 B(15) 

9032 20 – manostati 9032 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9032 81 – – hidrauliskās vai pneimatiskās 9032 81 00 00 1 10,0 % 1 173 B(15) 

9032 89 – – citādas 9032 89 00 00 1 10,0 % 1 11 963 B(15)
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9032 90 – daļas un piederumi 9032 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9033 00 90. nodaļā minēto mašīnu, ierīču, instrumentu vai 
aparatūras daļas un piederumi, kas citur šajā 
nodaļā nav minēti vai ietverti 

9033 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9101 11 – – kam ir tikai mehāniskie rādītāji 9101 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9101 19 – – citādi 9101 19 00 00 1 10,0 % 1 32 350 B(15) 

9101 21 – – ar automātisku uzvilkšanas mehānismu 9101 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9101 29 – – citādi 9101 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9101 91 – – elektriskie 9101 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9101 99 – – citādi 9101 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9102 11 – – kam ir tikai mehāniskie rādītāji 9102 11 00 00 1 10,0 % 1 460 B(15) 

9102 12 – – kam ir tikai optiski elektroniskais rādītājs 9102 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9102 19 – – citādi 9102 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9102 21 – – ar automātisku uzvilkšanas mehānismu 9102 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9102 29 – – citādi 9102 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9102 91 – – elektriskie 9102 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9102 99 – – citādi 9102 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9103 10 – elektriskie 9103 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9103 90 – citādi 9103 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9104 00 Paneļu pulksteņi un tamlīdzīgi pulksteņi transpor
tlīdzekļiem, gaisa kuģiem, kosmosa kuģiem vai 
kuģiem 

9104 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9105 11 – – elektriskie 9105 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9105 19 – – citādi 9105 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9105 21 – – elektriskie 9105 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9105 29 – – citādi 9105 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9105 91 – – elektriskie 9105 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9105 99 – – citādi 9105 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9106 10 – darba laika reģistratori; datuma un laika reģistrē 
šanas ierīces 

9106 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9106 90 – citādi 9106 90 00 00 1 10,0 % 1 313 B(15) 

9107 00 Laika slēdži ar pulksteni, pulksteņa mehānismu vai 
sinhrono dzinēju 

9107 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9108 11 – – kam ir tikai mehāniskie rādītāji vai ierīce, kam 
var pievienot mehāniskos rādītājus 

9108 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9108 12 – – kam ir tikai optiski elektroniskais rādītājs 9108 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9108 19 – – citādi 9108 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9108 20 – ar automātisku uzvilkšanas mehānismu 9108 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9108 90 – citādi 9108 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9109 10 – elektriskie 9109 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9109 90 – citādi 9109 90 00 00 1 10,0 % 1 1 253 B(15) 

9110 11 – – nesamontēti vai daļēji samontēti veseli pulk
steņmehānismi (mehānismu komplekti) 

9110 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9110 12 – – samontēti nenokomplektēti pulksteņmehānismi 9110 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9110 19 – – pulksteņmehānismu sagataves 9110 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9110 90 – citādi 9110 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9111 10 – korpusi no dārgmetāla vai metāla, kas plaķēts ar 
dārgmetālu 

9111 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9111 20 – parastā metāla korpusi, arī zeltīti vai sudraboti 9111 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9111 80 – citādi korpusi 9111 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9111 90 – detaļas 9111 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9112 20 – korpusi 9112 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9112 90 – daļas 9112 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9113 10 – no dārgmetāla vai metāla, kas plaķēts ar 
dārgmetālu 

9113 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9113 20 – no parastā metāla, arī zeltītas vai sudrabotas 9113 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9113 90 – citādas 9113 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9114 10 – atsperes, ieskaitot matatsperes 9114 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9114 30 – ciparnīcas 9114 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9114 40 – plates un tilti 9114 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9114 90 – citādas 9114 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9201 10 – pianīni 9201 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9201 20 – flīģeļi 9201 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9201 90 – citādi 9201 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9202 10 – lociņinstrumenti 9202 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9202 90 – citādi 9202 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9205 10 – metāla pūšaminstrumenti 9205 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9205 90 – citādi 9205 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9206 00 Sitamie mūzikas instrumenti (piemēram, bungas, 
ksilofoni, cimboles, kastaņetes, marakasi) 

9206 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9207 10 – taustiņinstrumenti, izņemot akordeonus 9207 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9207 90 – citādi 9207 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9208 10 – mūzikas vācelītes 9208 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9208 90 – citādi 9208 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9209 30 – mūzikas instrumentu stīgas 9209 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9209 91 – – klavieru daļas un piederumi 9209 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9209 92 – – daļas un piederumi mūzikas instrumentiem, kas 
minēti pozīcijā 9202 

9209 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9209 94 – – daļas un piederumi mūzikas instrumentiem, kas 
minēti pozīcijā 9207 

9209 94 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9209 99 – – citādi 9209 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9301 10 – artilērijas ieroči (piemēram, lielgabali, haubices un 
mīnmetēji) 

9301 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9301 20 – reaktīvās prettanku šautenes; liesmumetēji; 
granātmetēji; torpēdu palaišanas iekārtas un 
tamlīdzīgas palaišanas ierīces 

9301 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9301 90 – citādi 9301 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9302 00 Revolveri un pistoles, izņemot pozīcijā 9303 vai 
9304 minētos ieročus 

9302 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9303 10 – pa stobru lādējamie šaujamieroči 9303 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9303 20 – citādas sporta, medību vai sacensību bises, 
ieskaitot bises un šautenes apvienojumus 

9303 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
L 85/326 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

9303 30 – citādas sporta, medību vai sacensību šautenes 9303 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9303 90 – citādas 9303 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9304 00 Citi ieroči (piemēram, atsperes, pneimatiskās vai 
gāzes bises un pistoles, steki), izņemot pozīcijā 
9307 minētos 

9304 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9305 10 – revolveriem vai pistolēm 9305 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9305 20 – bisēm vai šautenēm, kas minētas pozīcijā 9303 9305 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9305 91 – – pozīcijas 9301 kaujas ieročiem 9305 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9305 99 – – citādi 9305 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9306 21 – – patronas 9306 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9306 29 – – citādi 9306 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9306 30 – citādas patronas un to daļas 9306 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9306 90 – citādas 9306 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9307 00 Zobeni, mačetes, durkļi, šķēpi un citi aukstie ieroči 
un to daļas, makstis un pārvalki 

9307 00 00 00 1 10,0 % 1 1 017 B(15) 

9401 10 – gaisa kuģu sēdekļi 9401 10 00 00 1 10,0 % 1 680 B(15) 

9401 20 – mehānisko transportlīdzekļu sēdekļi 9401 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9401 30 – grozāmie sēdekļi ar regulējamu augstumu 9401 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9401 40 – sēdekļi, kas pārveidojami par gultām, izņemot 
dārza vai ceļojuma krēslus 

9401 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9401 51 – – no bambusa vai rotangpalmas 9401 51 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9401 59 – – citādi 9401 59 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9401 61 – – polsterēti 9401 61 00 00 1 10,0 % 1 430 E
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9401 69 – – citādi 9401 69 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9401 71 – – polsterēti 9401 71 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9401 79 – – citādi 9401 79 00 00 1 10,0 % 1 33 B(15) 

9401 80 – citādi sēdekļi 9401 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9401 90 – daļas 9401 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9402 10 – zobārstu, frizieru vai tamlīdzīgi krēsli un to daļas 9402 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9402 90 – citādi 9402 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9403 10 – metāla mēbeles birojiem 9403 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9403 20 – citādas metāla mēbeles 9403 20 00 00 1 10,0 % 1 380 B(18) 

9403 30 – koka mēbeles birojiem 9403 30 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9403 40 – koka mēbeles virtuvēm 9403 40 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9403 50 – koka mēbeles guļamistabām 9403 50 00 00 1 10,0 % 1 977 E 

9403 60 – citādas koka mēbeles 9403 60 00 00 1 10,0 % 1 2 247 E 

9403 70 – plastmasas mēbeles 9403 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9403 81 – – no bambusa vai rotangpalmas 9403 81 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9403 89 – – citādas 9403 89 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9403 90 – daļas 9403 90 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9404 10 – matraču pamatnes 9404 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9404 21 – – no porainās gumijas vai plastmasas, apvilkti vai 
neapvilkti 

9404 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9404 29 – – no citiem materiāliem 9404 29 00 00 1 10,0 % 1 100 B(15) 

9404 30 – guļammaisi 9404 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9404 90 – citādi 9404 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9405 10 – lustras un pārējie griestu vai sienu elektriskie 
apgaismes piederumi, izņemot tādus, kurus 
izmanto atklātu sabiedrisko vietu vai brauktuvju 
apgaismošanai 

9405 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9405 20 – elektriskās galda lampas, naktslampas vai stāv
lampas 

9405 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9405 30 – gaismekļi, ko izmanto Ziemassvētku eglītēm 9405 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9405 40 – citādas elektriskās lampas un apgaismes piede
rumi 

9405 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9405 50 – neelektriskās lampas un apgaismes piederumi 9405 50 00 00 1 5,0 % 1 — B(18) 

9405 60 – izgaismotas izkārtnes, tablo un tamlīdzīgi izstrā
dājumi 

9405 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9405 91 – – no stikla 9405 91 00 00 1 10,0 % 1 7 B(18) 

9405 92 – – no plastmasas 9405 92 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9405 99 – – citādas 9405 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9406 00 Saliekamās būvkonstrukcijas 9406 00 00 00 1 10,0 % 1 — E 

9503 00 Trīsriteņi, skrejrati, pedāļautomobiļi un tamlīdzīgi 
braucamrīki ar riteņiem; leļļu ratiņi; lelles; citas 
rotaļlietas; samazināti modeļi ("mērogā") un tamlī
dzīgi izklaidei paredzēti modeļi, kustīgi vai nekus
tīgi; visu veidu mozaīkmīklas 

9503 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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9504 20 – dažādi biljardi un to piederumi 9504 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9504 30 – citādas spēles, ko darbina ar monētām, bankno
tēm, bankas kartēm, žetoniem vai citādiem 
maksāšanas līdzekļiem, izņemot automātiskas 
ķegļu iekārtas 

9504 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9504 40 – spēļu kārtis 9504 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9504 50 – videospēļu konsoles un iekārtas, izņemot pozī
cijā 9504.30 minētās 

9504 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9504 90 – citādas 9504 90 00 00 1 10,0 % 1 45 887 B(15) 

9505 10 – izstrādājumi Ziemassvētkiem 9505 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9505 90 – citādi 9505 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9506 11 – – slēpes 9506 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 12 – – slēpju stiprinājumi 9506 12 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 19 – – citādi 9506 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 21 – – vējdēļi 9506 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 29 – – citādi 9506 29 00 00 1 10,0 % 1 373 B(18) 

9506 31 – – nūju komplekti 9506 31 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 32 – – bumbiņas 9506 32 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 39 – – citādi 9506 39 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 40 – galda tenisa galds un inventārs 9506 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 51 – – tenisa raketes, arī bez stīgām 9506 51 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 59 – – citādas 9506 59 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 61 – – tenisa bumbiņas 9506 61 00 00 1 10,0 % 1 — B(18)
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9506 62 – – piepūšamas bumbas 9506 62 00 00 1 10,0 % 1 5 610 B(18) 

9506 69 – – citādas 9506 69 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 70 – slidas un skrituļslidas, ieskaitot slidzābakus ar 
piestiprinātām slidām vai skrituļslidām 

9506 70 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 91 – – fizisku vingrinājumu, vingrošanas, vieglatlētikas 
un smagatlētikas rīki un inventārs 

9506 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9506 99 – – citādi 9506 99 00 00 1 10,0 % 1 4 497 B(18) 

9507 10 – makšķeres un spiningi 9507 10 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

9507 20 – makšķerāķi, ar pavadiņām vai bez tām 9507 20 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

9507 30 – makšķerauklas spoles 9507 30 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

9507 90 – citādi 9507 90 00 00 1 5,0 % 1 — B(15) 

9508 10 – ceļojošie cirki un ceļojošās zvērnīcas 9508 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9508 90 – citādi 9508 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9601 10 – apstrādāts ziloņkauls un tā izstrādājumi 9601 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9601 90 – citādi 9601 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9602 00 Apstrādāti augu vai minerālu materiāli griešanai un 
izstrādājumi no šiem materiāliem; veidnētie vai 
grieztie izstrādājumi no vaska, stearīna, dabiska
jiem sveķiem vai dabiskā kaučuka, veidošanas 
pastām un citādi veidnētie vai grieztie izstrādājumi, 
kas citur nav minēti un iekļauti; apstrādāts nesa
cietējis želatīns (izņemot želatīnu, kas minēts 
pozīcijā 3503) un izstrādājumi no nesacietējuša 
želatīna 

9602 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 10 – slotas no zariem vai citiem augu materiāliem, kas 
sasieti kopā, ar kātu vai bez tā 

9603 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 21 – – zobu sukas, tai skaitā sukas zobu protēzēm 9603 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 29 – – citādi 9603 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 30 – mākslinieku otas, otiņas rakstīšanai un otiņas 
kosmētikas līdzekļu uzklāšanai 

9603 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 40 – krāsotāju otas, otas līmes krāsas un lakas uzklā 
šanai vai tamlīdzīgas otas (izņemot apakšpozīcijā 
9603.30 minētās); krāsotāju spilventiņi un 
veltnīši 

9603 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 50 – citādas sukas, kas ir mehānismu, ierīču vai 
transportlīdzekļu daļas 

9603 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9603 90 – citādas 9603 90 00 00 1 10,0 % 1 30 B(15) 

9604 00 Rokas sieti 9604 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9605 00 Ceļojuma komplekti, ko izmanto personiskai 
higiēnai, šūšanai, drēbju vai apavu tīrīšanai 

9605 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9606 10 – spiedpogas, spraudpogas un to daļas 9606 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9606 21 – – no plastmasas, bez tekstilmateriāla pārklājuma 9606 21 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9606 22 – – no parastā metāla, bez tekstilmateriāla pārklā
juma 

9606 22 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)



LV 
L 85/332 

Eiropas Savienības O
ficiālais Vēstnesis 

20.3.2020. 

HS6 kods HS6 apraksts HS8 kods HS8 apraksts Pēdējie 
divi cipari 

Apakšie
daļu skaits 

ZS MFN 
likmes 

Rindu 
skaits 

ES eksports uz 
ZS, vid. 

2014.–2016., 
EUR 

ZS pag. EPN 
pārskatītais un 

galīgais 
piedāvājums 

9606 29 – – citādas 9606 29 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9606 30 – pogu veidnes un citas pogu daļas; pogu sagataves 9606 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9607 11 – – ar parastā metāla zobiem 9607 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9607 19 – – citādi 9607 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9607 20 – daļas 9607 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 10 – lodīšu pildspalvas 9608 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 20 – rakstāmie un marķieri ar filca vai cita poraina 
materiāla smaili 

9608 20 00 00 1 10,0 % 1 173 B(15) 

9608 30 – pildspalvas un tamlīdzīgi rakstāmie 9608 30 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 40 – pildzīmuļi ar spiežot vai skrūvējot izbīdāmu serdi 9608 40 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 50 – divās vai vairākās iepriekšējās apakšpozīcijās 
minēto izstrādājumu komplekti 

9608 50 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 60 – lodīšu pildspalvu atkārtoti uzpildāmie serdeņi, kas 
sastāv no smailes ar lodīti un baloniņa ar tinti 
(pastu) 

9608 60 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 91 – – rakstāmspalvas un rakstāmspalvu smailes 9608 91 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9608 99 – – citādas 9608 99 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9609 10 – zīmuļi un krāsu zīmuļi ar serdi cietā apvalkā 9609 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9609 20 – melnas vai krāsainas zīmuļu serdes 9609 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15)
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9609 90 – citādi 9609 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9610 00 Šīfera tāfeles un tāfeles rakstīšanai vai zīmēšanai, 
arī ierāmētas 

9610 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9611 00 Spiedogi datēšanai, aizzīmogošanai vai numurē 
šanai un tamlīdzīgas ierīces (ieskaitot ierīces etiķešu 
drukāšanai vai marķējuma iespiešanai), kas pare
dzētas darbam ar roku; likņi rokas salikumam un 
rokas drukāšanas ierīces ar šādiem likņiem 

9611 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9612 10 – lentes 9612 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9612 20 – zīmogspilveni 9612 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(18) 

9613 10 – ar gāzi darbināmas kabatas šķiltavas, kas nav 
atkārtoti uzpildāmas 

9613 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9613 20 – ar gāzi darbināmas, atkārtoti uzpildāmas kabatas 
šķiltavas 

9613 20 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9613 80 – citādas šķiltavas 9613 80 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9613 90 – daļas 9613 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9614 00 Pīpes (ieskaitot pīpju galviņas), cigāru vai cigarešu 
iemuši, un to daļas 

9614 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9615 11 – – no cietā kaučuka vai plastmasas 9615 11 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9615 19 – – citādas 9615 19 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9615 90 – citādi 9615 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9616 10 – smaržu izsmidzinātāji un tamlīdzīgi ķermeņa 
kopšanas līdzekļu izsmidzinātāji, to uzgaļi un 
galviņas 

9616 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9616 20 – pūderslotiņas un sūkļi kosmētikas vai ķermeņa 
kopšanas līdzekļu uzklāšanai 

9616 20 00 00 1 10,0 % 1 1 003 B(15)
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9617 00 Termosi un citādi vakuuma trauki, sakomplektēti 
ar korpusiem; to daļas (izņemot stikla kolbas) 

9617 00 00 00 1 10,0 % 1 140 B(15) 

9618 00 Drēbnieku manekeni un tamlīdzīgi izstrādājumi; 
automāti un citi kustīgi priekšmeti un figūras 
skatlogu dekorēšanai 

9618 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9619 00 Sanitārie dvieļi (paketes) un tamponi, bērnu autiņi 
un autiņu ieliktņi un tamlīdzīgi izstrādājumi no 
jebkāda materiāla 

9619 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(15) 

9701 10 – gleznas, zīmējumi un pasteļi 9701 10 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

9701 90 – citādi 9701 90 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

9702 00 Oriģinālgravīras, estampi un litogrāfijas 9702 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

9703 00 Oriģinālskulptūras un statuetes no jebkura mate
riāla 

9703 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

9704 00 Pastmarkas vai zīmogmarkas, apzīmogotas aplok
snes, pirmās dienas aploksnes, aploksnes un 
pastkartes ar marku un tamlīdzīgi izstrādājumi, 
izlietoti vai nelietoti, izņemot pozīcijā 4907 
minētos 

9704 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

9705 00 Kolekcijas un kolekciju priekšmeti, kas izraisa 
interesi no zooloģijas, botānikas, mineraloģijas, 
anatomijas, vēstures, arheoloģijas, paleontoloģijas, 
etnogrāfijas vai numismātikas viedokļa 

9705 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6) 

9706 00 Senlietas, kas vecākas par 100 gadiem 9706 00 00 00 1 10,0 % 1 — B(6)
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